
English

a Warming rack lever

b Crumb tray

c Reheating setting button

d Defrosting setting button

e Stop button

f Browning control

g Bun warming setting

h Toasting lever

i Warming rack

ñългарски
a Лост на стойката за 

затопляне
b 	авичка за трохи
c ñутон за настройка на 

претопляне
d ñутон за настройка на 

размразяване
e ñутон за спиране
f �егулиране на степента 

на изпичане
g �астройка за подгряване 

на хлебчета
h �усков лост
i �тойка за затопляне

English

Important
Read ´hi¬ i�¥�¨´a�´ i�f�¨�a´i�� }eaée´ ca¨ef¹}}Ø bef�¨e Ø�¹ ¹¬e ´he a¥¥}ia�ce 
a�d ¬aÑe i´ f�¨ f¹´¹¨e ¨efe¨e�ce.
Danger
• NeÑe¨ i��e¨¬e ´he a¥¥}ia�ce i� Òa´e .̈
• D� ��´ i�¬e¨´ �Ñe¨¬iàe f��d¬ a�d �e´a} f�i} ¥aczage¬ i�´� ´he ´�a¬´e ,̈ a¬ 

´hi¬ �aØ ca¹¬e è¨e �¨ e}ec´¨ic ¬h�cz.
Warning
• If ´he ¥�Òe¨ c�¨d i¬ da�aged, Ø�¹ �¹¬´ haÑe i´ ¨e¥}aced bØ Phi}i¥¬, a 

¬e¨Ñice ce�´¨e a¹´h�¨iàed bØ Phi}i¥¬ �¨ ¬i�i}a¨}Ø §¹a}ièed ¥e¨¬��¬ i� �¨de¨ 
´� aÑ�id a haàa¨d.

• Thi¬ a¥¥}ia�ce ca� be ¹¬ed bØ chi}d¨e� aged f¨�� 8 Øea¨¬ a�d ab�Ñe 
a�d ¥e¨¬��¬ Òi´h ¨ed¹ced ¥hØ¬ica}, ¬e�¬�¨Ø �¨ �e�´a} ca¥abi}i´ie¬ �¨ }acz 
�f e×¥e¨ie�ce a�d z��Ò}edge if ´heØ haÑe bee� giÑe� ¬¹¥e¨Ñi¬i�� �¨ 
i�¬´¨¹c´i�� c��ce¨�i�g ¹¬e �f ´he a¥¥}ia�ce i� a ¬afe ÒaØ a�d ¹�de¨¬´a�d 
´he haàa¨d¬ i�Ñ�}Ñed. Chi}d¨e� ¬ha}} ��´ ¥}aØ Òi´h ´he a¥¥}ia�ce. C}ea�i�g 
a�d ¹¬e¨ �ai�´e�a�ce ¬ha}} ��´ be �ade bØ chi}d¨e� ¹�}e¬¬ ´heØ a¨e �}de¨ 
´ha� 8 a�d ¬¹¥e¨Ñi¬ed.

• Kee¥ ´he a¥¥}ia�ce a�d i´¬ c�¨d �¹´ �f ¨each �f chi}d¨e� }e¬¬ ´ha� 8 Øea¨¬.
• T� aÑ�id ´he ¨i¬z �f è¨e, f¨e§¹e�´}Ø ¨e��Ñe c¨¹�b¬ f¨�� ´he c¨¹�b ´¨aØ 

(¬ee U¬e¨ Ma�¹a} Cha¥´e¨ “C}ea�i�g (Fig 4)”).
• D� ��´ �¥e¨a´e ´he a¥¥}ia�ce ¹�de¨ �¨ �ea¨ c¹¨´ai�¬ �¨ �´he¨ éa��ab}e 

�a´e¨ia}¬ �¨ ¹�de¨ Òa}} cabi�e´¬, a¬ ´hi¬ �aØ ca¹¬e è¨e.
• Checz if ´he Ñ�}´age i�dica´ed �� ´he b�´´�� �f ´he a¥¥}ia�ce 

c�¨¨e¬¥��d¬ ´� ´he }�ca} ¥�Òe¨ Ñ�}´age bef�¨e Ø�¹ c���ec´ ´he a¥¥}ia�ce.
• D� ��´ }e´ ´he a¥¥}ia�ce �¥e¨a´e ¹�a´´e�ded.
• I��edia´e}Ø ¹�¥}¹g ´he ´�a¬´e¨ if è¨e �¨ ¬��ze i¬ �b¬e¨Ñed.
• Thi¬ a¥¥}ia�ce i¬ ��}Ø i�´e�ded f�¨ ´�a¬´i�g b¨ead. D� ��´ ¥¹´ a�Ø �´he¨ 

i�g¨edie�´¬ i� ´he a¥¥}ia�ce.
• The a¥¥}ia�ce i¬ ��´ i�´e�ded ´� be �¥e¨a´ed bØ �ea�¬ �f a� e×´e¨�a} 

´i�e¨ �¨ a ¬e¥a¨a´e ¨e��´e c��´¨�} ¬Ø¬´e�.
• D� ��´ Òi�d ´he ¥�Òe¨ c�¨d a¨�¹�d ´he ´�a¬´e¨ af´e¨ ¹¬e �¨ d¹¨i�g 

¬´�¨age a¬ ´hi¬ �aØ da�age ´he c�¨d.
Caution
• The ´�a¬´e¨ i¬ i�´e�ded f�¨ h�¹¬eh�}d ¹¬e ��}Ø a�d �aØ ��}Ø be ¹¬ed 

i�d��¨¬. I´ i¬ ��´ i�´e�ded f�¨ c���e¨cia} �¨ i�d¹¬´¨ia} ¹¬e.
• O�}Ø c���ec´ ´he a¥¥}ia�ce ´� a� ea¨´hed Òa}} ¬�cze´.
• D� ��´ }e´ ´he ¥�Òe¨ c�¨d ha�g �Ñe¨ ´he edge �f ´he ´ab}e �¨ Ò�¨z´�¥ �� 

Òhich ´he a¥¥}ia�ce ¬´a�d¬.
• A}ÒaØ¬ ¹�¥}¹g ´he a¥¥}ia�ce af´e¨ ¹¬e.
• The Òa¨�i�g ¨acz i¬ ��}Ø i�´e�ded f�¨ Òa¨�i�g ¹¥ ¨�}}¬ �¨ c¨�i¬¬a�´¬. D� 

��´ ¥¹´ a�Ø �´he¨ i�g¨edie�´¬ �� ´he Òa¨�i�g ¨acz, a¬ ´hi¬ �aØ }ead ´� a 
haàa¨d�¹¬ ¬i´¹a´i��. 

• D� ��´ h�}d ´he a¥¥}ia�ce ¹¥¬ide d�Ò� a�d d� ��´ ¬haze i´ ´� ¨e��Ñe 
´he c¨¹�b¬.

E}ec´¨��ag�e´ic èe}d¬ (EMF)
Thi¬ Phi}i¥¬ a¥¥}ia�ce c��¥}ie¬ Òi´h a}} ¬´a�da¨d¬ ¨ega¨di�g e}ec´¨��ag�e´ic 
èe}d¬ (EMF). If ha�d}ed ¥¨�¥e¨}Ø a�d acc�¨di�g ´� ´he i�¬´¨¹c´i��¬ i� ´hi¬ ¹¬e¨ 
�a�¹a}, ´he a¥¥}ia�ce i¬ ¬afe ´� ¹¬e ba¬ed �� ¬cie�´ièc eÑide�ce aÑai}ab}e 
´�daØ.

Recycling
Thi¬ ¬Ø�b�} �ea�¬ ´ha´ ´hi¬ ¥¨�d¹c´ ¬ha}} ��´ be di¬¥�¬ed �f Òi´h 
��¨�a} h�¹¬eh�}d Òa¬´e (2012/19/EU).
F�}}�Ò Ø�¹¨ c�¹�´¨Ø’¬ ¨¹}e¬ f�¨ ´he ¬e¥a¨a´e c�}}ec´i�� �f e}ec´¨ica} 
a�d e}ec´¨��ic ¥¨�d¹c´¬. C�¨¨ec´ di¬¥�¬a} he}¥¬ ¥¨eÑe�´ �ega´iÑe 
c��¬e§¹e�ce¬ f�¨ ´he e�Ñi¨���e�´ a�d h¹�a� hea}´h.

G¹a¨a�´ee & ¬e¨Ñice
If Ø�¹ �eed ¬e¨Ñice �¨ i�f�¨�a´i�� �¨ if Ø�¹ haÑe a ¥¨�b}e�, ¥}ea¬e Ñi¬i´ ´he 
Phi}i¥¬ Òeb¬i´e a´ ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �¨ c��´ac´ ´he Phi}i¥¬ C��¬¹�e¨ Ca¨e 
Ce�´¨e i� Ø�¹¨ c�¹�´¨Ø (Ø�¹ ca� è�d i´¬ ¥h��e �¹�be¨ i� ´he Ò�¨}dÒide 
g¹a¨a�´ee }eaée´). If ´he¨e i¬ �� C��¬¹�e¨ Ca¨e Ce�´¨e i� Ø�¹¨ c�¹�´¨Ø, g� ´� 
Ø�¹¨ }�ca} Phi}i¥¬ dea}e .̈

Bef�¨e è¨¬´ ¹¬e
P¹´ ´he ´�a¬´e¨ i� a ¥¨�¥e¨}Ø Ñe�´i}a´ed ¨��� a�d ¬e}ec´ ´he highe¬´ b¨�Ò�i�g 
¬e´´i�g. Le´ ´he ´�a¬´e¨ c��¥}e´e a feÒ ´�a¬´i�g cØc}e¬ Òi´h�¹´ b¨ead i� i´. Thi¬ b¹¨�¬ 
�å a�Ø d¹¬´ a�d ¥¨eÑe�´¬ ¹�¥}ea¬a�´ ¬�e}}¬.

T�a¬´, ¨ehea´, �¨ def¨�¬´ b¨ead (èg.2)
Note:

• D� ��´ �¥e¨a´e ´he a¥¥}ia�ce Òi´h�¹´ ´he c¨¹�b ´¨aØ.

• NeÑe¨ f�¨ce b¨ead i�´� ´�a¬´i�g ¬}�´¬. NeÑe¨ ´�a¬´ b¨ead ¬}ice¬ ´ha´ haÑe bee� 
b¹´´e¨ed. Taze e×´¨a ca¨e Òhe� ´�a¬´i�g b¨ead¬ ´ha´ c��´ai� ¬¹ga¨, ¥¨e¬e¨Ñe¬, 
¨ai¬i�¬ �¨ f¨¹i´ bi´¬, d¹e ´� ¨i¬z �f �Ñe¨hea´i�g. D� ��´ ¹¬e be�´, da�aged �¨ 
b¨�ze� b¨ead ¬}ice¬ i� Ø�¹¨ ´�a¬´e¨ a¬ i´ �aØ ge´ wa��ed i�´� ´he ¬}�´ �¨ ¬´¹cz 
i� ´he ´�a¬´i�g cha�be¨.

T� ´�a¬´ b¨ead, f�}}�Ò ´he ¬´e¥¬ 1, 2, 3, 5.
• Se}ec´ a }�Ò ¬e´´i�g (1-2) f�¨ }igh´}Ø ´�a¬´ed b¨ead.
• Se}ec´ a high ¬e´´i�g (6-8) f�¨ da¨z}Ø ´�a¬´ed b¨ead.
T� ¨ehea´ b¨ead, ¥¨e¬¬ ´he ¨ehea´i�g b¹´´��  (   ).
T� def¨�¬´ b¨ead, ¬e}ec´ ´he de¬i¨ed ¬e´´i�g a�d ´he� ¥¨e¬¬ ´he def¨�¬´i�g b¹´´�� ( 
 ).

Note:
• Y�¹ ca� ¬´�¥ ´he ´�a¬´i�g ¥¨�ce¬¬ a�d ¥�¥ ¹¥ ´he b¨ead a´ a�Ø ´i�e bØ 

¥¨e¬¬i�g ´he ¬´�¥ b¹´´�� (STOP) �� ´he ´�a¬´e¨.
Tip:
• Y�¹ �aØ ¹¬e diåe¨e�´ b¨�Ò�i�g ¬e´´i�g¬ Òhe� ´�a¬´i�g diåe¨e�´ ´Ø¥e¬ �f 

b¨ead:
• F�¨ d¨Ø, ´hi� �¨ ¬´a}e b¨ead, ¬e}ec´ a }�Òe¨ ¬e´´i�g. Thi¬ ´Ø¥e �f b¨ead ha¬ 

}e¬¬ ��i¬´¹¨e a�d i´ Òi}} g� b¨�Ò� §¹icze¨ ´ha� ��i¬´, ´hicz �¨ f¨e¬h b¨ead.
• F�¨ f¨¹i´ b¨ead }ize ¨ai¬i� b¨ead, ¬e}ec´ a }�Òe¨ ¬e´´i�g.
• F�¨ highe¨ ¬¹ga¨ c��´e�´ b¨ead, ¬e}ec´ a }�Òe¨ ¬e´´i�g.
• F�¨ heaÑie¨ ´e×´¹¨ed b¨ead }ize ¨Øe b¨ead �¨ Òh�}e Òhea´ b¨ead, ¬e}ec´ a 

highe¨ ¬e´´i�g.
• Whe� Ø�¹ ´�a¬´ ��e ¬}ice �f b¨ead, b¨�Ò�i�g �f ´�a¬´ �aØ be ¬}igh´}Ø Ña¨ied 

f¨�� ��e ¬ide ´� ´he �´he¨.
• F�¨ b¨ead ´ha´ �aØ haÑe }��¬e f��d bi´¬, f�¨ e×a�¥}e ¨ai¬i� b¨ead a�d Òh�}e 

Òhea´ b¨ead, ¨e��Ñe ´he }��¬e bi´¬ bef�¨e ¥¹´´i�g b¨ead ¬}ice¬ i�´� ´he ¬}�´. 
Thi¬ ca� aÑ�id ¥�´e�´ia} éa�e/¬��ze ¨e¬¹}´i�g f¨�� }��¬e f��d bi´¬ d¨�¥¥i�g/
¬´iczi�g i� ´he ´�a¬´e¨ cha�be¨.

B¹� Òa¨�i�g (èg.3)
T� Òa¨� b¹�¬, f�}}�Ò ´he ¬´e¥¬ be}�Ò:
a P¹¬h d�Ò� ´he Òa¨�i�g ¨acz }eÑe¨ ´� ¹�f�}d ´he Òa¨�i�g ¨acz.
b T¹¨� ´he b¨�Ò�i�g c��´¨�} ´� ´he b¹� Òa¨�i�g ¬e´´i�g (   ).
Note:

• D� ��´ ¥}ace b¨ead �� b¹� Òa¨�i�g ¨acz ´� aÑ�id da�age ´� ´�a¬´e¨.
• NeÑe¨ ¥¹´ ´he ¨�}}¬ ´� be Òa¨�ed ¹¥ di¨ec´}Ø �� ´�¥ �f ´he ´�a¬´e¨. A}ÒaØ¬ ¹¬e 

´he Òa¨�i�g ¨acz ´� aÑ�id da�age ´� ´he ´�a¬´e¨.
• B¹� Òa¨� ¨acz i¬ ��´ ¹¬ed f�¨ def¨�¬´i�g f¨�àe� b¹�¬.

C}ea�i�g (èg.4)
Warning:
• NeÑe¨ ¹¬e ¬c�¹¨i�g ¥ad¬, ab¨a¬iÑe c}ea�i�g age�´¬ �¨ agg¨e¬¬iÑe }i§¹id¬ ´� 

c}ea� ´he a¥¥}ia�ce.
Note:
• C¨¹�b¬ Òi}} acc¹�¹}a´e a�d ca´ch è¨e if ´he c¨¹�b ´¨aØ i¬ ��´ c}ea�ed 

f¨e§¹e�´}Ø.
• Ligh´}Ø ´a¥ ´he ´�a¬´e¨ h�¹¬i�g ´� di¬}�dge a�Ø b¨ead c¨¹�b¬ i� ´he ´�a¬´e¨ 

cha�be¨.
• A}}�Ò ´�a¬´e¨ ´� c��} d�Ò� f�¨ 30 �i�¹´e¬ af´e¨ ¹¬e bef�¨e c}ea�i�g ´he 

´�a¬´e¨.

ñългарски

òажно
�реди да използвате уреда, прочетете внимателно тази брошура с важна 
информация и я запазете за справка в бъдеще.
�пасност
• �икога не потапяйте уреда във вода.
• �е слагайте в тостера продукти с прекалено големи размери или 

опаковани в метално фолио, тъй като това може да причини пожар 
или електрически удар.

�редупреждение
• � оглед предотвратяване на опасност, при повреда в захранващия 

кабел той трябва да бъде сменен от Phi}i¥¬, оторизиран от Phi}i¥¬ 
сервиз или квалифициран техник.

• 	ози уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и от 
лица с намалени физически възприятия, умствени недостатъци или 
без опит и познания, ако са инструктирани за безопасна употреба 
с уреда или са под наблюдение с цел гарантиране на безопасна 
употреба и ако са им разяснени евентуалните опасности. �е 
позволявайте на деца да си играят с уреда. �очистване и поддръжка 
на уреда може да се извършва от деца на възраст над 8 години и под 
родителски надзор.

• �азете уреда и захранващия кабел далече от достъп на деца под 8 
години.

• ûа да избегнете опасност от пожар, почиствайте редовно трохите 
от тавичката за трохи (вижте глава "�очистване (фиг. 4)" в 
ръководството за потребителя).

• �е използвайте уреда под или до пердета или други запалими 
материали или под стенни шкафчета, тъй като това може да доведе 
до пожар.

• �реди да включите уреда в контакта, проверете дали напрежението, 
посочено на дъното на уреда, отговаря на това на местната 
електрическа мрежа.

• �е оставяйте уреда да работи без надзор.
• �езабавно изключете тостера от контакта, ако забележите огън или 

дим.
• 	ози уред е предназначен само за препичане на хляб. �е слагайте в 

него никакви други продукти.
• 
редът не е предназначен за използване с външен таймер или 

отделна система за дистанционно управление.
• �е навивайте захранващия кабел около тостера след употреба или 

по време на съхранение, тъй като това може да повреди кабела.
òнимание
• 	остерът е предвиден само за битови цели и може да се използва 

само в закрити помещения. 	ой не е предназначен за промишлени и 
търговски цели.

• òключвайте уреда само в заземен електрически контакт.
• �е оставяйте захранващия кабел да виси през ръба на масата или 

работната повърхност, върху която е поставен уредът.
• �лед употреба винаги изключвайте уреда от контакта.
• �тойката за затопляне е предназначена само за затопляне на 

кифлички или кроасани. �е слагайте никакви други продукти 
върху стойката за затопляне, тъй като това може да създаде опасна 
ситуация. 

• �е дръжте уреда обърнат наопаки и не го тръскайте, за да извадите 
трохите.

÷лектромагнитни полета (EMF)
	ози уред на Phi}i¥¬ е в съответствие с всички стандарти по отношение на 
електромагнитни полета (EMF). ðко се употребява правилно и съгласно 
указанията в това ръководство за потребителя, уредът е безопасен за 
използване според наличните досега научни факти.

�ециклиране
	ози символ означава, че продуктът не може да се изхвърля 
заедно с обикновените битови отпадъци (2012/19/÷�).
�ледвайте правилата на държавата си относно разделното 
събиране на електрическите и електронните уреди. �равилното 
изхвърляне помага за предотвратяването на потенциални 

негативни последици за околната среда и човешкото здраве.

óаранция и сервизно обслужване
ðко се нуждаете от сервизно обслужване или информация или имате 
проблем, посетете уеб сайта на Phi}i¥¬ на адрес ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� или 
се обърнете към �ентъра за обслужване на потребители на Phi}i¥¬ във 
вашата страна (телефонния му номер ще намерите в международната 
гаранционна карта). ðко във вашата страна няма център за обслужване 
на потребители, обърнете се към местния търговец на уреди на Phi}i¥¬.

�реди първата употреба
�ложете тостера в добре проветрявано помещение и изберете най-високата 
настройка за препичане. �ставете тостера да извърши няколко цикъла на 
препичане, без да има хляб в него. 	ака ще изгори всичкият прах и ще се 
предотвратят неприятни миризми.

�репичане, претопляне или размразяване на 
хляб (фиг. 2)
ûабележка:
• �е използвайте уреда без тавичката за трохи.
• �икога не натискайте хляб в отворите за препичане. �икога не 

препичайте филии хляб, които са били намазани с масло. ñъдете 
внимателни, когато препичате хляб, който съдържа захар, консерванти, 
стафиди или парченца плод, поради риск от прегряване. �е използвайте 
прегънати, накъсани или начупени филии хляб в тостера си, тъй като те 
могат да заседнат в отвора или в камерата за препичане.

ûа препичане на хляб, следвайте стъпки 1, 2, 3, 5.
• üзберете ниска настройка (1-2) за леко препечен хляб.
• üзберете висока настройка (6 – 8) за силно препечен хляб.
ûа претопляне на хляб натиснете бутона за претопляне (   ).
ûа размразяване на хляб изберете желаната настройка и след това натиснете 
бутона за размразяване (   ).
ûабележка:
• �ожете да спрете процеса на препичане и да извадите хляба по всяко 

време, като натиснете бутона за спиране (STOP) на тостера.
�ъвет:
• �ожете да използвате различни настройки за степен на изпичане, когато 

препичате различни видове хляб:

• ûа сух, тънък или стар хляб изберете по-ниска настройка. ò този вид 
хляб има по-малко влага и той ще се препече по-бързо в сравнение с 
влажния, дебелия или пресния хляб.

• ûа плодов хляб като хляб със стафиди изберете по-ниска настройка.
• ûа хляб с по-високо съдържание на захар изберете по-ниска 

настройка.
• ûа хляб с по-плътна текстура като ръжен или пълнозърнест хляб 

изберете по-висока настройка.
• �огато препичате една филия хляб, изпичането може да бъде малко по-

различно от двете страни.
• ûа хляб, в който има свободни парченца храна, например хляб със 

стафиди и пълнозърнест хляб, отстранете парченцата, преди да поставите 
филиите хляб в отвора. 	ака може да избегнете евентуални пламъци/
дим, произтичащи от падането/залепването на свободните парченца 
храна в камерата на тостера.

ûатопляне на хлебчета (фиг. 3)
ûа да затоплите хлебчета, следвайте стъпките по-долу:
a �атиснете надолу лоста на стойката за затопляне, за да я разгънете.
b ûавъртете регулатора за препичане на положението за подгряване на 

хлебчета (   ).
ûабележка:

• �е поставяйте хляб върху стойка за затопляне на хлебчета, за да 
избегнете повреда на тостера.

• �икога не слагайте хлебчетата да се топлят директно върху тостера. 
òинаги използвайте стойката за затопляне, за да избегнете повреда на 
тостера.

• �тойката за подгряване на хлебчета не се използва за размразяване на 
замразени хлебчета.

�очистване (фиг. 4)
�редупреждение:
• �икога не почиствайте уреда с абразивни гъби, абразивни почистващи 

препарати или агресивни течности.
ûабележка:
• ðко тавата за трохи не се почиства често, ще се натрупат трохи и ще се 

запалят.
• �очукайте леко корпуса на тостера, за да отстраните трохите хляб в 

камерата на тостера.
• �ставете тостера да се охлади за 30 минути след употреба преди 

почистване на тостера.

Če®´i�a

DÏ}eâi´é i�f�¨�ace
Pªed ¥�¹âi´k� ¥ªk¬´¨�we ¬i ¥eč}iÑě ¥ªeč´ě´e ´e�´� }e´áz ¬ dÏ}eâi´Ù�i i�f�¨�ace�i 
a ¹¬ch�Ñew´e wew ¥¨� b¹d�¹ck ¥�¹âi´k.
Nebeà¥ečk
• NizdØ �e¥���ª¹w´e ¥ªk¬´¨�w d� Ñ�dØ.
• D� ´�¥i�z�Ñače �eÑz}ádew´e �ad�ě¨�ě Ñe}zé ¥�´¨aÑi�Ø a�i ¥�´¨aÑi�Ø 

àaba}e�é Ñ z�Ñ�Ñé f�}ii. M�h}� bØ d�wk´ z ¥�âá¨¹ �eb� º¨aà¹ e}ez´¨iczÙ� 
¥¨�¹de�.

Va¨�Ñá�k
• P�z¹d bØ bØ} ¥�®z�àe� �a¥áweck zabe}, �¹¬k weh� ÑÙ�ě�¹ ¥¨�Ñé¬´ 

¬¥�}eč��¬´ Phi}i¥¬, a¹´�¨ià�Ña�Ù ¬e¨Ñi¬ ¬¥�}eč��¬´i Phi}i¥¬ �eb� �bd�b�ě 
zÑa}ièz�Ña�k ¥¨ac�Ñ�kci, abØ ¬e ¥ªede®}� ��â�é�¹ �ebeà¥ečk.

• Dě´i �d 8 }e´ Ñěz¹ a �¬�bØ ¬ ��eàe�Ù�i fØàiczÙ�i, ¬�Ø¬}�ÑÙ�i �eb� 
d¹®eÑ�k�i ¬ch�¥��¬´�i �eb� �ed�¬´a´ze� àz¹®e��¬´k a à�a}�¬´k ��h�¹ 
´e�´� ¥ªk¬´¨�w ¥�¹âkÑa´ Ñ ¥ªk¥adě, âe w¬�¹ ¥�d d�h}ede� �eb� bØ}Ø 
¥�¹če�Ø � beà¥eč�é� ¥�¹âkÑá�k ¥ªk¬´¨�we a chá¥�¹ ¨iàiza, z´e¨á ��h�¹ 
h¨�ài´. Dě´i ¬i ¬ ¥ªk¬´¨�we� �e¬�k h¨á´. Či®´ě�k a ºd¨âb¹ bØ �e�ě}Ø ¥¨�Ñádě´ 
dě´i, z´e¨é w¬�¹ �}ad®k �eâ 8 }e´ a w¬�¹ beà d�à�¨¹.

• Pªk¬´¨�w a weh� zabe} ¹d¨â¹w´e �i�� d�¬ah dě´k �}ad®kch 8 }e´.
• AbØ¬´e ÑØ}�¹či}i ¨iàiz� ¥�âá¨¹, �¥az�Ña�ě ÑØ¥¨aàd�¹w´e d¨�bzØ à ´ácz¹ �a 

d¨�bzØ (Ñià ¹âiÑa´e}¬zá ¥ªk¨¹čza, za¥i´�}a „Či®´ě�k (�b¨. 4)“).
• Ne¥�¹âkÑew´e ¥ªk¬´¨�w Ñ b}kàz�¬´i àác}�� či wi�Ùch h�ª}aÑÙch �a´e¨iá}Ï �eb� 

¥�d �á¬´ě��Ù�i ¬zªk�za�i. M�h}� bØ d�wk´ z ¥�âá¨¹.
• Pªed àa¥�we�k� ¥ªk¬´¨�we àz��´¨�}¹w´e, àda �a¥ě´k ¹Ñede�é �a ¬¥�d�k čá¬´i 

¥ªk¬´¨�we �d¥�Ñkdá �a¥ě´k �k¬´�k ¨�àÑ�d�é ¬k´ě.
• Pªk¬´¨�w �e�echáÑew´e Ñ ¥¨�Ñ�à¹ beà d�à�¨¹.
• P�z¹d ¬i Ñ®i��e´e z�¹ªe �eb� ¥}a�e�Ï, ih�ed ¥ªk¬´¨�w ÑØ¥�ě´e.
• Te�´� ¥ªk¬´¨�w we ¹¨če� ÑÙh¨ad�ě ¥¨� �¥ézá�k ¥ečiÑa. NeÑz}ádew´e d� 

¥ªk¬´¨�we âád�é wi�é i�g¨edie�ce.
• Pªk¬´¨�w �e�k ¹¨če� z ´��¹, abØ bØ} �Ñ}ádá� ¥���ck e×´e¨�kh� ča¬�Ñače 

�eb� ¬a��¬´a´�éh� dá}z�Ñéh� �Ñ}adače.
• P� ¥�¹âi´k �eb� běhe� ¬z}ad�Ñá�k �e�aÑkwew´e �a¥áweck zabe} z�}e� 

´�¥i�z�Ñače. MÏâe d�wk´ z ¥�®z�àe�k zabe}¹.

Če®´i�a
a Páčza ¨�à¥ézackh� d¨âáz¹
b Zásuvka na drobky

c T}ačk´z� �a¬´aÑe�k �hªeÑ¹
d T}ačk´z� �a¬´aÑe�k 

¨�à�¨aàe�k
e T}ačk´z� ¬´�¥
f Na¬´aÑe�k �¥ézá�k
g Na¬´aÑe�k �hªeÑ¹ h�¹¬ez
h Páčza ´�¥i�z�Ñače
i R�à¥ézack d¨âáz

Ελληνικά
a Μοχλός σχάρας για ζέσταμα
b Δίσκος για ψίχουλα
c Κουμπί ρύθμισης 

ξαναζεστάματος
d Κουμπί ρύθμισης απόψυξης
e Κουμπί ¬´�¥ (διακοπής 

λειτουργίας)
f Έλεγχος ψησίματος
g Ρύθμιση ζεστάματος για 

ψωμάκια
h Μοχλός φρυγανίσματος
i Σχάρα για ζέσταμα

Eesti keel

a Soojendusresti hoob

b Purukandik

c Ülessoojendamise nupp

d Sulatamise nupp

e Stoppnupp

f Pruunistamisregulaator

g Kukli soojendamise seade

h Röstimishoob

i Soojendusrest

Hrvatski

a R¹čica ¨e®e´ze àa 
àag¨iwaÑa�we

b Ladica àa �¨Ñice
c G¹�b ¥�¬´aÑze àa 

podgrijavanje

d G¹�b ¥�¬´aÑze àa 
�d�¨àaÑa�we

e G¹�b STOP (Za¹¬´aÑ}wa�we)
f Reg¹}a´�¨ ¥¨e¥eče��¬´i
g P�¬´aÑza àa àag¨iwaÑa�we 

peciva

h R¹čica àa ´�¬´i¨a�we
i Re®e´za àa àag¨iwaÑa�we

Magyar

a Me}egk´�¨ác¬ za¨wa
b M�¨à¬a´á}ca
c Úw¨a�e}egk´é¬-beá}}k´á¬ 

gomb

d Ki�}Ña¬à´á¬beá}}k´á¬ g��b
e Stop gomb

f Pi¨k´á¬¬àabá}Øà�
g Z¬e�}e�e}egk´é¬ f¹�zci�
h Pi¨k´�¬ zie�e}�
i Me}egk´�¨ác¬

3азақ
a 3ыздыратын сөре тұтқасы
b 3иқым науасы
c 3айта жылыту параметрі 

түймесі
d ÷ріту параметрі түймесі
e 	оқтататын түйме
f 3ызартуды басқару тетігі
g 	оқашты жылыту 

бағдарламасы
h 3ызарту тұтқасы
i 3ыздыратын сөре

Lie´¹ÑiÎ
a Ši}dØ�� g¨�´e}iÎ ¬Ñi¨´i¬
b T¨¹¥i�iÎ ¥adėz}a¬
c Paza¨´�´i�i� ¥a®i}dØ�� 

nustatymo mygtukas

d A´®i}dØ�� �¹¬´a´Ø�� 
mygtukas

e Stabdymo mygtukas

f Skrudinimo reguliatorius

g Ba�de}iÎ ®i}dØ�� �¹¬´a´Ø�a¬
h Skrudinimo svirtis

i Ši}dØ�� g¨�´e}ė¬

La´Ñie®¹
a Ka¨¬ē®a�a¬ ¨e¬´t®¹ ¬Ñi¨a
b D¨¹¥ač¹ ¥a¥}ā´e
c Uà¬i}dt®a�a¬ ie¬´a´tw¹�a 

poga

d A´za¹¬ē®a�a¬ ie¬´a´tw¹�a 
poga

e Stop poga

f B¨Í�i�ā®a�a z��´¨�}e
g Maiàt®¹ ¬i}dt®a�a¬ ie¬´a´tw¹�¬
h G¨a¹àdē®a�a¬ ¬Ñi¨a
i Ka¨¬ē®a�a¬ ¨e¬´t´e¬

Polski

a P�d��­�iz ¨¹¬à´¹ d� 
¥�dg¨àeÒa�ia

b Tacza �a �z¨¹¬àzi
c P¨àØci¬z ¹¬´aÒie�ia 

¥���Ò�eg� ¥�dg¨àa�ia
d P¨àØci¬z ¹¬´aÒie�ia 

¨�à�¨aãa�ia
e P¨àØci¬z STOP
f P�z¨ę´�� ¨eg¹}acwi càa¬¹ 

opiekania

g U¬´aÒie�ie ¥�dg¨àeÒa�ia 
b¹�ez

h DáÒig�ia
i R¹¬à´ d� ¥�dg¨àeÒa�ia

R��â�ă
a Mâ�e¨ g¨i}aw de n�că}ài¨e
b TaÑă ¥e�´¨¹ è¨i�i´¹¨i
c Buton pentru setarea 

¨en�că}ài¨ii
d Buton pentru setarea 

deàghe¸ă¨ii
e Buton Stop

f C��´¨�}¹} ¥¨ăw¨ii
g Se´a¨e ¥e�´¨¹ n�că}ài¨ea 

chiée}�¨
h Mâ�e¨ ¥e�´¨¹ ¥¨ăwi¨e
i G¨i}aw de n�că}ài¨e

�усский
a �учка подставки для 

подогрева
b �оддон для крошек
c �нопка подогрева
d �нопка разморозки
e �нопка остановки
f �егулятор степени 

обжаривания
g �ежим подогрева булочек
h �ычаг тостера
i �одставка для подогрева

S}�Ñe�či�a
a Páza ¨�®´¹ �a �h¨ieÑa�ie
b Podnos na odrobinky

c T}ačid}� �a¬´aÑe�ia 
�¥az�Ña�éh� �h¨eÑ¹

d T}ačid}� �a¬´aÑe�ia 
¨�à�¨aà�Ña�ia

e T}ačid}� S´�¥
f OÑ}áda�ie i�´e�ài´Ø 

àh�ed�¹´ia
g Na¬´aÑe�ie �h¨ieÑa�ia ¥ečiÑa
h Páza h¨ia�z�Ñača
i R�®´ �a �h¨ieÑa�ie

S}�Ñe�®či�a
a VàÑ�d ��¬i}ca àa ¬eg¨eÑa�we
b P}ade�w àa d¨�b´i�e
c G¹�b àa ¥�g¨eÑa�we
d G¹�b àa �d�¨à�Ña�we
e Gumb STOP

f Reg¹}a´�¨ àa¥eče��¬´i
g Na¬´aÑi´eÑ àa ¥�g¨eÑa�we 

âe�}wic
h R�čica àa ¥ez�
i N�¬i}ec àa ¬eg¨eÑa�we

Srpski

a R¹čza ¨e®e´ze àa àag¨eÑa�we
b Fi�za àa �¨Ñice
c D¹g�e àa ¥�¬´aÑz¹ 

podgrevanja

d D¹g�e àa ¥�¬´aÑz¹ 
�d�¨àaÑa�wa

e D¹g�e àa ¥¨ezid
f K��´¨�}a àa¥eče��¬´i
g P�¬´aÑza àa àag¨eÑa�we 

àe�ičzi
h R¹čza àa ¹z}w¹čiÑa�we
i Re®e´za àa àag¨eÑa�we


країнська
a òажіль рамки для 

підігрівання
b �оток для крихт
c �нопка налаштування 

розігрівання
d �нопка налаштування 

розморожування
e �нопка «стоп»
f �егулятор підсмажування
g �алаштування підігрівання 

булочок
h òажіль підсмажування
i �амка для підігрівання

�акедонски
a �ачка на решетката за 

загревање
b �иока за трошки
c �опче на поставката за 

подгревање
d �опче на поставката за 

одмрзнување
e �опче за запирање
f �егулатор за испеченост
g �оставка за загревање 

земички
h �ачка за вклучување
i �ешетка за загревање

Shqip

a Leva e raftit të ngrohjes

b Pjata e thërrmijave

c Butoni i cilësimit të 
ringrohjes

d Butoni i cilësimit të shkrirjes

e Butoni i ndalimit

f Çelësi i caktimit të thekjes

g Cilësimi i ngrohjes së 
kulaçeve

h D�¨eàa e ´hezwe¬
i Rafti i ngrohjes

Dansk

a Udløserknap til bollerist

b Krummebakke

c Knap til indstilling af 
genopvarmning

d Knap til 
optøningsindstillinger

e Stopknap

f Risteindstilling

g Indstilling for opvarmning 
af boller

h Udløserhåndtag

i Bollerist
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U¥�à�¨�ě�k
• T�¥i�z�Ñač we ¹¨če� ÑÙh¨ad�ě ¥¨� ¥�¹âi´k Ñ d��ác��¬´i a �e¬�k ¬e 

¥�¹âkÑa´ Ñe�z¹. Pªk¬´¨�w �e�k ¹¨če� ¥¨� z��e¨č�k �eb� ¥¨Ï�Ø¬}�Ñé ÑØ¹âi´k.
• Pªk¬´¨�w ¥ªi¥�w¹w´e ÑÙh¨ad�ě d� ªád�ě ¹àe��ě�Ùch àá¬¹Ñez.
• Na¥áweck zabe} �e�echáÑew´e Ñi¬e´ ¥ªe¬ h¨a�¹ ¬´�}¹ �eb� ¥¨ac�Ñ�k de¬zØ, 

�a z´e¨é we ¥ªk¬´¨�w ¥�¬´aÑe�.
• P� ¥�¹âi´k ¥ªk¬´¨�w ÑâdØ �d¥�w´e àe ¬k´ě.
• OhªkÑack ¬´�wa� we ¹¨če� ÑÙh¨ad�ě ¥¨� �hªeÑ ¨�h}kzÏ �eb� c¨�i¬¬a�´Ï. Na 

¨�à¥ézack d¨âáz �e¥�z}ádew´e âád�é wi�é i�g¨edie�ce. M�h}� bØ d�wk´ 
z �ebeà¥eč�é ¬i´¹aci. 

• Ne�b¨acew´e ¥ªk¬´¨�w ÑàhÏ¨¹ ��ha�a a �eÑØ¬Ø¥áÑew´e d¨�bzØ ´k�´� 
à¥Ï¬�be�.

E}ez´¨��ag�e´iczá ¥�}e (EMP)
Te�´� ¥ªk¬´¨�w ¬¥�}eč��¬´i Phi}i¥¬ �d¥�Ñkdá Ñ®e� ��¨�á� ´Ùzawkck� ¬e 
e}ez´¨��ag�e´iczÙch ¥�}k (EMP). P�z¹d we ¬¥¨áÑ�ě ¥�¹âkÑá� Ñ ¬�¹}ad¹ ¬ ¥�zØ�Ø 
¹Ñede�Ù�i Ñ ´é´� ¹âiÑa´e}¬zé ¥ªk¨¹čce, we weh� ¥�¹âi´k ¥�d}e d�¬¹d d�¬´¹¥�Ùch 
ÑědeczÙch ¥�à�a´zÏ beà¥eč�é.

Recyklace
Te�´� ¬Ø�b�} à�a�e�á, âe ÑÙ¨�bez �e}àe }izÑid�Ña´ ¬ běâ�Ù� 
z��¹�á}�k� �d¥ade� (2012/19/EU).
Řiď´e ¬e ¥¨aÑid}Ø Ña®k àe�ě ¥¨� ¬bě¨ e}ez´¨iczÙch a e}ez´¨��iczÙch 
ÑÙ¨�bzÏ. S¥¨áÑ��¹ }izÑidack ¥��Ïâe´e ¥ªedewk´ �ega´iÑ�k� d�¥adÏ� 
�a âiÑ�´�k ¥¨�¬´ªedk a }id¬zé àd¨aÑk.

Zá¨¹za a ¬e¨Ñi¬
P�z¹d bØ¬´e �ě}i wazÙz�}i ¥¨�b}é� �eb� ¥�z¹d ¥�´ªeb¹we´e ¬e¨Ñi¬ či 
�ěwaz�¹ i�f�¨�aci, �aÑ®´iÑ´e Òeb ¬¥�}eč��¬´i Phi}i¥¬ ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� 
�eb� z��´az´¹w´e ¬´ªedi¬z� ¥éče � àázaà�kzØ ¬¥�}eč��¬´i Phi}i¥¬ Ñe Ña®k àe�i 
(´e}ef���k čk¬}� �Ïâe´e �a}éà´ Ñ àá¨¹č�k� }i¬´¹ ¬ ce}�¬Ñě´�Ñ�¹ ¥}a´��¬´k). P�z¹d 
¬e Ñe Ña®k àe�i ¬´ªedi¬z� ¥éče � àázaà�kzØ ¬¥�}eč��¬´i Phi}i¥¬ �e�acháàk, 
�b¨a¶´e ¬e �a �k¬´�kh� ¥¨�dewce ÑÙ¨�bzÏ Phi}i¥¬.

Pªed ¥¨Ñ�k� ¥�¹âi´k�
U�k¬´ě´e ´�¥i�z�Ñač d� d�bªe Ñě´¨a�é �k¬´��¬´i a �a¬´aÑ´e �ewÑØ®®k ¬´¹¥e� �¥eče�k. 
D�¥�¨¹č¹we�e ¥¨�Ñé¬´ �ěz�}iz cØz}Ï �¥ézá�k beà Ñ}�âe�éh� ¥ečiÑa. Taz´� ¬¥á}k´e 
Ñe®ze¨Ù ¥¨ach a ¥ªedewde´e �e¥ªkwe��é�¹ àá¥ach¹.

O¥ézá�k, �hªeÑ a ¨�à�¨aàe�k ¥ečiÑa (�b¨. 2)
P�à�á�za:
• Pªk¬´¨�w �e¥�¹âkÑew´e beà àá¬¹ÑzØ �a d¨�bzØ.
• D� �´Ñ�¨Ï ´�¥i�z�Ñače �izdØ ch}éb �e´}ač´e. NizdØ �e�¥ézew´e ¥}á´zØ ch}eba 

¥�´ªe�é �á¬}e�. Pªi �¥ézá�k ch}eba, z´e¨Ù �b¬ah¹we c¹z¨, àaÑaªe�é �Ñ�ce, 
¨�ài�zØ �eb� z�¹¬zØ �Ñ�ce, b¹ď´e àÑ}á®´ě �¥a´¨�k. D� ´�¥i�z�Ñače �eÑz}ádew´e 
�h�¹´é, ¥�®z�àe�é �eb� ¨�à}��e�é ¥}á´zØ ch}eba, ¥¨�´�âe bØ ¬e ��h}Ø 
Ñ �´Ñ�¨¹ Ñà¥ªkči´ �eb� ¹Ñkà��¹´ Ñ �¥ézack z���ªe.

Pªi �¥ézá�k ¥ečiÑa ¥�¬´¹¥¹w´e ¥�d}e z¨�zÏ 1, 2, 3, 5.
• VØbe¨´e �kàzé �a¬´aÑe�k (1–2) ¥¨� ¬Ñě´}e �¥eče�é ¥ečiÑ�.
• VØbe¨´e ÑØ¬�zé �a¬´aÑe�k (6–8) ¥¨� ´�aÑě �¥eče�é ¥ečiÑ�.
K �hªeÑ¹ ¥ečiÑa ¬´i¬z�ě´e ´}ačk´z� �hªeÑ¹ (   )
K ¨�à�¨aàe�k ¥ečiÑa àÑ�}´e ¥�âad�Ña�é �a¬´aÑe�k a ¥�´é ¬´i¬z�ě´e ´}ačk´z� 
¨�à�¨aà�Ñá�k (   ).
P�à�á�za:
• P¨�ce¬ �¥ézá�k �Ïâe´e zdØz�}i àa¬´aÑi´ a �echa´ ¥ečiÑ� ÑØ¬¹��¹´ ¬´i¬z�¹´k� 

´}ačk´za àa¬´aÑe�k (STOP) �a ´�¥i�z�Ñači.
Tip:
• Pªi �¥ézá�k ¨Ïà�Ùch ´Ø¥Ï ¥ečiÑa �Ïâe´e ¥�¹âk´ ¨Ïà�á �a¬´aÑe�k ¥¨�¥eče�k:

• P¨� ¬¹chÙ, ´e�zÙ �eb� ¬´a¨Ù ch}eba ¥�¹âiw´e �iâ®k �a¬´aÑe�k. Te�´� ´Ø¥ 
ch}eba �b¬ah¹we �é�ě Ñ}hz�¬´i a �¥eče ¬e ¨Øch}ewi �eâ Ñ}hzÙ, ´}¹¬´Ù �eb� 
če¨¬´ÑÙ ch}éb.

• P¨� ch}éb ¬ �Ñ�ce�, waz� �a¥ªkz}ad ch}éb ¬ ¨�ài�za�i, àÑ�}´e �iâ®k �a¬´aÑe�k.
• P¨� ch}éb ¬ ÑØ®®k� �b¬ahe� c¹z¨¹ àÑ�}´e �iâ®k �a¬´aÑe�k.
• P¨� h¹´�ěw®k ch}éb, waz� �a¥ªkz}ad âi´�Ù �eb� ce}�à¨��Ù ch}éb, àÑ�}´e ÑØ®®k 

�a¬´aÑe�k.
• KdØâ �¥ézá´e wede� ¥}á´ez ch}eba, �¥eče�k ¬´¨a� ´�¥i�zØ ¬e �Ïâe �k¨�ě }i®i´.
• U ch}eba, Ñe z´e¨é� w¬�¹ ¹Ñ�}�ě�é z�¹¬zØ ¬¹¨�Ñi�, �a¥ªkz}ad ch}éb ¬ ¨�ài�za�i 

�eb� ce}�à¨��Ù ch}éb, ´Ø´� ¹Ñ�}�ě�é z�¹¬zØ ¥ªed Ñ}�âe�k� d� �´Ñ�¨¹ 
�d¬´¨a�´e. Zab¨á�k´e ´k� ��â�é�¹ Ñà�kce�k ¹Ñ�}�ě�Ùch z�¹¬zÏ ch}eba 
Ñ �¥ézack z���ªe.

OhªeÑ h�¹¬ez (�b¨. 3)
Chce´e-}i ¨�à¥éc´ h�¹¬zØ, ¥�¬´¹¥¹w´e ¥�d}e �kâe ¹Ñede�Ùch z¨�zÏ:
a S´i¬z�¹´k� ¥áčzØ �hªkÑackh� ¬´�wa�¹ ¬�ě¨e� d�}Ï ¨�à}�â´e ¬´�wa�.
b O´�č´e ¨eg¹}á´�¨ ¥¨�¥eče�k d� ¥�}�hØ �hªkÑá�k h�¹¬ez (   ).
P�à�á�za:

• Na ¨�à¥ézack d¨âáz �e¥�z}ádew´e ch}éb, ¥¨�´�âe bØ ��h}� d�wk´ z ¥�®z�àe�k 
´�¥i�z�Ñače.

Deutsch

a B¨�´che�a¹f¬a´àhebe}
b Krümelschublade

c Aufwärmtaste

d Auftautaste

e Stopptaste

f Röstgradkontrolle

g Aufbackeinstellung

h Schiebeschalter

i B¨�´che�a¹f¬a´à

Español

a Palanca de la rejilla 
calientabollos

b Bandeja recogemigas

c B�´�� de ¥�¬ici�� ¥a¨a 
recalentar

d B�´�� de ¥�¬ici�� ¥a¨a 
descongelar

e B�´�� de ¥a¨ada
f Control de tostado

g P�¬ici�� ¥a¨a ca}e�´a¨ b�}}�¬
h Palanca de tostado

i Rejilla calientabollos

Suomi

a Lämmitystelineen vipu

b Murualusta

c Uudelleenlämmitysasetuksen 
painike

d Sulatusasetuksen painike

e Pysäytyspainike

f Paahtoasteen säätö

g Sämpylöiden lämmitysasetus

h Vipukytkin

i Lämmitysteline

Français

a Manette de la grille de 
¨écha¹åage

b Ra�a¬¬e-�ie´´e¬
c B�¹´�� de ¨écha¹åage
d B�¹´�� de déc��gé}a´i��
e Bouton d’arrêt

f Rég}age d¹ d�¨age
g F��c´i�� de ¨écha¹åage de 

petits pains

h Manette de brunissage

i G¨i}}e de ¨écha¹åage

Svenska

a Spak för uppvärmningsställ

b Smulbricka

c Inställningsknapp för 
uppvärmning

d Inställningsknapp för 
upptining

e Stoppknapp

f Rostningsreglage

g Uppvärmningsinställning

h Rostningsspak

i Uppvärmningsställ

Türkçe

a I¬j´�a ´e}i z�}¹
b Kj¨j�´j ´e¥¬i¬i
c Tez¨a¨ j¬j´�a aØa¨j d¾ğ�e¬i
d B¹à ç�à�e aØa¨j d¾ğ�e¬i
e D¹¨d¹¨�a d¾ğ�e¬i
f Kjàa¨´�a aØa¨j
g P�ğaça j¬j´�a aØa¨j
h Kjàa¨´�a z�}¹
i I¬j´�a ´e}i

עברית
a ידית מעמד החימום
b מגש פירורים
c לחצן חימום חוזר
d לחצן הפשרה
e )STOP) לחצן עצירה
f בורר השחמה
g מצב חימום לחמניות
h ידית קלייה
i מעמד חימום

Italiano

a Leva della griglia 
scaldabriosche

b Vassoio raccoglibriciole

c P¹}¬a�´e ¥e¨ }’i�¥�¬´aài��e 
del riscaldamento

d P¹}¬a�´e ¥e¨ }’i�¥�¬´aài��e 
dello scongelamento

e Pulsante di arresto

f Controllo doratura

g I�¥�¬´aài��e ¨i¬ca}da�e�´� 
panini

h Leva del tostapane

i Griglia scaldabriosche

Nederlands

a Hendel voor opwarmrek

b Kruimellade

c Knop opwarmstand

d Knop ontdooistand

e Stopknop

f Bruiningsknop

g Opwarmstand

h Roosterknop

i Opwarmrek

Norsk

a Håndtak til varmerist

b Smulebrett

c Oppvarmingsknapp

d Tineknapp

e S´�¥¥-z�a¥¥
f Bruningsbryter

g Innstilling for å varme opp 
bolle

h Løftehendel

i Varmerist

Português

a Ma�k¥¹}� da g¨e}ha de 
aquecimento

b Tabuleiro das migalhas

c Botão de regulação de 
reaquecimento

d Botão de regulação de 
descongelação

e Botão de paragem

f Controlo de torragem

g Regulação para aquecimento 
de pão

h Ma�k¥¹}�
i Grelha de aquecimento

• NizdØ �e¥�z}ádew´e h�¹¬zØ ¹¨če�é ¥¨� �hªeÑ ¥ªk�� �a ´�¥i�z�Ñač. VâdØ 
¥�¹âkÑew´e �hªkÑack ¬´�wa�. Pªedewde´e ´az ¥�®z�àe�k ´�¥i�z�Ñače.

• Pªi ¨�à�¨aà�Ñá�k à�¨aâe�Ùch âe�}k ¬e �e¥�¹âkÑá ¨�à¥ézač ¥ečiÑa.

Či®´ě�k (�b¨. 4)
U¥�à�¨�ě�k:
• NizdØ �e¥�¹âkÑew´e �a či®´ě�k ¥ªk¬´¨�we d¨á´ě�z¹, ab¨aàiÑ�k �eb� ag¨e¬iÑ�k či¬´ick 

¥¨�¬´ªedzØ.
P�à�á�za:
• P�z¹d �e�k àá¬¹Ñza �a d¨�bzØ ¥¨aÑide}�ě či®´ě�a, d¨�bzØ ¬e �ah¨��adk a 

��h�¹ àačk´ h�ªe´.
• LehzÙ� z}e¥�¹´k� �a z¨Ø´ ´�¥i�z�Ñače ¹Ñ�}�k´e z�¹¬zØ ch}eba à �¥ézack 

z���¨Ø.
• Pªed či®´ě�k� �ech´e ´�¥i�z�Ñač ¥� ¥�¹âkÑá�k 30 �i�¹´ ÑØch}ad��¹´.

Ελληνικά

Σημαντικό!
Αυτό το εγχειρίδιο περιέχει σημαντικές πληροφορίες. Διαβάστε το 
προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και φυλάξτε το για μελλοντική 
αναφορά.
Κίνδυνος
• Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό.
• Μην τοποθετείτε τρόφιμα με μεγάλο όγκο και τρόφιμα συσκευασμένα 

σε αλουμινόχαρτο στη φρυγανιέρα, καθώς μπορεί να προκληθεί φωτιά ή 
ηλεκτροπληξία.

Προειδοποίηση
• Αν το καλώδιο υποστεί φθορά, θα πρέπει να αντικατασταθεί από τη 

Phi}i¥¬, από κάποιο κέντρο επισκευών εξουσιοδοτημένο από τη Phi}i¥¬ ή 
από εξίσου εξειδικευμένα άτομα, προς αποφυγή κινδύνου.

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά από 8 ετών 
και πάνω και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες 
ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση, με 
την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν 
λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και κατανοούν τους 
ενεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. 
Τα παιδιά δεν πρέπει να καθαρίζουν και να συντηρούν τη συσκευή, παρά 
μόνο αν είναι ηλικίας άνω των 8 ετών και επιβλέπονται.

• Διατηρήστε τη συσκευή και το καλώδιό της μακριά από παιδιά ηλικίας 
κάτω από 8 ετών.

• Για να αποφύγετε τον κίνδυνο φωτιάς, φροντίστε να αφαιρείτε συχνά 
τα ψίχουλα από τον δίσκο για τα ψίχουλα (ανατρέξτε στο κεφάλαιο 
"Καθαρισμός" του εγχειριδίου χρήσης) (εικ. 4).

• Μην λειτουργείτε τη συσκευή κάτω από ή κοντά σε κουρτίνες ή 
οποιοδήποτε άλλο εύφλεκτο υλικό ή κάτω από επιτοίχια ντουλάπια, 
καθώς μπορεί να προκληθεί φωτιά.

• Πριν συνδέσετε τη συσκευή στην πρίζα, ελέγξτε αν η τάση που 
αναγράφεται στο κάτω μέρος της συσκευής αντιστοιχεί στην τοπική τάση 
ρεύματος.

• Μην αφήνετε τη συσκευή σε λειτουργία χωρίς επίβλεψη.
• Αποσυνδέστε αμέσως τη φρυγανιέρα από την πρίζα εάν παρατηρήσετε 

φωτιά ή καπνό.
• Η συσκευή αυτή προορίζεται αποκλειστικά για φρυγάνισμα ψωμιού. Μην 

τοποθετείτε οποιαδήποτε άλλα υλικά στη συσκευή.
• Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση μέσω εξωτερικού χρονοδιακόπτη 

ή ξεχωριστού συστήματος τηλεχειρισμού.
• Μην τυλίγετε το καλώδιο ρεύματος γύρω από τη φρυγανιέρα μετά τη 

χρήση ή κατά την αποθήκευση, καθώς έτσι μπορεί να προκληθούν 
φθορές στο καλώδιο.

Προσοχή
• Η φρυγανιέρα προορίζεται αποκλειστικά για οικιακή χρήση και μπορεί 

να χρησιμοποιηθεί μόνο σε εσωτερικούς χώρους. Δεν προορίζεται για 
εμπορική ή βιομηχανική χρήση.

• Συνδέετε τη συσκευή μόνο σε πρίζα με γείωση.
• Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται από την άκρη του τραπεζιού ή του 

πάγκου πάνω στο οποίο έχετε τοποθετήσει τη συσκευή.
• Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την πρίζα μετά από κάθε χρήση.
• Χρησιμοποιήστε τη σχάρα ζεστάματος μόνο για να ζεστάνετε ψωμάκια 

ή κρουασάν. Προκειμένου να αποφύγετε επικίνδυνες καταστάσεις, μην 
τοποθετείτε άλλα συστατικά στη σχάρα ζεστάματος.. 

• Μην γυρίζετε τη συσκευή ανάποδα και μην την κουνάτε για να 
αφαιρέσετε τα ψίχουλα.

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
Η συγκεκριμένη συσκευή της Phi}i¥¬ συμμορφώνεται με όλα τα πρότυπα 
που αφορούν τα ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF). Αν ο χειρισμός γίνει σωστά 
και σύμφωνα με τις οδηγίες του παρόντος εγχειριδίου χρήσης, η συσκευή 
είναι ασφαλής στη χρήση βάσει των επιστημονικών αποδείξεων που είναι 
διαθέσιμες μέχρι σήμερα.

UK �осібник користувача
MK 
патство за корисникот
SQ Ma�¹a} ¥ë¨d�¨i�i
DA B¨¹ge¨Ñew}ed�i�g
DE Be�¹´àe¨ha�db¹ch
ES Ma�¹a} de} ¹¬¹a¨i�
FI KäØ´´��¥a¬
FR M�de d’e�¥}�i
IT Ma�¹a}e ¹´e�´e
NL Geb¨¹iz¬aa�Òiwài�g
NO B¨¹ze¨hå�db�z
PT Ma�¹a} d� ¹´i}iàad�¨
SV A�Ñä�da¨ha�db�z
TR K¹}}a�j� zj}aÑ¹à¹

מדריך למשתמש   HE

EN U¬e¨ �a�¹a}
BG �ъководство за потребителя
CS Pªk¨¹čza ¥¨� ¹âiÑa´e}e
EL Εγχειρίδιο χρήσης 
ET Ka¬¹´¹¬w¹he�d
HR K�¨i¬�ičzi ¥¨i¨¹č�iz
HU Fe}ha¬à�á}�i zéàiz��ØÑ
KK 3олданушының нұсқасы
LT Va¨´�´�w� Ñad�Ña¬
LV Lie´�´āwa ¨�za¬g¨ā�a´a
PL I�¬´¨¹zcwa �b¬�¹gi
RO Ma�¹a} de ¹´i}iàa¨e
RU �уководство пользователя
SK P¨k¨¹čza ¹âkÑa´e�a
SL U¥�¨ab�i®zi ¥¨i¨�č�iz
SR K�¨i¬�ičzi ¥¨i¨¹č�iz
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English
*  D� ��´ ¹¬e a�Ø ´��} ´� c}ea� 
´he ¬}�´.

ñългарски
*  �е използвайте какъвто 
и да е инструмент за 
почистване на гнездото.

Če®´i�a
*  K či®´ě�k ®´ě¨bi�Ø �e¥�¹âkÑew´e 
âád�é �á¬´¨�we.

Ελληνικά
*  Μην χρησιμοποιήσετε 
οποιοδήποτε εργαλείο για τον 
καθαρισμό της εγκοπής.

Eesti keel
*  Ä¨ge za¬¹´age aÑa 
¥¹ha¬´a�i¬ez¬ ´��¨ii¬´¹.

Hrvatski
*  Za či®će�we �´Ñ�¨a �e��w´e 
z�¨i¬´i´i �izazÑe a}a´e.

Magyar
*  A �Øk}á¬ ´i¬à´k´á¬áh�à �e 
ha¬à�á}w�� ¬e��i}Øe� e¬àz�à´.

3азақша
*  �аңылауды тазалау 
үшін ешқандай құрал 
қолданбаңыз.

Lie´¹Ñi®zai
*  Va}Øda�i a�gą �e�a¹d�zi´e 
w�zi� u¨a�zi�.

La´Ñie®¹
*  Neià�a�´�wie´ i�¬´¨¹�e�´¹¬ 
a´Ñe¨e¬ ´t¨t®a�ai.

Polski
*  Nie ¹ãØÒaw ãad�Øch �a¨àędài 
d� càØ¬àcàe�ia �´Ò�¨¹.

R��â�ă
*  N¹ f�}�¬i ¹¬´e�¬i}e ¥e�´¨¹ a 
c¹¨ă·a fa�´a.

�усский
*  �ри очистке отделения 
запрещается использовать 
любые инструменты.

Slovensky
*  Na či¬´e�ie àá¬¹ÑzØ 
�e¥�¹âkÑaw´e âiade� �á¬´¨�w.

S}�Ñe�®či�a
* Reâe �e či¬´i´e à �¨�dwe�.
Srpski
*  Za či®će�we �´Ñ�¨a �e��w´e da 
z�¨i¬´i´e �izazÑe a}a´ze.


країнська
*  �е використовуйте жодних 
інструментів для чищення 
отвору.

�акедонски
*  ûа чистење на отворот 
немојте да користите 
никакви алати.

Shqip
*  M�¬ ¥ë¨d�¨�i a¬�wë Ñegë} ¥ë¨ 
´ë ¥a¬´¨¹a¨ f�}e�ë.

Dansk
*  B¨¹g izze ¨ed¬zabe¨ ´i} 
¨e�g¡¨i�g af ¨i¬´e�.

Deutsch
*  Ve¨Òe�de� Sie zei� 
We¨zàe¹g à¹� Rei�ige� de¨ 
T�a¬´za��e .̈

Español
*  N� ¹´i}ice �i�g¹�a he¨¨a�ie�´a 
¥a¨a }i�¥ia¨ }a ¨a�¹¨a.

Suomi
*  Ä}ä zäØ´ä a¹z�� 
¥¹hdi¬´a�i¬ee� ´Ø�za}¹a.

Français
*  N›¹´i}i¬eà ¥a¬ d›�¹´i} ¥�¹¨ 
�e´´�Øe¨ }›e�c�che.

Italiano
*  N�� ¹´i}iààa¨e a}c¹� ¹´e�¬i}e 
¥e¨ ¥¹}i¨e }›a}}�ggia�e�´�.

Nederlands
*  Geb¨¹iz gee� Ñ��¨Òe¨¥e� �� 
de ¬}e¹f ¬ch��� ´e �aze�.

Norsk
*  Izze b¨¹z Ñe¨z´¡Ø f�¨ å ¨e�gw¡¨e 
¬¥�¨e´.

Português
*  Nã� ¹´i}iàe �e�h¹� ¹´e�¬k}i� 
¥a¨a }i�¥a¨ a ¨a�h¹¨a.

Svenska
*  Re�g�¨ i�´e facze´ �ed e´´ 
Ñe¨z´Øg.

Türkçe
*  Y¹ÑaØj ´e�ià}e�ez içi� 
he¨ha�gi bi¨ a¨aç z¹}}a��aØj�.

עברית
*  אל תשתמש בכלי כלשהו לניקוי 

החריץ.
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Ανακύκλωση
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το παρόν προϊόν δεν πρέπει να 
απορριφθεί μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας 
(2012/19/ΕΕ).
Ακολουθήστε τους κανονισμούς της χώρας σας για την ξεχωριστή 
συλλογή των ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων. Η σωστή 

απόρριψη συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Εγγύηση και σέρβις
Αν χρειάζεστε επισκευή ή πληροφορίες ή αν αντιμετωπίζετε κάποιο 
πρόβλημα, επισκεφτείτε τη διαδικτυακή τοποθεσία της Phi}i¥¬ στη διεύθυνση 
ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών 
της Phi}i¥¬ στη χώρα σας (θα βρείτε το τηλέφωνο στο φυλλάδιο της διεθνούς 
εγγύησης). Αν δεν υπάρχει Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Phi}i¥¬ 
στη χώρα σας, απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Phi}i¥¬.

Πριν την πρώτη χρήση
Τοποθετήστε τη φρυγανιέρα σε χώρο με καλό εξαερισμό και επιλέξτε την 
υψηλότερη ρύθμιση ροδίσματος. Αφήστε τη φρυγανιέρα να ολοκληρώσει μερικούς 
κύκλους φρυγανίσματος χωρίς φέτες ψωμιού. Με αυτόν τον τρόπο, η σκόνη που 
μπορεί να έχει απομείνει καίγεται και δεν δημιουργούνται δυσάρεστες οσμές.

Φρυγάνισμα, ζέσταμα ή ξεπάγωμα ψωμιού (εικ. 2)
Σημείωση:
• Μην λειτουργείτε τη συσκευή χωρίς το δίσκο για τα ψίχουλα.
• Μην πιέζετε ποτέ το ψωμί στις εγκοπές φρυγανίσματος. Μην φρυγανίζετε 

ποτέ βουτυρωμένες φέτες ψωμιού. Να προσέχετε ιδιαίτερα όταν φρυγανίζετε 
ψωμί που περιέχει ζάχαρη, συντηρητικά, σταφίδες ή κομμάτια φρούτων, 
καθώς υπάρχει κίνδυνος υπερθέρμανσης. Μην χρησιμοποιείτε λυγισμένες, 
κατεστραμμένες ή σπασμένες φέτες ψωμιού στη φρυγανιέρα σας, καθώς 
μπορεί να μπλοκάρουν μέσα στην υποδοχή ή να κολλήσουν μέσα στο θάλαμο 
φρυγανίσματος.

Για να φρυγανίσετε ψωμί, ακολουθήστε τα βήματα 1, 2, 3, 5.
• Επιλέξτε μια χαμηλή ρύθμιση θερμοκρασίας (1-2) για ελαφρά φρυγανισμένο 

ψωμί.
• Επιλέξτε μια υψηλή ρύθμιση θερμοκρασίας (6-8) για πολύ φρυγανισμένο 

ψωμί.
Για να ξαναζεστάνετε ψωμί, πατήστε το κουμπί για ξαναζέσταμα  (   ).
Για να ξεπαγώσετε ψωμί, επιλέξτε την επιθυμητή ρύθμιση και κατόπιν πατήστε το 
κουμπί για απόψυξη (   ).
Σημείωση:
• Μπορείτε να διακόψετε τη διαδικασία φρυγανίσματος και να βγάλετε το 

ψωμί οποιαδήποτε στιγμή θέλετε, πατώντας το κουμπί διακοπής (STOP) στη 
φρυγανιέρα.

Συμβουλή:
• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε διαφορετικές ρυθμίσεις ψησίματος όταν 

φρυγανίζετε διαφορετικούς τύπους ψωμιού:
• Για ξηρό, λεπτό ή μπαγιάτικο ψωμί, επιλέξτε χαμηλότερη ρύθμιση. Αυτός 

ο τύπος ψωμιού έχει λιγότερη υγρασία και θα ψηθεί γρηγορότερα από το 
υγρό, παχύ ή φρέσκο ψωμί.

• Για ψωμί με φρούτα, όπως σταφιδόψωμο, επιλέξτε χαμηλότερη ρύθμιση.
• Για ψωμί με υψηλότερη περιεκτικότητα σε ζάχαρη, επιλέξτε χαμηλότερη 

ρύθμιση.
• Για ψωμί με πιο πυκνή υφή, όπως ψωμί σίκαλης ή ολικής άλεσης, επιλέξτε 

υψηλότερη ρύθμιση.
• Όταν φρυγανίζετε μία φέτα ψωμιού, το ψήσιμο μπορεί να είναι σε μικρό 

βαθμό διαφορετικό στις δύο πλευρές.
• Για ψωμί με υλικά που εξέχουν, για παράδειγμα σταφιδόψωμο και ψωμί ολικής 

άλεσης, αφαιρέστε αυτά τα κομμάτια προτού τοποθετήσετε τις φέτες ψωμιού 
μέσα στην εγκοπή. Έτσι, μπορείτε να αποφύγετε τυχόν φλόγα/καπνό εξαιτίας 
της πτώσης/του κολλήματος των σκόρπιων κομματιών φαγητού μέσα στο 
θάλαμο της φρυγανιέρας.

Ζέσταμα για ψωμάκια (εικ. 3)
Για να ζεστάνετε ψωμάκια, ακολουθήστε τα βήματα παρακάτω:
a Πιέστε προς τα κάτω το μοχλό της σχάρας για ζέσταμα, για να ξεδιπλωθεί 

η σχάρα.
b Γυρίστε το διακόπτη ρύθμισης ροδίσματος στη ρύθμιση ζεστάματος για 

ψωμάκια (   ).
Σημείωση:

• Μην τοποθετείτε ψωμί στη σχάρα για ζέσταμα για ψωμάκια, για να αποφύγετε 
την πρόκληση ζημιάς στη φρυγανιέρα.

• Μην βάζετε ποτέ τα ψωμάκια που θέλετε να ζεστάνετε κατευθείαν πάνω 
στη φρυγανιέρα. Φροντίστε να χρησιμοποιείτε πάντα τη σχάρα ζεστάματος, 
προκειμένου να μην καταστραφεί η φρυγανιέρα.

• Η σχάρα για ζέσταμα δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να αποψύξετε 
ψωμάκια.



Καθαρισμός (εικ. 4)
Προειδοποίηση:
• Μην καθαρίζετε ποτέ τη συσκευή με συρμάτινα σφουγγαράκια, σκληρά 

καθαριστικά ή υγρά με μεγάλη οξύτητα.
Σημείωση:
• Τα ψίχουλα θα συγκεντρωθούν και μπορεί να πιάσουν φωτιά, αν ο δισκος για 

τα ψίχουλα δεν καθαρίζεται συχνά.
• Χτυπήστε ελαφρώς το περίβλημα της φρυγανιέρας, για να απομακρύνετε 

τυχόν θρυμματισμένο ψωμί μέσα από το θάλαμο της φρυγανιέρας.
• Αφήστε τη φρυγανιέρα να κρυώσει για 30 λεπτά μετά τη χρήση, προτού την 

καθαρίσετε.

Eesti

Täh´i¬!
E��e ¬ead�e za¬¹´a�i¬´ }¹gege h��}iza}´ ¬eda �}¹}i¬´ ´eaÑe´ ¬i¬a}daÑa´ 
b¨�®¾¾¨i wa h�idze ¬ee eda¬¥idi¬ez¬ a}}e¬.
Oh´!
• Ä¨ge z¹�agi za¬´ze ¬eade´ Ñe´´e.
• R�¬´¨i¬¬e ei ´�hi ¥a��a ¾}e�££d¹}i¬i ega f��}i¹�i¬¬e ¥aze�da´¹d 

´�id¹ai�eid, ¬ee Ñ£ib ¥£hw¹¬´ada ´¹}ezahw¹ Ñ£i e}ez´¨i}��gi.
H�ia´¹¬!
• K¹i ´�i´ew¹he �� ¨iz¹´¹d, ¬ii¬ �h´}ize �}¹z�¨dade Ñä}´i�i¬ez¬ ´¹}eb }a¬´a 

´�i´ew¹he Ñahe´ada Phi}i¥¬i¬, Phi}i¥¬i Ñ�}i´a´¹d h��}d¹¬ze¬z¹¬e¬ Ñ£i 
¬a�a¬¹g¹¬´ zÑa}ièza´¬i���i ��aÑa} i¬iz¹}.

• Seda ¬eade´ Ñ£iÑad za¬¹´ada }a¥¬ed a}a´e¬ 8. e}¹aa¬´a¬´ �i�g f¾¾¬i}i¬´e 
¥¹¹e´e wa Ñai�¹häi¨e´ega i¬iz¹d Ñ£i i¬iz¹d, ze}}e} ¥¹¹d¹Ñad z�ge�¹¬ed wa 
´ead�i¬ed, z¹i �eid Ña}Ña´az¬e Ñ£i �ei}e �� a�´¹d w¹he�did ¬ead�e �h¹´¹ 
za¬¹´a�i¬e z�h´a wa �ad �£i¬´aÑad ¬e}}ega ¬e�´¹d �h´e. La¥¬ed ei ´�hi 
¬ead�ega �ä�gida. La¥¬ed ´�hiÑad ¬eade´ ¥¹ha¬´ada wa h��}dada ai�¹}´ 
¬ii¬, z¹i �ad �� Ña�e�ad z¹i 8 aa¬´a´ wa ´äi¬za¬Ña�¹ wä¨e}eÑa}Ñe a}}.

• H�idze ¬eade wa ¬e}}e ´�i´ezaabe} a}}a 8-aa¬´a¬´e}e }a¬´e}e zä´´e¬aa�a´¹¬ 
z�ha¬.

• T¹}e�h¹ Ñä}´i�i¬ez¬ ´¾hwe�dage ¥¹¨¹za�diz¹´ ¨eg¹}aa¨¬e}´ }eiÑa¥¹¨¹¬´ (Ñ´ 
za¬¹´¹¬w¹he�di ¥ea´¾zzi „P¹ha¬´a�i�e (w���i¬ 4)“ ).

• Ä¨ge za¬¹´age ¬eade´ za¨di�a´e Ñ£i �¹¹de ze¨ge¬´i ¬¾´´iÑa´e �a´e¨wa}ide 
a}} ega }ähed¹¬e¬ ega ¬ei�aza¥¥ide a}}, ¬e¬´ ¬ee Ñ£ib ¥£hw¹¬´ada ´¹}ezahw¹.

• K��´¨�}}ige e��e ¬ead�e ´�i´eÑ£¨z¹ ¾he�da�i¬´ ¬ead�e a}} �}eÑa}´ 
a�d�e¬i}di}´, za¬ z�ha}iz¹ e}ez´¨iÑ£¨g¹ ¥i�ge Ña¬´ab ¬ead�e �i�i¥i�ge}e.

• Ä¨ge wä´ze ¬eade´ wä¨e}eÑa}Ñe´a ´��}e.
• K¹i �ä¨za´e ¬¹i´¬¹ Ñ£i ´¹}d, ee�a}dage ¨�¬´¨i ¥i¬´iz �´¬ez�he ¥i¬´iz¹¥e¬a¬´.
• Seade �� �£e}d¹d ai�¹}´ }eiÑa ¨�¬´i�i¬ez¬. Ä¨ge ¬i¬e¬´age ¬ead�e¬¬e 

�¹id ´�id¹ai�eid.
• See ¬eade ei �}e �£e}d¹d Ñä}i¬e ´ai�e¨i Ñ£i e¨a}di za¹gw¹h´i�i¬¬¾¬´ee�i 

abi} za¬¹´a�i¬ez¬.
• Ä¨ge ze¨ige ´�i´ew¹he´ ¥ä¨a¬´ ¨�¬´¨i za¬¹´a�i¬´ Ñ£i h�i¹¬´a�i¬e awaz¬ 

¾�be¨ ¨�¬´¨i, ¬e¬´ ¬ee Ñ£ib w¹he´ zahw¹¬´ada.
E´´eÑaa´¹¬´!
• R�¬´e¨ �� �£e}d¹d ai�¹}´ z�d¹¬ez¬ wa ¬i¬e¨¹¹�i¬ za¬¹´a�i¬ez¬. Seade 

¥�}e �£e}d¹d ´��¬´¹¬}iz¹z¬ Ñ£i za¹ba�d¹¬}iz¹z¬ za¬¹´¹¬ez¬.
• Ühe�dage ¬eade Ñaid �aa�da´¹d ¬ei�az��´az´i.
• Ä¨ge }a¬ze ´�i´ew¹h´�e} ¨i¥¥¹da ¾}e }a¹a Ñ£i ´��¥i��a ¬e¨Ña, �i}}e} ¬eade 

¬ei¬ab.
• V£´ze ¬eade a}a´i ¥ä¨a¬´ za¬¹´a�i¬´ Ñ��}¹Ñ£¨g¹¬´ Ñä}wa.
• S��we�d¹¬¨e¬´ �� �£e}d¹d ai�¹}´ z¹z}i´e Ñ£i ¬a¨Ñe¬aiaze¬´e 

¬��we�da�i¬ez¬. Ä¨ge a¬e´age ¬��we�d¹¬¨e¬´i}e �¹id ´�id¹ai�eid, ¬e¬´ ¬ee 
Ñ£ib ¥£hw¹¬´ada �h´}iz¹ �}¹z�¨¨a. 

• Ä¨ge ¥��¨aze ¬eade´ ¥¹¨¹ ee�a}da�i¬ez¬ ´ag¹¨¥idi ega ¨a¥¹´age ¬eda.

E}ez´¨��ag�e´Ñä}wad (EMV)
See Phi}i¥¬i ¬eade Ña¬´ab z£izide}e e}ez´¨��ag�e´i}i¬i Ñä}w¹ (EMF) zä¬i´}eÑa´e}e 
¬´a�da¨di´e}e. K¹i ¬eade´ zä¬i´¬e´az¬e £ige¬´i wa zäe¬�}eÑa}e za¬¹´¹¬w¹he�di}e 
Ña¬´aÑa}´, �� ¬eda ´ä�a¥äeÑa} zäibe}�}eÑa´e ´ead¹¬}ize ´e��¨ia´e wä¨gi �h¹´¹ 
za¬¹´ada.

Ri�g}¹¬¬eÑ£´´
See ¬¾�b�} ´ähe�dab, e´ ¬eda ´��de´ ei ´�hi Ñi¬a´a ´aÑa}i¬´e 
�}�ewää´�e´e h¹}za (2012/19/EL).
Jä¨gige e}ez´¨i}i¬´e wa e}ez´¨���i}i¬´e ´��de´e }ah¹¬z�g¹�i¬e z�ha}izze 
ee¬zi¨w¹. Õige} Ñii¬i} za¬¹´¹¬e¬´ z£¨Ña}da�i�e ai´ab ä¨a h�ida Ñ£i�a}izze 
zahw¹}izze ´agawä¨gi ze¬zz���a}e wa i�i�e¬e ´e¨Ñi¬e}e.

Ga¨a�´ii wa h��}d¹¬
K¹i Ñawa´e h��}d¹¬´, ´eaÑe´ Ñ£i ´ei} �� ¥¨�b}ee�, z¾}a¬´age Phi}i¥¬i Ñeebi}eh´e 
ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� Ñ£i ¥��¨d¹ge ��a ¨iigi Phi}i¥¬i z}ie�di´ee�i�d¹¬ze¬z¹¬e¬¬e. 
Te}ef��i�¹�b¨i }eia´e ¾}e�aai}�¬e}´ ga¨a�´ii}ehe}´. K¹i ´eie ¨iigi¬ ei �}e 
z}ie�di´ee�i�d¹¬ze¬z¹¬´, ¥��¨d¹ge Phi}i¥¬i ´��de´e z�ha}iz¹ �¾¾gie¬i�dawa 
¥��}e.

Enne esimest kasutamist
Viige ¨�¬´e¨ z�¨¨a}iz¹}´ £h¹´a´¹d ¨¹¹�i wa Ña}ige z£¨gei� ¥¨¹¹�i¬´¹¬a¬´e. La¬ze 
¨�¬´¨i} }äbi ´eha �£�ed ¨�¬´i�i¬´¬¾z}id i}�a }eiÑaÑii}¹´a. See ai´ab ¥£}e´ada ä¨a ´�}�¹ 
wa Ñä}´ida eba�ee}diÑaid }£h�¹.

R�¬´ige, ¬��we�dage Ñ£i ¬¹}a´age }eiba (w���i¬ 2)
Mä¨z¹¬.
• Ä¨ge za¬¹´age ¬eade´ i}�a ¥¹¨¹za�diz¹´a.
• Ä¨ge ¬¹¨¹ge }eiba z¹�agi ¨�¬´i�i¬aÑade¬¬e. Ä¨ge ¨�¬´ige z¹�agi }eiba, �i}}e}e 

�� �ää¨i´¹d Ñ£id. Ü}ez¹¹�e�e�i¬e �h¹ ´£´´¹ ´¹}eb �}}a e¨i´i h��}iza¬, z¹i 
¨�¬´i´az¬e }eiba, �i¬ ¬i¬a}dab ¬¹hz¨¹´, ¬äi}i´¹¬ai�eid, ¨�¬i�aid Ñ£i ¥¹¹Ñi}wa´¾zze. 
Ä¨ge a¬e´age ¨�¬´¨i¬¬e ¥ai�d¹�¹d, ¨iz¹´¹d Ñ£i �¹¨d¹�¹d }eiÑaÑii}e, z¹�a �eed 
Ñ£iÑad aÑa¬¬e Ñ£i ¨�¬´i�i¬za�b¨i¬¬e zi��i wääda.

LeiÑa ¨�¬´i�i¬ez¬ wä¨gige ¬a��e 1, 2, 3, 5.
• Ke¨ge}´ ¨�¬´i´¹d }eiÑa ¬aa�i¬ez¬ Ña}ige �ada} ¬eadi¬´¹¬ (1 Ñ£i 2).
• T¹�eda}´ ¨�¬´i´¹d }eiÑa ¬aa�i¬ez¬ Ña}ige z£¨ge ¬eadi¬´¹¬ (6 z¹�i 8).
LeiÑa ¬��we�da�i¬ez¬ Ñaw¹´age ¾}e¬¬��we�da�i¬e �¹¥¥¹ (   ).
LeiÑa ¬¹}a´a�i¬ez¬ Ña}ige ¬��Ñi´¹d ¬ä´e wa Ñaw¹´age ¬eewä¨e} ¬¹}a´a�i¬�¹¥¥¹ (   ).
Mä¨z¹¬.
• K¹i Ñaw¹´a´e ¨�¬´¨i ¬´�¥¥�¹¥¥¹ (STOP), ¬aa´e ¨�¬´i�i¬e iga} awa} za´ze¬´ada wa 

}eiÑa Ñä}wa Ñ£´´a.
Nõuanne
• E¨i�eÑa´ ¬�¨´i }eiÑa ¨�¬´i�i¬ez¬ ¬aab za¬¹´ada e¨i�eÑaid ¥¨¹¹�i¬´¹¬¬eadi¬´¹¬i.

• K¹iÑa, £h¹ze¬e Ñ£i ´ahze }eiÑa ¥¹h¹} Ña}ige �ada}a� ¬eadi¬´¹¬. Seda ¬�¨´i 
}eib �� Ñähe� �ii¬ze wa ¬ee ¥¨¹¹�i¬´¹b zii¨e�i�i z¹i �ii¬ze, ¥az¬ Ñ£i Ñä¨¬ze 
}eiÑaÑii}.

• P¹¹Ñi}wa}eiÑa (�´ ¨�¬i�a}eiÑa) ¥¹h¹} Ña}ige �ada}a� ¬eadi¬´¹¬.
• S¹¹¨e�a ¬¹hz¨¹¬i¬a}d¹¬ega }eiÑa ¥¹h¹} Ña}ige �ada}a� ¬eadi¬´¹¬.
• K£Ñe�a ´ez¬´¹¹¨iga }eiÑa (�´ ¨¹zzi}eib Ñ£i ´äi¬´e¨a}eib) ¥¹h¹} Ña}ige 

z£¨ge� ¬eadi¬´¹¬.
• Ühe }eiÑaÑii}¹ ¨�¬´i�i¬e z�¨¨a} �� Ñii}¹ zahe ¥��}e ¥¨¹¹�i¬´¹¬a¬´e Ñeidi e¨i�eÑ.
• Lah´i¬eid ´�id¹ai�eid ¬i¬a}daÑa }eiÑa ¥¹h¹} (�´ ¨�¬i�a}eib wa ´äi¬´e¨a}eib) 

ee�a}dage e��e }eiÑa aÑade¬¬e a¬e´a�i¬´ }ah´i¬ed ´�id¹ai�ed. Nii ¬aab Ñä}´ida 
}ah´i¬´e ´�id¹ai�e´e ¨�¬´i�i¬za�b¨i¬¬e z¹zz¹�i¬e¬´/zi��iwää�i¬e¬´ ¥£hw¹¬´a´¹d 
Ñ£i�a}iz¹ }eegi/¬¹i´¬¹ ´ezzi�i¬´.

K¹z}i ¬��we�da�i�e (w���i¬ 3)
K¹z}i´e ¬��we�da�i¬ez¬ wä¨gige a}}zi¨we}da´¹d ¬a��e.
a Vaw¹´age ¬��we�d¹¬¨e¬´i }ah´i´£�ba�i¬ez¬ ¬��we�d¹¬¨e¬´i h��b a}}a.
b Kee¨aze ¥¨¹¹�i¬´a�i¬¨eg¹}aa´�¨ z¹z}i ¬��we�da�i¬e a¬e�di¬¬e (   ).
Märkus:

• R�¬´¨i zahw¹¬´a�i¬e Ñä}´i�i¬ez¬ ä¨ge a¬e´age }eiba z¹z}i¬��we�d¹¬¨e¬´i}e.
• Ä¨ge a¬e´age ¬��we�da´aÑaid z¹z}eid z¹�agi �´¬e ¨�¬´¨i ¥ea}e. R�¬´¨i 

zahw¹¬´a�i¬e Ñä}´i�i¬ez¬ za¬¹´age a}a´i ¬��we�d¹¬¨e¬´i.
• Ä¨ge za¬¹´age z¹z}i´e ¬��we�d¹¬¨aa�i z¾}�¹´a´¹d z¹z}i´e ¬¹}a´a�i¬ez¬.

P¹ha¬´a�i�e (w���i¬ 4)
H�ia´¹¬.
• Ä¨ge za¬¹´age ¬ead�e ¥¹ha¬´a�i¬e} z¹�agi z¾¾¨i�i¬�¹¹¬´iz¹id, ab¨a¬iiÑ¬eid 

¥¹ha¬´¹¬Ñahe�deid ega ¬��Ñi´aÑaid Ñede}izze.
Mä¨z¹¬.
• K¹i ¥¹¨¹za�diz¹´ ¬ageda¬´i ei ¥¹ha¬´a´a, ¬ii¬ ¥¹¨¹ z�g¹�eb wa Ñ£ib ¬¾´´ida.
• R�¬´i�i¬za�b¨i¬ �}eÑa }eiÑa¥¹¨¹ ee�a}da�i¬ez¬ z�¥¹´age £¨�a}´ ¨�¬´¨i 

z�¨¥¹¬e}e.
• E��e ¨�¬´¨i ¥¹ha¬´a�i¬´ }a¬ze ¬ead�e} 30 �i�¹´i´ wah´¹da.

Hrvatski

Vaâ��!
P¨iwe ¹¥�¨abe a¥a¨a´a ¥aâ}wiÑ� ¥¨�či´aw´e �Ñ¹ z�wiâic¹ ¬ i�f�¨�aciwa�a i 
¬¥¨e�i´e we àa b¹d¹će ¥�´¨ebe.
O¥a¬��¬´
• Nizad �e ¹¨a�waw´e a¥a¨a´ ¹ Ñ�d¹.
• P¨eÑe}ize z��ade h¨a�e i h¨a�¹ àa¥azi¨a�¹ ¹ �e´a}�¹ f�}iw¹ �e��w´e 

¹�e´a´i ¹ ´�¬´e¨ we¨ ´� ��âe iàaàÑa´i ¥�âa¨ i}i ¬´¨¹w�i ¹da¨.
U¥�à�¨e�we
• Az� we zabe} àa �a¥awa�we �®´eće�, ��¨a ga àa�iwe�i´i ´Ñ¨´za Phi}i¥¬, 

�Ñ}a®´e�i Phi}i¥¬ ¬e¨Ñi¬�i ce�´a¨ i}i �eza d¨¹ga zÑa}ièci¨a�a �¬�ba zaz� bi 
¬e iàbweg}e �¥a¬�e ¬i´¹aciwe.

• OÑaw a¥a¨a´ ��g¹ z�¨i¬´i´i dweca ià�ad 8 g�di�a ¬´a¨�¬´i i �¬�be ¬a 
¬�a�we�i� èàičzi� i}i �e�´a}�i� ¬¥�¬�b��¬´i�a ´e �¬�be z�we �e�aw¹ 
d�Ñ�}w�� i¬z¹¬´Ña i à�a�wa, ¥�d ¹Ñwe´�� da ¬¹ ¥�d �adà�¨�� i}i da ¬¹ 
¥¨i�i}i ¹¥¹´e ¹ Ñeài ¨¹z�Ña�wa a¥a¨a´�� �a ¬ig¹¨a� �ači� ´e ¨aà¹�iw¹ 
��g¹će �¥a¬��¬´i. Dweca ¬e �e ¬�iw¹ ig¨a´i a¥a¨a´��. Či®će�we i z�¨i¬�ičz� 
�d¨âaÑa�we ¬�iw¹ iàÑ¨®aÑa´i dweca ¬´a¨iwa �d 8 g�di�a ¹à �adà�¨ �d¨a¬}e 
�¬�be.

• A¥a¨a´ i �weg�Ñ zabe} d¨âi´e iàÑa� d�hÑa´a dwece �}ađe �d 8 g�di�a.

• Kaz� bi ¬e iàbwega� ¨iàiz �d ¥�âa¨a, če¬´� ¹z}a�waw´e �¨Ñice ià }adice àa 
�¨Ñice (¥�g}edaw´e K�¨i¬�ičzi ¥¨i¨¹č�iz, ¥�g}aÑ}we „Či®će�we (¬}. 4)“).

• Ne��w´e z�¨i¬´i´i a¥a¨a´ i¬¥�d i}i ¹ b}iài�i àaÑwe¬a i}i d¨¹gih àa¥a}wiÑih 
�a´e¨iwa}a i i¬¥�d àid�ih �¨�a¨ića we¨ ´� ��âe ¹à¨�z�Ña´i ¥�âa¨.

• P¨iwe ¥¨iz}w¹čiÑa�wa a¥a¨a´a ¥¨�Ñwe¨i´e �dg�Ña¨a }i ¬´¨¹w�i �a¥�� �aÑede� 
�a ¥�d��âw¹ a¥a¨a´a �a¥��¹ }�za}�e e}ez´¨ič�e �¨eâe.

• Ne �¬´aÑ}waw´e a¥a¨a´ da ¨adi beà �adà�¨a.
• Az� ¥¨i�iwe´i´e Ña´¨¹ i}i di�, �d�ah iàÑ¹ci´e �¨eâ�i zabe} ià àid�e ¹´ič�ice.
• OÑaw a¥a¨a´ �a�iwe�we� we i¬z}w¹čiÑ� ´�¬´i¨a�w¹ z¨¹ha. U a¥a¨a´ �e��w´e 

¬´aÑ}wa´i d¨¹g¹ Ñ¨¬´¹ h¨a�e.
• A¥a¨a´ �iwe �a�iwe�we� ¹¥�¨abi ¹ z��bi�aciwi ¬ Ña�w¬zi� �we¨ače� 

Ñ¨e�e�a i}i àa¬eb�i� ¬¹¬´aÑ�� àa da}wi�¬z� ¹¥¨aÑ}wa�we.
• Kabe} àa �a¥awa�we �e��w´e ���´aÑa´i �z� ´�¬´e¨a �az�� ¹¥�¨abe i}i 

´iwez�� ¬¥¨e�a�wa we¨ ´� ��âe �®´e´i´i zabe}.
Paâ�wa
• T�¬´e¨ we �a�iwe�we� ¬a�� z¹ć��w ¹¥�¨abi i ��âe ¬e z�¨i¬´i´i ¬a�� ¹ 

àa´Ñ�¨e�i� ¥¨�¬´�¨i�a. Niwe �a�iwe�we� z��e¨ciwa}��w i}i i�d¹¬´¨iw¬z�w 
¹¥�¨abi.

• A¥a¨a´ ¥¨iz}w¹č¹w´e ¬a�� ¹ ¹àe�}we�¹ àid�¹ ¹´ič�ic¹.
• Kabe} àa �a¥awa�we �e ¬�iwe Ñi¬we´i ¥¨ez� ¨¹ba ¬´�}a i}i ¨ad�e ¥�Ñ¨®i�e �a 

z�w�w ¬´�wi a¥a¨a´.
• Naz�� ¹¥�¨abe a¥a¨a´ i¬z�¥čaw´e.
• Re®e´za àa àag¨iwaÑa�we �a�iwe�we�a we ¬a�� àag¨iwaÑa�w¹ ¥eciÑa i}i 

z¨�a¬a�a. Ne��w´e ¬´aÑ}wa´i �izazÑe d¨¹ge ¬a¬´�wze �a ¨e®e´z¹ àa 
àag¨iwaÑa�we we¨ ´� ��âe d�Ñe¬´i d� �¥a¬�e ¬i´¹aciwe. 

• Ne��w´e �z¨e´a´i ´�¬´e¨ �a�¥az� i �e��w´e ga ´¨e¬´i zaz� bi¬´e ¹z}��i}i 
�¨Ñice.

E}ez´¨��ag�e´¬za ¥�}wa (EMF)
OÑaw a¥a¨a´ ´Ñ¨´ze Phi}i¥¬ ¬¹z}ada� we ¬Ñi� ¬´a�da¨di�a z�wi ¬e ´ič¹ 
e}ez´¨��ag�e´¬zih ¥�}wa (EMF). Az� a¥a¨a´�� ¨¹z¹we´e i¬¥¨aÑ�� i ¹ ¬z}ad¹ 
¬ ¹¥¹´a�a ¹ �Ñ�� z�¨i¬�ičz�� ¥¨i¨¹č�iz¹, ¥¨e�a d�¬´¹¥�i� à�a�¬´Ñe�i� 
d�zaài�a a¥a¨a´ će bi´i ¬ig¹¨a� àa ¹¥�¨ab¹.

Reciz}i¨a�we
OÑaw ¬i�b�} �aà�ač¹we da ¬e ¥¨�iàÑ�d �e ¬�iwe �d}aga´i ¬ ¹�bičawe�i� 
�´¥ad�� ià z¹ća�¬´Ña (2012/19/EU).
P�®´¹w´e ¥¨�¥i¬e ¬Ñ�we d¨âaÑe � àa¬eb��� ¥¨iz¹¥}wa�w¹ e}ez´¨ič�ih i 
e}ez´¨��ičzih ¥¨�iàÑ�da. I¬¥¨aÑ�� �d}aga�we ¥¨id���¬i ¬¥¨wečaÑa�w¹ 
�ega´iÑ�ih ¥�¬}wedica ¥� �z�}i® i }w¹d¬z� àd¨aÑ}we.

Ja�¬´Ñ� i ¬e¨Ñi¬
Az� Ña� we ¥�´¨eba� ¬e¨Ñi¬ i}i i�f�¨�aciwe i}i i�a´e ¥¨�b}e�, ¥�¬we´i´e 
Òeb-¬´¨a�ic¹ ´Ñ¨´ze Phi}i¥¬ �a ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� i}i ¬e �b¨a´i´e ce�´¨¹ àa 
z�¨i¬�ičz¹ ¥�d¨®z¹ ´Ñ¨´ze Phi}i¥¬ ¹ ¬Ñ�w�w d¨âaÑi (´e}ef��¬zi b¨�w �a}aài ¬e ¹ 
�eđ¹�a¨�d��� wa�¬´Ñe��� }i¬´¹). Az� ¹ Ña®�w d¨âaÑi �e ¥�¬´�wi ce�´a¨ àa 
z�¨i¬�ičz¹ ¥�d¨®z¹, �b¨a´i´e ¬e }�za}��� ¥¨�daÑač¹ ¥¨�iàÑ�da ´Ñ¨´ze Phi}i¥¬.

Prije prve uporabe
T�¬´e¨ ¬�we¬´i´e ¹ ¥¨�¬´�¨iw¹ ¬ d�b¨�� Ñe�´i}aciw�� i �dabe¨i´e �awÑi®¹ ¥�¬´aÑz¹ 
¥¨e¥eče��¬´i. O¬´aÑi´e ´�¬´e¨ da �d¨adi �ez�}iz� ciz}¹¬a ´�¬´i¨a�wa beà z¨¹ha. Taz� 
će iàg�¨we´i ¥¨a®i�a i ¬¥¨iweči´ će ¬e �e¹g�d�i �i¨i¬i.

T�¬´i¨aw´e, ¥�dg¨iwaÑaw´e i}i �d�¨àaÑaw´e z¨¹h (¬}. 
2)
Napomena:

• A¥a¨a´ �izada �e��w´e ¹¥�´¨eb}waÑa´i beà }adice àa �¨Ñice.
• K¨¹h �izada �e��w´e �a ¬i}¹ g¹¨a´i ¹ �´Ñ�¨e àa ´�¬´i¨a�we. Nizada �e��w´e 

´�¬´i¨a´i z¨i®ze z¨¹ha ¥¨e�aàa�e �a¬}ace�. Zb�g ¨iàiza �d ¥¨eg¨iwaÑa�wa 
b¹di´e ¥�¬eb�� ¥aâ}wiÑi ¥¨i}iz�� ´�¬´i¨a�wa z¨¹ha z�wi ¬ad¨âi ®eće¨, z��àe¨Ña�¬e, 
g¨�âđice i}i z��adiće Ñ�ća. Ne��w´e ¹¥�´¨eb}waÑa´i ¬aÑiwe�e, �®´eće�e i}i 
¬}��}we�e z¨i®ze z¨¹ha ¹ ´�¬´e¨¹ we¨ ¬e ��g¹ àag}aÑi´i ¹ ¹´�¨¹ i}i ¹ z���¨i àa 
´�¬´i¨a�we.

Za ´�¬´i¨a�we z¨¹ha ¥¨a´i´e z�¨aze 1, 2, 3, 5.
• Odabe¨i´e �i¬z¹ ¥�¬´aÑz¹ (1 - 2) àa b}ag� ´�¬´i¨a� z¨¹h.
• Odabe¨i´e Ñi¬�zi ¥�¬´aÑz¹ (6 - 8) àa waz� ´�¬´i¨a� z¨¹h.
Kaz� bi¬´e ¥�dg¨iwa}i z¨¹h, ¥¨i´i¬�i´e g¹�b àa ¥�dg¨iwaÑa�we (   ).
Kaz� bi¬´e �d�¨à�¹}i z¨¹h, �dabe¨i´e âe}we�¹ ¥�¬´aÑz¹ i àa´i� ¥¨i´i¬�i´e g¹�b àa 
�d�¨àaÑa�we (   ).
Napomena:
• T�¬´i¨a�we ��âe´e àa¹¬´aÑi´i i iàÑadi´i z¨¹h ¹ bi}� z�we Ñ¨iwe�e ¥¨i´i¬z�� g¹�ba 

àa àa¹¬´aÑ}wa�we (STOP) �a ´�¬´e¨¹.
Savjet:
• M�âe´e ¹¥�´¨eb}waÑa´i ¨aà}iči´e ¥�¬´aÑze àa ¥¨e¥eče��¬´ ¥¨i}iz�� ´�¬´i¨a�wa 

¨aà}iči´ih Ñ¨¬´a z¨¹ha:
• Za ¬¹hi, ´a�zi i}i ¬´a¨i z¨¹h �dabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹. Ta Ñ¨¬´a z¨¹ha i�a 

�a�we Ñ}age i b¨âe će ¬e ¥¨e¥eći �d Ñ}aâ��g, debe}�g i}i ¬Ñweâeg z¨¹ha.
• Za z¨¹h ¬ Ñ�će�, �¥¨. z¨¹h ¬ g¨�âđica�a, �dabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹.
• Za z¨¹h ¬ Ñeć�� z�}iči��� ®eće¨a �dabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹.
• Za z¨¹h ´eâe ´ez¬´¹¨e, �¥¨. ¨aâe�i z¨¹h i}i i�´eg¨a}�i z¨¹h, �dabe¨i´e Ñi®¹ 

¥�¬´aÑz¹.
• Kada ´�¬´i¨a´e wed�¹ z¨i®z¹ z¨¹ha, ¨aài�a ¥¨e¥eče��¬´i ��âe ¬e ¨aà}iz�Ña´i ¬ 

wed�e i d¨¹ge ¬´¨a�e.
• Kada ´�¬´i¨a´e z¨¹h z�wi ��âe i�a´i z��adiće h¨a�e, �¥¨. z¨¹h ¬ g¨�âđica�a i 

i�´eg¨a}�i z¨¹h, iàÑadi´e ´e z��adiće ¥¨iwe ¹�e´a�wa z¨i®zi z¨¹ha ¹ ¹´�¨e. Ti�e 
¬e ��âe iàbweći ¥�´e�ciwa}�i ¥}a�e�/di� ¹à¨�z�Ña� z��adići�a h¨a�e z�wi 
¥ad�¹ ¹ z���¨¹ ´�¬´e¨a i}i ¬e àa �w¹ àa}iwe¥e.

Zag¨iwaÑa�we ¥eciÑa (¬}. 3)
Kaz� bi¬´e àag¨iwa}i ¥eciÑa, ¬}iwedi´e z�¨aze ¹ �a¬´aÑz¹:
a P¨i´i¬�i´e ¨¹čic¹ ¨e®e´ze àa àag¨iwaÑa�we ¥¨e�a d�}we zaz� bi ¬e ¨a¬z}�¥i}a.
b Oz¨e�i´e ¨eg¹}a´�¨ ¥¨e¥eče��¬´i �a ¥�¬´aÑz¹ àa àag¨iwaÑa�we ¥eciÑa (   ).
Napomena:

• K¨¹h �e��w´e ¬´aÑ}wa´i �a ¨e®e´z¹ àa àag¨iwaÑa�we ¥eciÑa zaz� ¬e ´�¬´e¨ �e bi 
�®´e´i�.

• PeciÑa z�wa âe}i´e àag¨iwa´i �e��w´e ¬´aÑ}wa´i ià¨aÑ�� �a ´�¬´e¨. ObaÑeà�� 
¨a¬z}�¥i´e ¨e®e´z¹ àa àag¨iwaÑa�we zaz� ¬e ´�¬´e¨ �e bi �®´e´i�.

• Re®e´za àa àag¨iwaÑa�we ¥eciÑa �iwe �a�iwe�we�a àa �d�¨àaÑa�we àa�¨à�¹´ih 
¥eciÑa.

Či®će�we (¬}. 4)
U¥�à�¨e�we:
• Za či®će�we a¥a¨a´a �izada �e��w´e z�¨i¬´i´i âice àa či®će�we, ab¨aàiÑ�a ¬¨ed¬´Ña 

àa či®će�we i}i ag¨e¬iÑ�e ´ez¹ći�e.
Napomena:
• M¨Ñice će ¬e �az¹¥i´i i àa¥a}i´i az� ¬e }adica àa �¨Ñice �e či¬´i če¬´�.
• Laga�� }¹¥�i´e z¹ći®´e ´�¬´e¨a zaz� bi ¬´e �¬}�b�di}i �¨Ñice z¨¹ha ¹ z���¨i 

´�¬´e¨a.
• O¬´aÑi´e ´�¬´e¨ da ¬e h}adi 30 �i�¹´a �az�� ¹¥�¨abe ¥¨iwe �eg� ®´� ga �či¬´i´e.

Magyar

F��´�¬
A zé¬à¾}éz e}¬� ha¬à�á}a´a e}�´´ ègØe}�e¬e� �}Ña¬¬a e} aà i�f�¨�áci�¬ f¾àe´ 
´a¨´a}�á´, é¬ �¨iààe aà´ �eg zé¬�bbi ha¬à�á}a´¨a.
Ve¬àé}Ø
• S�ha �e �e¨k´¬e a zé¬à¾}éze´ Ñkàbe.
• Ne ´egØe� be ´º} �agØ ÑagØ f�}iába c¬��ag�}´ é}e}�i¬àe¨´, �e¨´ ´¾àe´ ÑagØ 

e}ez´¨���¬ á¨a�¾´é¬´ �z�àha´�az.
FigØe}�eà´e´é¬
• Ha a há}�àa´i zábe} �eghibá¬�d�´´, a z�czáàa´�z e}ze¨¾}é¬e é¨dezébe� 

Phi}i¥¬ ¬àaz¬àe¨Ñiàbe� ÑagØ hiÑa´a}�¬ ¬àaz¬àe¨Ñiàbe� zi ze}} c¬e¨é}�i.
• A zé¬à¾}éze´ 8 éÑe� fe}¾}i gØe¨�ezez, i}}e´Ñe c¬�zze�´ èàizai, 

é¨àéze}é¬i ÑagØ ¬àe}}e�i zé¥e¬¬égezze} ¨e�de}zeà�, ÑagØ a zé¬à¾}éz 
�Ìz�d´e´é¬ébe� wá¨a´}a� ¬àe�é}Øez i¬ ha¬à�á}ha´wáz, a�e��Øibe� 
eà´ fe}¾gØe}e´ �e}}e´´ ´e¬àiz, i}}e´Ñe i¬�e¨iz a zé¬à¾}éz bià´��¬ág�¬ 
�Ìz�d´e´é¬é�ez ��dwá´ é¬ aà aààa} wá¨� Ñe¬àé}Øeze´. Ne e�gedwe, h�gØ 
gØe¨�ezez wá´¬¬àa�az a zé¬à¾}ézze}. A ´i¬à´k´á¬´ é¬ a fe}ha¬à�á}� á}´a} i¬ 
Ñégeàhe´� za¨ba�´a¨´á¬´ ¬�ha �e Ñégeààe 8 éÑe� a}¹}i gØe¨�ez, é¬ 8 éÑe� 
fe}¾}i gØe¨�ez i¬ c¬az fe}¾gØe}e´ �e}}e´´ Ñégeàhe´i e} eàeze´.

• A zé¬à¾}éze´ é¬ a Ñeàe´éze´ ´a¨´¬a ´áÑ�} 8 éÑe� a}¹}i gØe¨�ezez´�}.
• A ´Ìà z�czáàa´á�az c¬�zze�´é¬é¨e gØaz¨a� ¾¨k´¬e zi a fe}gØ¾}e�}e´´ 

��¨à¬á´ a ��¨à¬a´á}cá¨�} (}á¬d a Fe}ha¬à�á}�i zéàiz��ØÑ „Ti¬à´k´á¬ (4. 
áb¨a)” ck�Ì feweàe´é´).

• Ne �Ìz�d´e¬¬e a zé¬à¾}éze´ f¾gg��Ø ÑagØ �á¬ gØº}éz��Ø a�Øag a}a´´ 
ÑagØ a��az z�àe}ébe�, e¬e´}eg fa}i ¨eze¬àbe�, �e¨´ eà ´ÌàÑe¬àé}Øe¬ }ehe´.

• Mie}�´´ a zé¬à¾}éze´ a fa}i a}wàa´h�à c¬a´}az�à´a´wa, e}}e��¨iààe, h�gØ 
a zé¬à¾}éz a}wá� fe}´¾�´e´e´´ fe¬à¾}´¬ég egØeàiz-e a he}Øi há}�àa´i 
fe¬à¾}´¬égge}.

• Ne hagØwa a �Ìz�d� zé¬à¾}éze´ fe}¾gØe}e´ �é}z¾}.
• Ha ´¾àe´ ÑagØ f¾¬´�´ é¬à}e}, aà���a} hºààa zi a c¬a´}az�à� d¹g�´ a 

z���ez´�¨b�}.
• A zé¬à¾}éz c¬az ze�Øé¨ ¥i¨k´á¬á¨a ¬à�}gá}. Ne he}Øeààe� ¬e��i}Øe� �á¬ 

h�ààáÑa}�´ a zé¬à¾}ézbe.
• A zé¬à¾}éze´ �e ha¬à�á}wa z¾}¬� id�àk´�Ñe} i}}e´Ñe z¾}�� ´áÑÑeàé¨}� 

¨e�d¬àe¨¨e}.
• Ne ´eze¨we a ´á¥zábe}´ a ze�Øé¨¥i¨k´� z�¨é ha¬à�á}a´ ¹´á� ÑagØ ´á¨�}á¬ 

a}a´´, �e¨´ eà zá¨�¬k´ha´wa a zábe}´.
VigØáàa´!
• A ze�Øé¨¥i¨k´� háà´a¨´á¬i ha¬à�á}a´¨a zé¬à¾}´, é¬ c¬az be}´é¨e� 

ha¬à�á}ha´�. Ke¨e¬zede}�i cé}�z¨a é¬ z¾}´é¨e� �e� ha¬à�á}ha´�.
• Kiàá¨�}ag f�}de}´ fa}i z���ez´�¨h�à c¬a´}az�à´a¬¬a a zé¬à¾}éze´.
• ÜgØe}we� a¨¨a, h�gØ a há}�àa´i zábe} �e }�gw�� }e aà a¬à´a}¨�} ÑagØ a 

�¹�za}a¥¨�}, a�e}Øize� a zé¬à¾}éz á}}.
• Ha¬à�á}a´ ¹´á� �i�dig hºààa zi d¹g�´ aà a}wàa´b�}.
• A �e}egk´�¨ác¬ c¬az à¬e�}e é¬ ziéi �e}egk´é¬é¨e ¬à�}gá}. Ne he}Øeààe� 

¬e��i}Øe� �á¬ h�ààáÑa}�´ a �e}egk´�¨ác¬¨a, �e¨´ Ñe¬àé}Øe¬ }ehe´. 
• Ne ´a¨´¬a a zé¬à¾}éze´ fewwe} }efe}é, é¬ �e ¨áààa a ��¨à¬a e}´áÑ�}k´á¬áh�à.

E}ez´¨��ág�e¬e¬ �eà�z (EMF)
Je}e� Phi}i¥¬ zé¬à¾}éz �egfe}e} aà e}ez´¨��ág�e¬e¬ �eà�z¨e (EMF) Ñ��a´z�à� 
¬àabÑá�Ø�z�az. A�e��Øibe� a ha¬à�á}a´i º´�¹´a´�ba� f�g}a}´az�az 
�egfe}e}�e� ¾àe�e}´e´iz, a ´¹d��á�Ø �ai á}}á¬a ¬àe¨i�´ a zé¬à¾}éz 
bià´��¬ág�¬.

Úw¨aha¬à��¬k´á¬
Eà a ¬ài�b�}¹� aà´ we}e�´i, h�gØ a ´e¨�éz �e� zeàe}he´� ��¨�á} 
háà´a¨´á¬i h¹}}adézzé�´ (2012/19/EU).
K�Ñe¬¬e aà �¨¬àágába� é¨Ñé�Øe¬, aà e}ez´¨���¬ é¬ e}ez´¨��iz¹¬ 
zé¬à¾}ézez h¹}}adézzeàe}é¬é¨e Ñ��a´z�à� w�g¬àabá}Ø�za´. A �egfe}e}� 
h¹}}adézzeàe}é¬ ¬egk´¬ége´ �Øºw´ a z�¨�Øeàe´´e} é¬ aà e�be¨i 

egé¬à¬égge} za¥c¬�}a´�¬ �ega´kÑ z�Ñe´zeà�é�Øez �ege}�àé¬ébe�.

J�´á}}á¬ é¬ ¬àe¨Ñià
Ha i�f�¨�áci�¨a Ña� ¬à¾z¬ége, waÑk´´a´á¬´ ¬àe¨e´�e igé�Øe}�i ÑagØ Ña}a�i}Øe� 
¥¨�b}é�a �e¨¾} fe}, }á´�ga¬¬�� e} a Phi}i¥¬ h��}a¥wá¨a (ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c��), 
ÑagØ f�¨d¹}w�� aà ad�´´ �¨¬àág Phi}i¥¬ ÑeÑ�¬à�}gá}a´áh�à (a ´e}ef��¬àá��´ 
�eg´a}á}wa a Ñi}ág¬àe¨´e é¨Ñé�Øe¬ ga¨a�cia}eÑé}e�). Ha �¨¬àágába� �e� 
�Ìz�diz i}Øe� ÑeÑ�¬à�}gá}a´, f�¨d¹}w�� a Phi}i¥¬ he}Øi ¬àaz¾à}e´éheà.

Tee�d�z aà e}¬� ha¬à�á}a´ e}�´´
A ze�Øé¨¥i¨k´�´ �egfe}e}�e� ¬àe}}�à� he}Øi¬égbe� he}Øeààe e}, �awd Ñá}a¬¬àa a 
}eg�aga¬abb ¥i¨k´á¬i f�z�àa´�´. Végeààe� �éhá�Ø ¥i¨k´á¬i ciz}¹¬´ a zé¬à¾}ézze}, 
a�é}z¾}, h�gØ ze�Øé¨¬àe}e´eze´ he}Øeà�e be}e. Eà ziége´i a }e¨az�d�´´ ¥�¨´ é¬ 
�ege}�ài a ze}}e�e´}e� ¬àag�z zia}az¹}á¬á´.

Ke�Øé¨ ¥i¨k´á¬a, ºw¨a�e}egk´é¬e ÑagØ zi�}Ña¬à´á¬a 
(2. áb¨a)
MegwegØàé¬:
• Ne ¾àe�e}´e¬¬e a zé¬à¾}éze´ a ��¨à¬a´á}ca �é}z¾}.
• S�ha �e e¨�}´e¬¬e be}e a ze�Øe¨e´ a ¥i¨k´��Øk}á¬�zba. S�ha �e ¥i¨k´¬�� 

Ñawwa} �egze�´ ze�Øé¨¬àe}e´e´. K¾}���¬e� ¾gØe}we� a c¹z¨�´, ´a¨´�¬k´�¬àe¨´, 
�aà¬�}á´ ÑagØ gØ¾��}c¬da¨ab�za´ ´a¨´a}�aà� ze�Øe¨ez ¥i¨k´á¬á�á}, �iÑe} 
a ´º}�e}egedé¬ Ñe¬àé}Øe á}} fe��. Ne ´egØe� a ¥i¨k´�ba haw}�´´, ¬é¨¾}´ ÑagØ 
´�¨´ ze�Øé¨¬àe}e´e´, �e¨´ aà beazadha´ a �Øk}á¬ba ÑagØ be¬à�¨¹}ha´ a 
¥i¨k´�za�¨ába.

Ke�Øé¨ ¥i¨k´á¬áh�à z�Ñe¬¬e aà 1., 2., 3., 5. }é¥é¬´.
• Vá}a¬¬à�� a}ac¬��Ø f�z�àa´�´ (1-2) a ha}Ñá�Øabb ¬àk�Ì ¥i¨k´�¬�zh�à.
• Vá}a¬¬à�� �aga¬abb f�z�àa´�´ (6-8) a ¬�´é´ebb ¬àk�Ì ¥i¨k´�¬�zh�à.
A ze�Øé¨ ºw¨a�e}egk´é¬éheà �Ø��wa �eg aà ºw¨a�e}egk´é¬ g��b�´ (   ).
A ze�Øé¨ zi�}Ña¬à´á¬áh�à Ñá}a¬¬àa zi a zkÑá�´ beá}}k´á¬´, �awd �Ø��wa �eg a 
zi�}Ña¬à´á¬ g��b�´ ( ).
MegwegØàé¬:
• A ze�Øé¨¥i¨k´�� }éÑ� }eá}}k´�g��bba} (STOP) bá¨�iz�¨ }eá}}k´ha´wa a ¥i¨k´á¬i 

f�}Øa�a´�´, é¬ ziÑehe´i a ze�Øe¨e´.
Tipp:
• A z¾}��b�à� ´k¥¹¬º ze�Øe¨ez ¥i¨k´á¬áh�à z¾}��fé}e ¥i¨k´á¬i beá}}k´á¬�za´ 

ha¬à�á}ha´:
• Sàá¨aà, Ñéz��Ø ÑagØ �e� f¨i¬¬ ze�Øé¨ e¬e´é� Ñá}a¬¬à�� a}ac¬��Øabb 

f�z�àa´�´. Eà a faw´a ze�Øé¨ zeÑe¬ebb �edÑe¬¬ége´ ´a¨´a}�aà, é¬ 
gØ�¨¬abba� �eg¥i¨¹}, �i�´ a �agØ�bb �edÑe¬¬ég´a¨´a}�º, Ña¬´ag ÑagØ 
f¨i¬¬ ze�Øé¨.

• GØ¾��}c¬ze�Øé¨, ¥é}dá¹} �aà¬�}á¬ ze�Øé¨ e¬e´é� Ñá}a¬¬à�� a}ac¬��Øabb 
f�z�àa´�´.

• NagØ�bb c¹z�¨´a¨´a}�º ze�Øé¨ e¬e´é� Ñá}a¬¬à�� a}ac¬��Øabb f�z�àa´�´.
• SÌ¨Ìbb ze�Øé¨, ¥é}dá¹} ¨�à¬ze�Øé¨ ÑagØ ´e}we¬ zi�¨}é¬Ì ze�Øé¨ e¬e´é� 

Ñá}a¬¬à�� �aga¬abb f�z�àa´�´.
• A ze�Øé¨¬àe}e´ �eg¥i¨k´á¬á�á} a zé´ �}da} egØ�á¬´�} zi¬¬é e}´é¨�e� ¥i¨¹}ha´ 

�eg.
• F�¬à}�¬abb ze�Øé¨, ¥é}dá¹} �aà¬�}á¬ ze�Øé¨ ÑagØ ´e}we¬ zi�¨}é¬Ì ze�Øé¨ e¬e´é� 

´áÑ�}k´¬a e} a }ef�¬à}� ¨é¬àeze´, �ie}�´´ be´e¬ài a ze�Øé¨¬àe}e´e´ a �Øk}á¬ba. ÍgØ 
e}ze¨¾}he´� a ¥i¨k´�za�¨ába e¬e´´ ÑagØ be¨agad´ ze�Øé¨da¨abzáz á}´a} �z�à�´´ 
e¬e´}ege¬ }á�g/f¾¬´.

Z¬e�}e�e}egk´é¬ (3. áb¨a)
Z¬e�}e�e}egk´é¬heà z�Ñe¬¬e aà a}ábbi }é¥é¬eze´:
a A �e}egk´�¨ác¬ zi�Øi´á¬áh�à �Ø��wa }e a za¨´.
b F�¨dk´¬a a ¥i¨k´á¬¬àabá}Øà�´ a à¬e�}e�e}egk´é¬i f�z�àa´¨a (   ).
MegwegØàé¬:

• A ¥i¨k´� zá¨�¬�dá¬á�az e}ze¨¾}é¬e é¨dezébe� �e he}Øeààe� ze�Øe¨e´ a 
à¬e�}e�e}egk´� ¨ác¬¨a.

• S�ha �e he}Øeààe a �e}egk´e�i zkÑá�´ à¬e�}éze´ z�àÑe´}e�¾} a ze�Øé¨¥i¨k´� 
´e´ewé¨e. Mi�dig ha¬à�á}wa a �e}egk´�¨ác¬�´ a zé¬à¾}éz zá¨�¬�dá¬á�az 
e}ze¨¾}é¬é¨e.

• A à¬e�}e�e}egk´� ¨ác¬ fagØa¬à´�´´ à¬e�}éz zi�}Ña¬à´á¬á¨a �e� ha¬à�á}ha´�.

Ti¬à´k´á¬ (4. áb¨a)
FigØe}�eà´e´é¬:
• S�ha �e ha¬à�á}w�� d�¨à¬¬àiÑac¬�´, ¬º¨�}�¬àe¨´ ÑagØ �a¨� ha´á¬º 

´i¬à´k´�f�}Øadéz�´ a zé¬à¾}éz ´i¬à´k´á¬á¨a.
MegwegØàé¬:
• A ��¨à¬áz fe}ha}��à�d�az, é¬ �eggØ¹}}ad�az, ha a ��¨à¬a´á}cá´ �e� 

´i¬à´k´wáz ¨e�d¬àe¨e¬e�.
• A ¥i¨k´�za�¨ába� }éÑ� ��¨à¬áz e}´áÑ�}k´á¬áh�à è���a� ¾´�ge¬¬e �eg a 

zé¬à¾}ézháàa´.
• Ha¬à�á}a´ ¹´á� hagØwa 30 ¥e¨cig hÌ}�i a ze�Øé¨¥i¨k´�´, �ie}�´´ ´i¬à´k´a�á.

3азақ

�аңызды ақпарат
3ұрылғыны қолданбастан бұрын осы маңызды ақпарат парақшасын 
мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз.
3ауіпті жағдайлар
• 3ұралды еш уақытта суға батырмаңыз.
• �есек азық-түліктерді және темір фольгадан жасалған пакеттерді 

тостерге салмаңыз, себебі бұл өрт шығуына немесе электр тогы 
соғуына себеп болуы мүмкін.

÷скерту
• ÷гер қуат сымы зақымдалған болса, қауіп-қатердің алдын алу 

үшін, оны тек Phi}i¥¬ компаниясына, Phi}i¥¬ рұқсат берген қызмет 
көрсету орталығына немесе соған ұқсас біліктілігі бар мамандарға 
алмастыртыңыз.

• ñұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балалар мен 
физикалық, сезу немесе ойлау қабілеттері шектеулі не болмаса 
тәжірибесі және білімі аз адамдар қадағалаумен немесе 
құрылғыны қауіпсіз пайдалануға қатысты нұсқаулар алған және 
байланысты қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана алады. 
ñалалар құралмен ойнамауы керек. 8 жасқа толмаған балалар 
ересектің қадағалауынсыз тазалау және техникалық қызмет көрсету 
жұмыстарын жүргізбеуі тиіс.

• 3ұрылғы мен оның сымын 8 жасқа толмаған балалардың қолы 
жетпейтін жерде сақтаңыз.

• Zрт шығу қаупін болдырмау үшін қиқым науасынан қиқымдарды жиі 
алып тұрыңыз (�айдаланушы нұсқаулығының «	азалау (4-сурет)» 
тарауын қараңыз).

• 3ұралды перделер мен басқа тез жанатын материалдардың жанында 
немесе астында, сондай-ақ қабырғаға ілулі тұрған сөрелердің 
астында қолдануға болмайды. Zрт шығуы мүмкін.

• 3ұрылғыны қосар алдында, құрылғыда көрсетілген кернеу жергілікті 
қуат кернеуіне сәйкес келетіндігін тексеріп алыңыз.

• �степ тұрғанда, құралды қадағалаусыз қалдыруға болмайды.
• ÷гер тостерден от немесе түтін шыға бастаса, оны дереу тоқтан 

суырып тастаңыз.
• ñұл құрал тек нанды қызартуға арналған. 3ұрылғыға кез келген басқа 

азық-түліктерді салмаңыз.
• 3ұрылғы сыртқы таймермен немесе бөлек қашықтан басқару 

құралымен басқарылмайды.
• �айдаланғаннан кейін немесе сақтау кезінде қуат сымын тостерге 

орамаңыз, себебі бұл сымды зақымдауы мүмкін.
÷скерту
• 	остер тек үйде қолдануға жасалған және оны тек үйдің ішінде ғана 

қолдануға болады. 3ұрылғы коммерциялық немесе өнеркәсіптік 
мақсатта қолдануға арналмаған.

• 3ұралды тек жерге тұйықталған қабырға розеткасына ғана қосуға 
болады.

• 3уат сымы үстелдің немесе құрылғы қойылған беттің шетінен 
салбырап тұрмау керек.

• �айдаланып болғаннан кейін, құралды ток көзінен ажыратыңыз.
• úылыту сөресі тек тоқаштарды немесе круассандарды жылытуға 

арналған. úылыту сөресіне қандай да бір басқа азық-түліктерді 
салмаңыз, себебі бұл қауіпті жағдайға әкелуі мүмкін. 

• 3ұралды төңкермеңіз және сілкіп қоқымдарды түсірмеңіз.

�лектромагниттік өрістер (��Z)
ñұл Phi}i¥¬ AÑe�´ құралы электромагниттік өрістерге (��Z) қатысты 
барлық стандарттарға сәйкес келеді. �ұсқаулықта көрсетілгендей және 
ұқыпты қолданылған жағдайда, құралды пайдалану қазіргі ғылыми 
дәлелдер негізінде қауіпсіз болып табылады.

Zңдеу
ñұл таңба осы өнімді қалыпты тұрмыстық қалдықпен тастауға 
болмайтынын білдіреді (2012/19/EU).
�лектр және электрондық өнімдердің қалдықтарын бөлек жинау 
жөніндегі еліңіздің ережелерін сақтаңыз. 3оқысқа дұрыс тастау 
қоршаған ортаға және адам денсаулығына тиетін зиянды әсердің 

алдын алуға көмектеседі.

�епілдік және қызмет көрсету
÷гер сізге қызмет немесе ақпарат қажет болса немесе шешілмеген бір 
мәселе болса, ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� мекенжайындағы Phi}i¥¬ веб-сайтына 
кіріңіз немесе еліңіздегі Phi}i¥¬ 	ұтынушыларды қолдау орталығына 
хабарласыңыз (телефон нөмірін дүниежүзілік кепілдік кітапшасынан таба 
аласыз). ÷гер еліңізде тұтынушыларға қолдау көрсету орталығы болмаса, 
онда жергілікті Phi}i¥¬ компаниясының дилеріне барыңыз.

ðлғашқы рет қолданар алдында
	остерді жақсы желдетілетін бөлмеге қойып, ең жоғары қызарту 
бағдарламасын таңдаңыз. �шіне нан салмастан бірнеше қызарту процедурасын 
орындаңыз. ñұл қандай да бір шаңды күйдіріп, жағымсыз иістердің алдын 
алады.

�анды қызарту, қайта қыздыру немесе жібіту 
(2-сурет)
÷скертпе:
• 3ұрылғыны қоқым науасынсыз пайдаланбаңыз.
• �анды қызарту тесіктеріне салу кезінде күш салмаңыз. �ан тілімдерін 

маймен қуырмаңыз. 3ызып кету қаупі төнуі мүмкін болғандықтан, қантты, 
қосындыларды, мейізді немесе жеміс кесектерін қамтитын нанды абайлап 
қуырыңыз. ñүгілген, бүлінген немесе сынған нан тілімдерін тостерге 
салмаңыз, себебі олар тостердің тесігінде немесе камерасында тұрып 
қалуы мүмкін.

�анды қызарту: 1, 2, 3, 5 қадамдарды орындаңыз.
• �анды сәл қызарту үшін төменгі параметр (1-2) таңдаңыз.
• �анды қатты қызарту үшін, жоғары параметрді (6-8) таңдаңыз.
�анды қайта қыздыру үшін, қайта қыздыру түймесін басыңыз (   ).
�анды еріту үшін қажетті параметрді таңдап, еріту түймесін басыңыз (   ).
÷скертпе:
• 	остердегі тоқтату түймесін (STOP) басу арқылы кез келген уақытта 

қызарту процесін тоқтатып, нанды шығарып алуға болады.
�еңес.
• ðлуан түрлі нанды қуырған кезде, әртүрлі қызарту теңшелімдерін 

қолдануға болады:
• 3ұрғақ, жұқа немесе ескірген нанды қуырған кезде, ең аз теңшелімді 

таңдаңыз. �сы түрдегі нанның құрамында ылғал мөлшері аз 
болғандықтан, ол ылғалды, жуан немесе жаңа піскен нанға қарағанда 
тезірек қызарады.

• �ейіз қосылған нан сияқты жеміс кесектері қосылған нанды қуырған 
кезде, ең аз теңшелімді таңдаңыз.

• 3ант көп қосылған нанды қуырған кезде, ең аз теңшелімді таңдаңыз.
• ðса ауыр текстураға ие нанды, мысалы, қарабидайдан немесе тұтас 

дәннен жасалған нанды қуырған кезде, ең жоғары теңшелімді 
таңдаңыз.

• ñір нан тілімін қуырған кезде, оның бір жағының қызаруы екінші жағының 
қызаруынан ерекшеленуі мүмкін.

• Zнімдері бекітілмеген нанды, мысалы мейіз қосылған нанды немесе тұтас 
дәннен жасалған нанды қуыру кезінде, нан тілімдерін тесікке салудың 
алдында бекітілмеген өнімдерді алып тастаңыз. �сылайша, тостер 
камерасында бекітілмеген өнімдердің құлауынан/жабысуынан алаудың/
оттың шығуынан сақтанатын боласыз.

	оқашты жылыту (3-сурет)
	оқашты жылыту үшін төмендегі қадамдарды орындаңыз:
a úылытатын сөрені ашу үшін, жылытатын сөре тұтқасын төмен 

басыңыз.
b 3уыруды басқару элементін тоқашты жылыту параметріне (   ) 

бұраңыз.
÷скертпе:

• 	остер бүлінбеуі үшін, нанды тоқаш жылыту сөресіне қоймаңыз.
• úылытылатын тоқаштарды еш уақытта тікелей тостердің үстіне 

қоюшы болмаңыз. 	остер зақымданбау үшін, әрдайым жылыту сөресін 
қолданыңыз.

• 	оқаштарды қыздыруға арналған тор тоңазытылған тоқаштарды ерітуге 
қолданылмайды.

	азалау (4-сурет)
ðбайлаңыз!
• 3ұрылғыны тазалау үшін еш уақытта қырғыштарды, абразивті тазалау 

құралдарын немесе агрессивті сұйықтықтарды қолданбаңыз.
÷скертпе:
• =гінді түпқоймасын жиі тазартып тұрмасаңыз, үгінділер жиналып қалуы 

немесе өртенуі мүмкін.
• 	остер камерасындағы нан үгінділерін қағып түсіру үшін тостердің 

корпусын аздап қағыңыз.
• 	остерді тазартудың алдында, оны суыту үшін 30 минутқа қалдырыңыз.

Lie´¹ÑiÎ

SÑa¨b¹
P¨ie® ¥¨adėda�i �a¹d�´i¬ ¥¨ie´ai¬¹ a´idâiai ¥e¨¬zai´Øzi´e ®u }a�z¬´i�¹zą i¨ 
¬a¹g�zi´e wu, �e¬ w� ga}i ¥¨i¨eiz´i a´ei´Øwe.
PaÑ�w¹¬
• Niezada �e�e¨zi´e ¥¨ie´ai¬� u Ña�de�u.
• Į ¬z¨¹di�´¹Ñą d¨a¹dâia�a dė´i ¥e¨ dide}i¹¬ �ai¬´� ¥¨�d¹z´¹¬ i¨ �e´a}� 

f�}iw�¬ ¥az¹�´e¬, �e¬ ´ai ga}i ¬¹ze}´i gai¬¨ą a¨ e}ez´¨�¬ ¬�Ígu.
Į¬¥ėwi�a¬
• Jei ¥aâei¬´a¬ �ai´i�i�� }aida¬, ��¨i�´ i®Ñe�g´i ¥aÑ�wa¹¬, wu ´¹¨i ¥azei¬´i 

„Phi}i¥¬“ da¨b¹�´�wai, „Phi}i¥¬“ uga}i�´a¬i¬ ´ech�i�ė¬ ¥¨ieâiÍ¨�¬ ce�´¨a¬ a¨ba 
zi´i ¥a�a®i�¬ zÑa}ièzaciw�¬ ¬¥ecia}i¬´ai.

• Šu ¥¨ie´ai¬ą ga}i �a¹d�´i 8 �e´Î i¨ ÑØ¨e¬�i Ñaizai bei a¬�e�Ø¬, z¹¨iÎ èài�iai, 
w¹´i�� i¨ ¥¨�´i�iai gebėwi�ai Ø¨a ¬i}¥�e¬�i, a¨ba �e´¹¨i�´iewi ¥a´i¨´ie¬ i¨ 
âi�iÎ ¬¹ ¬ą}Øga, zad wie b¹¬ i®��zØ´i ¬a¹giai �a¹d�´i¬ ¥¨ie´ai¬¹ i¨ ¥¨iâiÍ¨i�i 
¬iezia�´ ¹â´iz¨i�´i, w�g wie ¬a¹giai �a¹d�´Î ¥¨ie´ai¬ą, i¨ ¬¹¥aâi�di�´i ¬¹ 
¬¹¬iw¹¬iai¬ ¥aÑ�wai¬. Vaizai �ega}i âai¬´i ¬¹ ®i¹� ¥¨ie´ai¬¹. Vaizai �e´¹¨ė´Î 
Ña}Ø´i i¨ ´ai¬Ø´i ¥¨ie´ai¬�, �ebe�´ wie bÍ´Î ÑØ¨e¬�i �ei 8 �e´Î i¨ ¥¨iâiÍ¨i�i.

• LaizØzi´e ¥¨ie´ai¬ą i¨ w� }aidą wa¹�e¬�ie�¬ �ei 8 �e´Î Ñaiza�¬ 
�e¥a¬iezia��we Ñie´�we.

• N�¨ėda�i i®Ñe�g´i gai¬¨� ¥aÑ�wa¹¬, daâ�ai ®a}i�zi´e ´¨¹¥i�i¹¬ i® ´¨¹¥i�iÎ 
¥adėz}� (â¨. �a¹d�´�w� Ñad�Ñ� ¬zØ¨iÎ „Va}Ø�a¬ (4 ¥aÑ.)“).

• P¨ie´ai¬� �e�a¹d�zi´e a¨´i ¹â¹�}aidÎ a¨ba zi´Î degiÎ �edâiagÎ a¨ba ¥� 
¬¥i�´e}ė�i¬, �e¬ ´ai ga}i ¬¹ze}´i gai¬¨ą.

• P¨ie® w¹�gda�i ¥¨ie´ai¬ą ¥¨ie �ai´i�i�� ´i�z}� ¥a´iz¨i�zi´e, a¨ ¥¨ie´ai¬� 
a¥ači�we �¹¨�dØ´a u´a�¥a a´i´i�za Ñie´i�ę e}ez´¨�¬ u´a�¥ą.

• Ne¥a}izi´e ¥¨ie´ai¬� Ñeiz´i be ¥¨ieâiÍ¨�¬.
• Pa¬´ebėwę ¹g�u a¨ dÍ�¹¬, �ede}¬da�i i®w¹�zi´e ¥¨ie´ai¬ą.
• Ši¬ ¥¨ie´ai¬a¬ ¬zi¨´a¬ ´iz d¹��ai ¬z¨¹di�´i. Į ¥¨ie´ai¬ą �edėzi´e w�ziÎ zi´Î 

¥¨�d¹z´Î.
• P¨ie´ai¬� �ega}i�a �a¹d�´i ¬¹ i®�¨i�i¹ }aiz�ači¹ a¨ a´¬zi¨a �¹�´�}i�i� 

Ña}dØ�� ¬i¬´e�a.
• Pa�a¹d�wę ¬z¨¹di�´¹Ñą a¨ba ¥adėda�i wu i}ge¬�ia� }aiz¹i, �eÑØ�i�zi´e 

a¥}i�z wu �ai´i�i�� }aid�, �e¬ ga}i´e ¥aâei¬´i }aidą.
Dė�e¬i�
• Sz¨¹di�´¹Ña¬ ¬zi¨´a¬ ´iz b¹i´i�ia� �a¹d�wi�¹i i¨ ga}i bÍ´i �a¹d�wa�a¬ 

´iz ¥a´a}¥�we. P¨ie´ai¬a¬ �e¬zi¨´a¬ �a¹d�´i z��e¨ci�iai¬ a¨ ¥¨a���i�iai¬ 
´iz¬}ai¬.

• P¨ie´ai¬ą w¹�zi´e ´iz u uâe�i�´ą ¬ie�i�u e}. }iàdą.
• Ne¥a}izi´e �ai´i�i�� }aid�, zaba�či� �¹� ¬´a}� a¨ ¥ag¨i�d�, a�´ z¹¨i� 

}aiz��a¬ ¥¨ie´ai¬a¬, z¨a®´�.
• Baigę �a¹d�´i, bÍ´i�ai i®w¹�zi´e ¥¨ie´ai¬ą i® �ai´i�i�� ´i�z}�.
• Ši}dØ�� g¨�´e}ė¬ ¬zi¨´�¬ ´iz ba�de}ė�¬ a¨ ¨ag¹�}ia�¬ ®i}dØ´i. A�´ ®i}dØ�� 

g¨�´e}iÎ �edėzi´e w�ziÎ zi´Î ¥¨�d¹z´Î, �e¬ ´ai ze}ia ¥aÑ�wÎ. 
• N�¨ėda�i i®i�´i ´¨¹¥i�i¹¬, �eÑa¨´Øzi´e i¨ �ez¨a´Øzi´e ¬z¨¹di�´¹Ñ�.

E}ez´¨��ag�e´i�iai }a¹zai (EML)
Ši¬ „Phi}i¥¬“ ¥¨ie´ai¬a¬ a´i´i�za Ñi¬¹¬ e}ez´¨��ag�e´i�iÎ }a¹zÎ (EMF) 
¬´a�da¨´¹¬. Ti�za�ai ¥aga} ®ia�e �a¹d�´�w� Ñad�Ñe ¥a´eiz´¹¬ �¹¨�dØ�¹¬ 
ez¬¥}�a´¹�wa�a¬ ¥¨ie´ai¬a¬, ¨e�ia�´i¬ daba¨´i�e ��z¬}i�e i�f�¨�aciwa, Ø¨a 
¬a¹g¹¬ �a¹d�´i.

Pe¨di¨bi�a¬
Ši¬ ¬i�b�}i¬ ¨ei®zia, zad ®i� ga�i�i� �ega}i�a i®�e¬´i za¨´¹ ¬¹ 
u¥¨a¬´��i¬ b¹i´i�ė�i¬ a´}iez��i¬ (2012/19/ES).
LaizØzi´ė¬ wÍ¬Î ®a}Øwe ga}i�wa�čiÎ ´ai¬Øz}iÎ, z¹¨i��i¬ ¨eg}a�e�´¹�wa�a¬ 
a´¬zi¨a¬ e}ez´¨�¬ i¨ e}ez´¨��iz�¬ ga�i�iÎ ¬¹¨i�zi�a¬. Ti�za�ai i®�e´¹¬ 
ga}i�a �¹� �eigia�Î ¥a¬ez�iÎ a¥¬a¹g�´i a¥}i�zą i¨ â���iÎ ¬Ñeiza´ą.

Ga¨a�´iwa i¨ ´ech�i�i¬ ¥¨ieâiÍ¨a
Jei w¹�¬ ¨eiza}i�ga ´ech�i�ė ¥¨ieâiÍ¨a a¨ i�f�¨�aciwa a¨ba wei zi}� ¥¨�b}e�Î, 
a¥¬i}a�zØzi´e „Phi}i¥¬“ ¬Ñe´ai�ėwe ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� a¨ba z¨ei¥zi´ė¬ u „Phi}i¥¬“ 
z}ie�´Î a¥´a¨�aÑi�� ce�´¨ą ¬aÑ� ®a}Øwe (w� ´e}ef��� �¹�e¨u ¨a¬i´e Ñi¬a�e 
¥a¬a¹}Øwe ga}i�wa�či�¬ ga¨a�´iw�¬ }a�z¬´i�¹ze). Jei wÍ¬Î ®a}Øwe �ė¨a z}ie�´Î 
a¥´a¨�aÑi�� ce�´¨�, z¨ei¥zi´ė¬ u Ñie´i�u „Phi}i¥¬“ ¥}a´i�´�wą.

P¨ie® �a¹d�da�i ¥i¨�ą za¨´ą
Pa¬´a´Øzi´e ¬z¨¹di�´¹Ñą ´i�za�ai Ñėdi�a�a�e za�ba¨Øwe i¨ ¥a¬i¨i�zi´e didâia¹¬ią 
¬z¨¹di�i�� �¹¬´a´Ø�ą. Lei¬zi´e ¬z¨¹di�´¹Ñ¹i a´}iz´i ze}i¬ ¬z¨¹di�i�� ciz}¹¬ be 
d¹���¬. Tai¥ b¹¬ ¬¹degi�a��¬ d¹}zė¬ i¨ i®Ñe�g´a �e�a}��iÎ zÑa¥Î.

Sz¨¹di�zi´e, ¥a®i}dØzi´e a¨ a´®i}dØzi´e d¹��ą 
(2 ¥aÑ.)
Pa¬´aba:
• Ne�a¹d�zi´e ¥¨ie´ai¬� be ´¨¹¥i�iÎ ¥adėz}�.
• Ne�a¹d�zi´e wėg�¬ dėda�i d¹��ą u a�ga¬. Ne¬z¨¹di�zi´e ¬Ñie¬´¹ a¥´e¥´�¬ 

d¹���¬ ¨ieziÎ. Labai a´¬a¨giai ¬z¨¹di�zi´e d¹��ą, z¹¨i�we Ø¨a c¹z¨a¹¬, ¹�gie�ė¬, 
¨aài�Î a¨ba Ñai¬iÎ gaba}ė}iÎ, �e¬ zØ}a ¥e¨zai´i�i�� ¨iàiza. Nedėzi´e u ¬z¨¹di�´¹Ñą 

¬¹}e�z´Î, ¬¹gadi�´Î a¨ba ¬¹¥}Ø®¹¬iÎ d¹���¬ ¨ieziÎ, �e¬ w�¬ ga}i ¹â¬´¨ig´i a�g�¬e 
a¨ba ¬z¨¹di�i�� ¬zØ¨i¹we.

N�¨ėda�i ¬z¨¹di�´i d¹��ą, Ñad�Ña¹zi´ė¬ 1, 2, 3 i¨ 5 Ñeiz¬�ai¬.
• N�¨ėda�i ®iez ´iez ¥a¬z¨¹di�´i d¹��ą, ¥a¬i¨i�zi´e âe�ia¹¬i¹¬ �¹¬´a´Ø�¹¬ (1–2).
• N�¨ėda�i }abia¹ ¥a¬z¨¹di�´i d¹��ą, ¥a¬i¨i�zi´e dide¬�i� ¬z¨¹di�i�� }Øgu (6–8).
N�¨ėda�i ¥a®i}dØ´i d¹��ą, ¥a¬¥a¹¬zi´e ¥a®i}dØ�� �Øg´¹zą (   ).
N�¨ėda�i a´®i}dØ´i d¹��ą, ¥a¬i¨i�zi´e ��¨i�ą �¹¬´a´Ø�ą i¨ ¥a¬¥a¹¬zi´e a´®i}dØ�� 
�Øg´¹zą (   ).
Pastaba:
• S¹¬´abdØ´i ¬z¨¹di�i�� ¥¨�ce¬ą i¨ i®i�´i d¹��ą ga}i´e be´ z¹¨i¹� �e´¹ ¥a¬¥a¹dę 

a�´ ¬z¨¹di�´¹Ñ� e¬a�´u ¬´abdØ�� �Øg´¹zą (STOP).
Pa´a¨i�a¬.
• Sz¨¹di�da�i ¬zi¨´i�g�¬ ¨Í®ie¬ d¹��ą ga}i´e �a¹d�´i ¬zi¨´i�g¹¬ ¬z¨¹di�i�� 

}Øgi¹¬:
• ¬a¹¬ai, ¥}��ai a¨ba ¬e�ai d¹��ai ¨i�zi´ė¬ âe�e¬�u }Øgu. T�zi�we d¹���we 

Ø¨a �aâia¹ d¨ėg�ė¬ i¨ wi g¨eičia¹ ¥a¨¹d¹�wa, �ei d¨ėg�a, ¬´�¨a a¨ba ®Ñieâia 
d¹��a;

• d¹��ai ¬¹ Ñai¬iai¬, ¥Ñà., d¹��ai ¬¹ ¨aài���i¬, ¨i�zi´ė¬ âe�e¬�u ¬z¨¹di�i�� 
}Øgu;

• d¹��ai, z¹¨i�we da¹gia¹ c¹z¨a¹¬, ¨i�zi´ė¬ âe�e¬�u ¬z¨¹di�i�� }Øgu;
• ¬¹�ze¬�ė¬ ´ez¬´Í¨�¬ d¹��ai, ´�ziai zai¥ ¨¹gi�ė d¹��a a¨ba Ñi¬� g¨Íd� 

d¹��a, ¨i�zi´ė¬ a¹z®´e¬�u ¬z¨¹di�i�� }Øgu.
• Jei ¬z¨¹di�a´e Ñie�ą d¹���¬ ¨iezę, Ñie�a ¬z¨eb¹či� ¥¹¬ė ga}i ®iez ´iez ¬zi¨´i¬ �¹� 

zi´�¬ ¥¹¬ė¬.
• Jei ¬z¨¹di�a´e d¹��ą, a�´ z¹¨i�¬ ga}i bÍ´i a´¬i¬zØ¨¹¬iÎ ¬¹deda�ÎwÎ da}iÎ, ¥Ñà., 

d¹��ą ¬¹ ¨aài���i¬, Ñi¬� g¨Íd� d¹��ą, ¥¨ie® dėda�i d¹���¬ ¨ieze¬ u a�ga¬ 
¥a®a}i�zi´e a´¬i¬zØ¨¹¬ia¬ da}i¬. Tai¥ i®Ñe�g¬i´e ga}i�� ¹â¬idegi�� / dÍ�Î, z¹¨ie 
ga}i zi}´i �ai¬´� gaba}ė}ia�¬ uz¨i´¹¬ / ¹â¬´¨ig¹¬ ¬z¨¹di�i�� ¬zØ¨i¹we.

Ba�de}iÎ ¥a®i}dØ�a¬ (3 ¥aÑ.)
N�¨ėda�i ¥a®i}dØ´i ba�de}e¬, a´}izi´e ®i¹�¬ Ñeiz¬�¹¬:
a Pa¬¥a¹¬zi´e ®i}dØ�� g¨�´e}iÎ ¬Ñi¨´u âe�Ø�, zad i®¬z}ei¬´¹�ė´e g¨�´e}e¬.
b Pa¬¹zi´e ¬z¨¹di�i�� ¨eg¹}ia´�¨iÎ i¨ ¥a¬i¨i�zi´e ba�de}iÎ ¥a®i}dØ�� 

�¹¬´a´Ø�ą (   ).
Pastaba.
• Nedėzi´e d¹���¬ a�´ ba�de}iÎ ®i}dØ�� g¨�´e}iÎ, zad �e¬¹gadi�´¹�ė´e 

¬z¨¹di�´¹Ñ�.
• Nedėzi´e ba�de}iÎ, z¹¨ia¬ ®i}dØ¬i´e, ´ie¬iai a�´ ¬z¨¹di�´¹Ñ� Ñi¨®a¹¬. Vi¬ada 

�a¹d�zi´e ®i}dØ�� g¨�´e}e¬ – zi´ai¥ ga}i´e ¬¹gadi�´i ¬z¨¹di�´¹Ñą.
• Ba�de}iÎ ¥a®i}dØ�� }e�´Ø�ė}ė �e�a¹d�wa�a ®a}dØ´��¬ ba�de}ė�¬ a´®i}dØ´i.

Va}Ø�a¬ (4 ¥aÑ.)
Į¬¥ėwi�a¬.
• P¨ie´ai¬¹i Ña}Ø´i �iezada �e�a¹d�zi´e ®i¹¨z®čiÎ ze�¥i�iÎ, Ña}Ø�� ¥¨ie���iÎ 

a¨ba ė¬di�a�čiÎ ¬zØ¬čiÎ.
Pastaba:
• Jei daâ�ai �eÑa}Ø¬i´e ´¨¹¥i�iÎ ¥adėz}�, ´¨¹¥i�iai za¹¥¬i¬ i¨ ga}i ¹â¬ideg´i.
• ŠÑe}�iai ¥a´a¥®��zi´e ¬z¨¹di�´¹Ñ� z�¨¥¹¬ą, ��¨ėda�i ¥a®a}i�´i ¬z¨¹di�i�� 

¬zØ¨i¹we u¬´¨ig¹¬i¹¬ d¹���¬ ´¨¹¥i�i¹¬.
• Pa�a¹d�wę i¨ ¥¨ie® Ña}Øda�i, ¥a}izi´e ¬z¨¹di�´¹Ñą 30 �i�. a´Ñė¬´i.

La´Ñie®¹

SÑa¨tgi
Pi¨�¬ ie¨tce¬ }ie´�®a�a¬ ¨Í¥tgi ià}a¬ie´ ®� i�f�¨�a´tÑ� b¹z}e´¹ ¹� ¬ag}abāwie´ ´�, 
}ai Ñawadàtba¬ gadtw¹�ā Ña¨ē´¹ ie¬za´t´ie¬ ´awā a¨t ´¹¨¥�āz.
Bt¬´a�i!
• Nezādā gadtw¹�ā �eieg¨e�dēwie´ ie¨tci Íde�t.
• T�¬´e¨ā �ed¨tz¬´ }iz´ ¥ā¨āz }ie}a ià�ē¨a ¥¨�d¹z´¹¬ ¹� a}¹�t�iwa f�}iwa¬ 

ie¬ai��w¹�¹¬, w� ´a¬ Ña¨ ià¨ai¬t´ ¹g¹�¬g¨ēz¹ Ñai e}ez´¨�¬´¨āÑa¬ ´¨iecie�¹.
B¨tdi�āw¹�¬!
• Ja ba¨�®a�a¬ Ñad¬ i¨ b�wā´¬, }ai iàÑai¨t´�¬ �� bt¬´a�ā� ¬i´¹āciwā�, w¹�¬ 

wā���ai�a ´a¬ Phi}i¥¬ ¥i}�Ña¨�´ā ¬e¨Ñi¬a ce�´¨ā Ñai ¥ie }tdàtgi zÑa}iècē´a� 
¥e¨¬��ā�.

• Š� ie¨tci Ña¨ ià�a�´�´ bē¨�i Ñec¹�ā �� 8 gadie� ¹� ¥e¨¬��a¬ a¨ 
ie¨�beâ�´ā� èài¬zawā�, ¬e�¬�¨awā� Ñai ga¨tgawā� ¬¥ēwā� Ñai beà 
¥ie¨edàe¬ ¹� ài�ā®a�ā�, wa ´iez ��d¨�®i�ā´a ¹à¨a¹dàtba Ñai ��¨ādtw¹�i 
¥a¨ d¨�®¹ ie¨tce¬ }ie´�®a�¹ ¹� ¥a�āz´a ià¥¨a´�e ¥a¨ ie¬¥ēwa�� bt¬´a�tb¹. 
Bē¨�i �ed¨tz¬´ ¨�´a�ā´ie¬ a¨ ie¨tci. Ie¨tce¬ ´t¨t®a�¹ ¹� a¥z�¥i �ed¨tz¬´ Ñeiz´ 
bē¨�i, wa Ñie� ´ie �aÑ Ñecāzi ¥a¨ 8 gadie� ¹� �e´iez ¹à¨a¹dàt´i.

• N�Ñie´�wie´ ie¨tci ¹� ´ā¬ ¬´¨āÑa¬ Ñad¹ Ñie´ā, z¹¨ ´ai �eÑa¨ ¥iez�Í´ ¥a¨ 8 
gadie� wa¹�āzi bē¨�i.

• Lai ��Ñē¨¬´¹ ¹g¹�¬g¨ēza ¨i¬z¹, ¨eg¹}ā¨i ià´t¨ie´ d¨¹¥ača¬ �� d¨¹¥ač¹ 
¥a¥}ā´e¬ (¬za´ie´ }ie´�´āwa ¨�za¬g¨ā�a´a¬ ��da�¹ “Tt¨t®a�a (4. a´´.)”).

• Neià�a�´�wie´ ie¨tci ¥ie aiàza¨ie� Ñai ci´ie� ¹à}ie¬��w�®ie� �a´e¨iā}ie�, 
Ñai àe� ¥ieza¨a�ie� ¬za¥t®ie�, w� ´a¬ Ña¨ ià¨ai¬t´ ¹g¹�¬g¨ēz¹.

• Pi¨�¬ ie¨tce¬ ¥ieÑie��®a�a¬ e}ez´¨�´tz}a� ¥ā¨ba¹die´, Ñai ¹à ie¨tce¬ 
¥a�a´�e¬ ��¨ādt´ai¬ ¬¥¨ieg¹�¬ a´bi}¬´ e}ez´¨�´tz}a ¬¥¨ieg¹�a� wÍ¬¹ 
�āwā¬.

• Nea´¬´āwie´ ie¬}ēg´¹ ie¨tci beà ¹à¨a¹dàtba¬.
• NezaÑēw�´ie¬ a´Ñie��wie´ ´�¬´e¨¹ �� e}ez´¨�´tz}a, wa ¥a¨ādā¬ }ie¬�a¬ Ñai 

dÍ�i.
• Št ie¨tce i¨ ¥a¨edàē´a ´izai �aiàe¬ g¨a¹àdē®a�ai. Ne}iecie´ ie¨tcē ci´¹¬ 

¥¨�d¹z´¹¬.
• Št ie¨tce �aÑ ¥a¨edàē´a da¨bi�ā®a�ai a¨ ā¨ēw¹ ´ai�e¨i Ñai a´¬eÑi®{¹ 

´ā}Ñadtba¬ ¬i¬´ē�¹.
• Pēc }ie´�®a�a¬ Ñai ��Ñie´�w�´ ´�¬´e¨i g}abā®a�ā, �ea¥´i�ie´ ´a� a¥zā¨´ 

¬´¨āÑa¬ Ñad¹, w� Ña¨a´ ¬ab�wā´ Ñad¹.
IeÑē¨tbai
• T�¬´e¨¬ ¥a¨edàē´¬ }ie´�®a�ai ´izai �āwa¬, ¹� ´� d¨tz¬´ }ie´�´ ´izai ´e}¥ā¬. Ta¬ 

�aÑ ¥a¨edàē´¬ z��e¨ciā}ai Ñai i�d¹¬´¨iā}ai }ie´�®a�ai.
• PieÑie��wie´ ie¨tci ´izai ieàe�ē´ai e}ez´¨�´tz}a ¬ie�a¬ z��´az´¨�àe´ei.
• Ne�a¹wie´ ¬´¨āÑa¬ Ñada� za¨ā´ie¬ ¥ā¨i ga}da Ñai da¨ba Ñi¨¬�a¬ �a}ai, ¹à 

z¹¨a¬ ¬´āÑ ie¨tce.
• Pēc }ie´�®a�a¬ Ñie��ē¨ a´Ñie��wie´ ie¨tci �� ¬ie�a¬ z��´az´}igàda¬.
• Si}dt®a�a¬ ¬´a´tÑ¬ i¨ ¥a¨edàē´¬ ´izai �aiàt®¹ ¹� ¨adài�¹ ¹à¬i}dt®a�ai. 

NeieÑie´�wie´ ¬i}dt®a�a¬ ¬´a´tÑā ci´a¬ ¬a¬´āÑda�a¬, w� ´ādēwādi Ña¨a´ ià¨ai¬t´ 
bt¬´a�¹ ¬i´¹āciw¹. 

• Ne´¹¨ie´ ie¨tci a¥g¨ieà´¹ �´¨ādi ¹� �ez¨a´ie´ ´�, }ai ià´t¨t´¹ d¨¹¥a´a¬.

E}ez´¨��ag�ē´i¬zie }a¹zi (EMF)
Št Phi}i¥¬ ie¨tce a´bi}¬´ Ñi¬ie� ¬´a�da¨´ie� ¬ai¬´tbā a¨ e}ez´¨��ag�ē´i¬zawie� 
}a¹zie� (EMF). Ja ¨tz�wa´ie¬ a´bi}¬´�®i ¹� ¬a¬za�ā a¨ ®t¬ ¨�za¬g¨ā�a´a¬ 
i�¬´¨¹zciwā�, ie¨tce i¨ d¨�®i ià�a�´�wa�a ¬a¬za�ā a¨ �Í¬die�ā¬ ¥ieewa�awie� 
ài�ā´�i¬zie� da´ie�.

O´¨¨eiàēwā ¥ā¨¬´¨āde
Ši¬ ¬i�b�}¬ ��àt�ē, za ¥¨�d¹z´¹ �ed¨tz¬´ ià�e¬´ z�¥ā a¨ ¥a¨a¬´ie� 
¬adàtÑe¬ a´z¨i´¹�ie� (2012/19/ES).
IeÑē¨�wie´ ¬aÑā Ña}¬´t ¬¥ēzā e¬�®�¬ }iz¹�¹¬ ¥a¨ a´¬eÑi®{¹ e}ez´¨i¬z� 
¹� e}ez´¨��i¬z� ¥¨�d¹z´¹ ¹´i}iàāciw¹. Pa¨eiàa ¹´i}iàāciwa ¥a}tdà ��Ñē¨¬´ 
�ega´tÑ¹ ie´ez�i ¹à Ñidi ¹� ci}Ñēz¹ Ñe¬e}tb¹.

Ga¨a�´iwa ¹� a¥z�¥e
Ja i¨ �e¥iecie®a�a a¥z�¥e Ñai i�f�¨�āciwa, Ñai a¨t ¨ad¹¬ie¬ ¥¨�b}ē�a, }Ídà¹, 
a¥�ez}ēwie´ Phi}i¥¬ ´t�ez�a Ñie´�i ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� Ñai ¬aài�ie´ie¬ a¨ Phi}i¥¬ 
z}ie�´¹ a¥za}¥�®a�a¬ ce�´¨¹ ¬aÑā Ña}¬´t (´ā ´ā}¨¹�a �¹�¹¨¬ a´¨�da�¬ ¥a¬a¹}e¬ 
ga¨a�´iwa¬ b¨�®Í¨ā). Ja wÍ¬¹ Ña}¬´t �aÑ z}ie�´¹ a¥za}¥�®a�a¬ ce�´¨a, Ñē¨¬ie´ie¬ ¥ie 
Ñie´ēwā Phi}i¥¬ ¥¨eč¹ ià¥}a´t´āwa.

Pi¨�¬ ¥i¨�ā¬ }ie´�®a�a¬ ¨eiàe¬
N�Ñie´�wie´ ´�¬´e¨¹ }abi Ñēdi�ā´ā ´e}¥ā ¹� iàÑē}ie´ie¬ a¹g¬´āz� g¨a¹àdē®a�a¬ 
ie¬´a´tw¹�¹. Ļa¹wie´ ´�¬´e¨a� Ñeiz´ Ñai¨āz¹¬ ¥i}�¹¬ g¨a¹àdē®a�a¬ ciz}¹¬ beà �aiàe¬. 
Tiez ��g¨a¹àdē´i ¥¹´ez�i ¹� }izÑidē´a¬ �e¥a´tza�a¬ ¬�aza¬.

G¨a¹àdēwie´, ¹à¬i}die´ Ñai a´za¹¬ēwie´ �aiài (2. a´´.)
Pieàt�e.
• Ne}ie´�wie´ ie¨tci beà d¨¹¥ač¹ ¥a¥}ā´e¬.
• Nezad a¨ ¬¥ēz¹ �e¬¥iedie´ �aiài g¨a¹àdē®a�a¬ a´Ñe¨ē¬. Nezad �eg¨a¹àdēwie´ 

®{ē}e¬, za¬ i¨ a¥àie¬´a¬ a¨ ¬Ñie¬´¹. Pā¨za¨®a�a¬ ¨i¬za dē� ieÑē¨�wie´ t¥a®¹ 
¥ie¬a¨dàtb¹, wa g¨a¹àdēwa´ �aiài, za¬ ¬a´¹¨ c¹z¹¨¹, z��¬e¨Ña�´¹¬, ¨�àt�e¬ Ñai 
a¹g�¹ gaba}i�¹¬. Ne}ie´�wie´ ´�¬´e¨t ¬a}iez´a¬, b�wā´a¬ Ñai ¬a}a¹à´a¬ �aiàe¬ 
®{ē}e¬, w� ´ā¬ Ña¨ ie¬¥¨Í¬´ a´Ñe¨ē Ñai g¨a¹àdē®a�a¬ ��da}tw¹�ā.

Maiàe¬ g¨a¹àdē®a�a: ià¥i}die´ 1., 2., 3., 5. da¨btb¹.
• IàÑē}ie´ie¬ àe�¹ ie¬´a´tw¹�¹ (1-2) gai®i a¥g¨a¹àdē´ai �aiàei.
• IàÑē}ie´ie¬ a¹g¬´¹ ie¬´a´tw¹�¹ (6–8) ´¹�®i a¥g¨a¹àdē´ai �aiàei.
Lai �aiài ¹à¬i}dt´¹, ��¬¥iedie´ ¹à¬i}dt®a�a¬ ¥�g¹ (   ).
Lai �aiài a´za¹¬ē´¹, a´}a¬ie´ Ñē}a�� ie¬´a´tw¹�¹ ¹� ��¬¥iedie´ a´za¹¬ē®a�a¬ ¥�g¹ ( 
 ).

Pieàt�e.
• JÍ¬ Ña¨a´ ¥ā¨´¨a¹z´ g¨a¹àdē®a�¹ ¹� ià�e�´ �aiài webz¹¨ā b¨tdt, ��¬¥ieâ�´ 

"S´�¥" ¥�g¹ (STOP) ¹à ´�¬´e¨a.
Pad��¬.
• Daâād¹ �aiàe¬ Ñeid¹ g¨a¹àdē®a�ai Ña¨ ià�a�´�´ daâād¹¬ a¥b¨Í�i�ā®a�a¬ 

ie¬´a´tw¹�¹¬.
• Sa¹¬ai, ¥}ā�ai Ñai ¬aàiedēw¹®ai �aiàei iàÑē}ie´ie¬ àe�āz¹ ie¬´a´tw¹�¹. Št 

Ñeida �aiàe¬ ¬a´¹¨ �aàāz �i´¨¹�a ¹� a¥b¨Í�ē¬ ā´¨āz �ezā �i´¨a, bieàa Ñai 
¬Ñaiga �aiàe.

• A¹g�¹ �aiàei, ¥ie�ē¨a�, ¨�àt�¹ �aiàei, iàÑē}ie´ie¬ àe�āz¹ ie¬´a´tw¹�¹.
• Maiàei a¨ a¹g¬´āz¹ c¹z¹¨a ¬a´¹¨¹ iàÑē}ie´ie¬ àe�āz¹ ie¬´a´tw¹�¹.
• Maiàei a¨ ¬�agāz¹ ¬´¨¹z´Í¨¹, ¥ie�ē¨a�, ¨¹dà¹ �aiàei Ñai ¥i}�g¨a¹d¹ 

�aiàei, iàÑē}ie´ie¬ a¹g¬´āz¹ ie¬´a´tw¹�¹.
• Kad g¨a¹àdēwa´ Ñie�¹ �aiàe¬ ®{ē}i, g¨a¹àdi�a abā� ¥¹¬ē� Ña¨ bÍ´ �eda¹dà 

a´®{i¨tg¬ b¨Í�¹�¬.
• Maiàei, za� i¨ Ña�ēwi ¥¨�d¹z´a gaba}i�i, ¥ie�ē¨a�, ¨�àt�¹ �aiàei ¹� ¥i}�g¨a¹d¹ 

�aiàei, ���e�ie´ Ña�ēw�¬ gaba}i�¹¬ ¥i¨�¬ ®{ē�¹ ieÑie´�®a�a¬ a´Ñe¨ē. Tādēwādi 
Ña¨ ��Ñē¨¬´ ie¬¥ēwa�¹ }ie¬�¹/dÍ�¹ ¨a®a��¬ �� Ña�ēwie� ¥¨�d¹z´a gaba}i�ie�, 
za¬ iebi¨¬´ ´�¬´e¨a za�e¨ā Ñai ¥ie}t¥ ¥ie ´ā¬.

Maiàt®¹ ¬i}dt®a�a (3. a´´.)
Lai ¹à¬i}dt´¹ �aiàt´e¬, ià¥i}die´ ´ā}āz ��¨ādt´ā¬ da¨btba¬:
a Pie¬¥iedie´ za¨¬ē®a�a¬ ¨e¬´t®¹ ¬Ñi¨¹, }ai a´Ñē¨´¹ za¨¬ē®a�a¬ ¨e¬´t´e¬.
b Pag¨ieàie´ a¥b¨Í�i�ā®a�a¬ ¨eg¹}a´�¨¹ ¹à �aiàt®¹ ¬i}dt®a�a¬ ie¬´a´tw¹�¹ ( 

 ).
Pieàt�e:

• Ne��Ñie´�wie´ ¹à �aiàt®¹ ¬i}dt®a�a¬ ¨e¬´t´ē� �aiài, }ai �eb�wā´¹ ´�¬´e¨i.
• Nezādā gadtw¹�ā �e}iecie´ �aiàt´e¬ ´ie®i ¹à ´�¬´e¨a Ñi¨¬¥¹¬e¬. Vie��ē¨ 

ià�a�´�wie´ ¬i}dt®a�a¬ ¬´a´tÑ¹, }ai ��Ñē¨¬´¹ ´�¬´e¨a b�wāw¹�¹¬.
• Maiàt®¹ ¬i}dt®a�a¬ ¨eâģi¬ �aÑ ¥a¨edàē´¬ ¬a}dē´¹ �aiàt®¹ a´za¹¬ē®a�ai.

Tt¨t®a�a (4. a´´.)
B¨tdi�āw¹�¬!
• Nezad �eià�a�´�wie´ ¬z¨ā¥w¹¬, ab¨aàtÑ¹¬ ´t¨t®a�a¬ }tdàez�¹¬ Ñai ag¨e¬tÑ¹¬ 

®{id¨¹�¹¬ ie¨tce¬ ´t¨t®a�ai.
Pieàt�e.
• Ja d¨¹¥ač¹ ¥a¥}ā´i �e´t¨a ¥ie´ieza�i bieâi, ¹àz¨āwa¬ d¨¹¥ača¬, za¬ Ña¨ aiàdeg´ie¬.
• Vieg}i ¹à¬i´ie´ ¥a ´�¬´e¨a z�¨¥¹¬¹, }ai a´da}t´¹ �aiàe¬ d¨¹¥a´a¬ �� ´�¬´e¨a 

za�e¨a¬.
• Ļa¹wie´ ´�¬´e¨i� ¥ēc }ie´�®a�a¬ a´dài¬´ 30 �i�Í´e¬, ´izai ´ad Ñeicie´ ´t¨t®a�¹.

Polski

Waã�e
P¨àed ¨�à¥�càęcie� z�¨àØ¬´a�ia à ¹¨àądàe�ia àa¥�à�aw ¬ię d�z�ad�ie à ´ą 
¹}�´zą i�f�¨�acØw�ą i àach�Òaw wą �a ¥¨àØ¬à��­ć.
Niebeà¥iecàe�¬´Ò�
• NigdØ �ie àa�¹¨àaw ¹¨àądàe�ia Ò Ò�dàie.
• Nie Òz�adaw àbØ´ d¹ãØch zaÒa�z�Ò wedàe�ia a�i �¥az�Òa� à f�}ii 

�e´a}�Òew d� ´�¬´e¨a, gdØã ��ãe ´� d�¥¨�Òadàić d� ¥�ãa¨¹ }¹b 
¥�¨aãe�ia ¥¨ąde�.

O¬´¨àeãe�ie
• Ze Òàg}ęd�Ò beà¥iecàe�¬´Òa ÒØ�ia�ę ¹¬àz�dà��eg� ¥¨àeÒ�d¹ 

¬ieci�Òeg� à}eć a¹´�¨Øà�Òa�e�¹ ce�´¨¹� ¬e¨Òi¬�Òe�¹ è¨�Ø Phi}i¥¬ }¹b 
�d¥�Òied�i� ÒØzÒa}ièz�Òa�ew �¬�bie.

• U¨àądàe�ie ��ãe bØć ¹ãØÒa�e ¥¨àeà dàieci Ò Òiez¹ ¥�ÒØãew 8 }a´ 
�¨aà �¬�bØ à �g¨a�icà��Ø�i àd�}��­cia�i èàØcà�Ø�i, ¬e�¬�¨Øcà�Ø�i 
}¹b ¹�Ø¬��ÒØ�i, a ´azãe �ie¥�¬iadawące ÒiedàØ }¹b d�­Òiadcàe�ia Ò 
àaz¨e¬ie ¹ãØ´z�Òa�ia ´eg� ´Ø¥¹ ¹¨àądàe�, ¥�d Òa¨¹�zie�, ãe będą 
��e �adà�¨�Òa�e }¹b à�¬´a�ą ¥�i�¬´¨¹�Òa�e �a ´e�a´ z�¨àØ¬´a�ia à 
´eg� ¹¨àądàe�ia Ò beà¥iecà�Ø ¬¥�¬�b �¨aà à�¬´a�ą ¥�i�f�¨��Òa�e � 
¥�´e�cwa}�Øch àag¨�ãe�iach. Dàieci �ie ��gą baÒić ¬ię ¹¨àądàe�ie�. 
U¨àądàe�ie �ie ��ãe bØć càØ¬àcà��e a�i �b¬�¹giÒa�e ¥¨àeà dàieci ¥��iãew 
8 ¨�z¹ ãØcia. S´a¨¬àe dàieci ¥�dcàa¬ ÒØz��ØÒa�ia ´Øch càØ���­ci ¥�Òi��Ø 
bØć �adà�¨�Òa�e ¥¨àeà �¬�bØ d�¨�¬�e.

• P¨àech�Ò¹w ¹¨àądàe�ie �¨aà ¥¨àeÒ�d ¬ieci�ÒØ ¥�àa àa¬ięgie� dàieci 
¥��iãew 8 ¨�z¹ ãØcia.

• AbØ �ie d�¥¹­cić d� ¥�ãa¨¹, ¨eg¹}a¨�ie ÒØ¨à¹caw ¨e¬à´zi ¥iecàØÒa à ´aczi 
�a �z¨¹¬àzi (¥a´¨à ¨�àdàia� „CàØ¬àcàe�ie (¨Ø¬. 4)” Ò i�¬´¨¹zcwi �b¬�¹gi).

• Nie ¹ãØÒaw ¹¨àądàe�ia Ò ¥�b}iã¹ àa¬��� i i��Øch �a´e¨ia��Ò 
�a´Ò�¥a}�Øch a�i ¥�d ¬àafza�i, gdØã ��ãe ´� ¬¥�Ò�d�Òać ÒØb¹ch 
¥�ãa¨¹.

• P¨àed ¥�d�ącàe�ie� ¹¨àądàe�ia ¬¥¨aÒdá, càØ �a¥ięcie ¥�da�e �a ¬¥�dàie 
¹¨àądàe�ia we¬´ àg�d�e à �a¥ięcie� d���Òew i�¬´a}acwi e}ez´¨Øcà�ew.

• Nie à�¬´aÒiaw Ò�ącà��eg� ¹¨àądàe�ia beà �adà�¨¹.
• Je­}i à ´�¬´e¨a ÒØd�bØÒa ¬ię dØ� }¹b ¥���ie�ie, �a´Øch�ia¬´ ÒØw�iw weg� 

Ò´Øcàzę à g�iaàdza e}ez´¨Øcà�eg�.
• T� ¹¨àądàe�ie we¬´ ¥¨àeà�acà��e ÒØ�ącà�ie d� �¥ieza�ia ch}eba. Nie 

Ò�}�� Òz�adać d� �ieg� i��Øch ¥¨�d¹z´�Ò.
• U¨àądàe�ia �ie �a}eãØ ¥�d�ącàać d� àeÒ�ę´¨à�eg� ¨eg¹}a´�¨a càa¬�Òeg� 

a�i �b¬�¹giÒać àa ¥���cą �ddàie}�eg� ¹z�ad¹ àda}�eg� ¬´e¨�Òa�ia.
• P� ¹ãØci¹ }¹b ¥�dcàa¬ ¥¨àech�ÒØÒa�ia �ie �Òiwaw ¥¨àeÒ�d¹ àa¬i}awąceg� 

Ò�z�� ´�¬´e¨a, ¥��ieÒaã ��ãe ´� ¬¥�Ò�d�Òać ¹¬àz�dàe�ie ¥¨àeÒ�d¹.
P¨àe¬´¨�ga
• T�¬´e¨ we¬´ ¥¨àeà�acà��Ø ÒØ�ącà�ie d� ¹ãØ´z¹ d���Òeg� i ��ãe 

bØć ¹ãØÒa�Ø ´Ø}z� ÒeÒ�ą´¨à ¥��ie¬àcàe�. T� ¹¨àądàe�ie �ie we¬´ 
¥¨àeà�acà��e d� àa¬´�¬�Òa� z��e¨cØw�Øch a�i ¥¨àe�Ø¬��ÒØch.

• P�d�ącàaw ¹¨àądàe�ie ÒØ�ącà�ie d� ¹àie�i��eg� g�iaàdza e}ez´¨Øcà�eg�.
• Nie ¥�àÒ�}, abØ ¥¨àeÒ�d ¬ieci�ÒØ àÒi¬a� à z¨aÒędài ¬´��¹ }¹b b}a´¹, �a 

z´�¨Ø� ¹¬´aÒi��e we¬´ ¹¨àądàe�ie.
• ZaÒ¬àe ¥� àaz��càe�i¹ z�¨àØ¬´a�ia à ¹¨àądàe�ia ÒØw�iw Ò´Øcàzę à 

g�iaàdza e}ez´¨Øcà�eg�.
• R¹¬à´ d� ¥�dg¨àeÒa�ia we¬´ ¥¨àeà�acà��Ø ÒØ�ącà�ie d� ¥�dg¨àeÒa�ia 

b¹�ez i ¨�ga}i. Uz�ada�ie i��Øch ¬z�ad�iz�Ò �a ¨¹¬àcie g¨�ài 
�iebeà¥iecàe�¬´Òe�. 

• Nie �dÒ¨acaw ¹¨àądàe�ia d� g�¨Ø d�e� i �ie ¥�´¨àą¬aw �i� Ò ce}¹ 
ÒØ¬Ø¥a�ia �z¨¹¬àz�Ò.

P�}a e}ez´¨��ag�e´Øcà�e (EMF)
Ni�iew¬àe ¹¨àądàe�ie Phi}i¥¬ ¬¥e��ia Ò¬àØ¬´zie ��¨�Ø d�´Øcàące ¥�} 
e}ez´¨��ag�e´Øcà�Øch. Je­}i ¹ãØ´z�Ò�iz �d¥�Òied�i� ¬ię à �i� �bch�dài i 
¹ãØÒa g� àg�d�ie à àa}ece�ia�i àaÒa¨´Ø�i Ò i�¬´¨¹zcwi �b¬�¹gi, ¹¨àądàe�ie 
we¬´ beà¥iecà�e Ò ¹ãØ´z�Òa�i¹, c� ¥�´Òie¨dàawą ÒØ�izi az´¹a}�Øch bada� 
�a¹z�ÒØch.

Och¨��a ­¨�d�Òi¬za
 -  SØ�b�} ¥¨àez¨e­}��eg� z��´e�e¨a �a �d¥adØ, �à�acàa, ãe ¥¨�d¹z´ 
¥�d}ega ¬e}ez´ØÒ�ew àbi�¨ce àg�d�ie à DØ¨ez´ØÒą 2012/19/
UE i i�f�¨�¹we, ãe ¬¥¨àę´ ¥� �z¨e¬ie ¹ãØ´z�Òa�ia, �ie ��ãe 
bØć ÒØ¨à¹c��Ø à i��Ø�i �d¥ada�i g�¬¥�da¨¬´Òa d���Òeg�. 
UãØ´z�Ò�iz �a �b�Òiąàez �ddać g� d� ¥�d�i�´¹ ¥¨�Òadàąceg� 
àbie¨a�ie à¹ãØ´eg� ¬¥¨àę´¹ e}ez´¨Øcà�eg� I e}ez´¨��icà�eg�, 
´Ò�¨àąceg� ¬Ø¬´e� àbie¨a�ia ´azich �d¥ad�Ò - Ò ´Ø� d� 
�d¥�Òied�ieg� ¬z}e¥¹, }�za}�eg� ¥¹�z´¹ àbi�¨zi }¹b wed��¬´zi 
g�i��ew. Z¹ãØ´Ø ¬¥¨àę´ ��ãe �ieć ¬àz�d}iÒØ Ò¥�ØÒ �a ­¨�d�Òi¬z� 
i àd¨�Òie }¹dài à ¹Òagi �a ¥�´e�cwa}�ą àaÒa¨´�­ć �iebeà¥iecà�Øch 
¬¹b¬´a�cwi, �ie¬àa�i� �¨aà càę­ci ¬z�ad�ÒØch. G�¬¥�da¨¬´Ò� 
d���Òe ¬¥e��ia Òaã�ą ¨�}ę Ò ¥¨àØcàØ�ia�i¹ ¬ię d� ¥���Ò�eg� 
¹ãØcia i �dàØ¬z¹ ¬¹¨�Òc�Ò Ò´�¨�Øch, Ò ´Ø� ¨ecØz}i�g¹ à¹ãØ´eg� 
¬¥¨àę´¹. Na ´Ø� e´a¥ie z¬à´a�´¹we ¬ię ¥�¬´aÒØ, z´�¨e Ò¥�ØÒawą 
�a àach�Òa�ie Ò¬¥�}�eg� d�b¨a wazi� we¬´ càØ¬´e ­¨�d�Òi¬z� 
�a´¹¨a}�e.

GÒa¨a�cwa i ¬e¨Òi¬
W ¨aàie z��iecà��­ci �a¥¨aÒØ �¨aà Ò ¥¨àØ¥adz¹ wazichz�}Òiez ¥Ø´a� }¹b 
¥¨�b}e��Ò ¥¨�¬i�Ø �dÒiedàić �a¬àą ¬´¨��ę i�´e¨�e´�Òą ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� 
}¹b ¬z��´az´�Òać ¬ię à Ce�´¨¹� Ob¬�¹gi K}ie�´a è¨�Ø Phi}i¥¬ (�¹�e¨ ´e}ef��¹ 
à�awd¹we ¬ię Ò ¹}�´ce gÒa¨a�cØw�ew). Je­}i Ò TÒ�i� z¨aw¹ �ie �a Ce�´¨¹� 
Ob¬�¹gi K}ie�´a, àÒ¨�ć ¬ię � ¥���c d� ¬¥¨àedaÒcØ ¥¨�d¹z´�Ò è¨�Ø Phi}i¥¬.

P¨àed ¥ie¨Ò¬àØ� ¹ãØcie�
T�¬´e¨ �a}eãØ ¹�ie­cić Ò d�b¨àe Òe�´Ø}�Òa�Ø� ¥��ie¬àcàe�i¹ i ÒØb¨ać �awd�¹ã¬àØ 
càa¬ �¥ieza�ia. U¨àądàe�ie �a}eãØ zi}zaz¨�´�e ¹¨¹ch��ić beà ¥iecàØÒa. P�àÒ�}i ´� 
ÒØ¥a}ić z¹¨à �¨aà àa¥�biec ¥¨àØz¨e�¹ àa¥ach�Òi.

O¥ieza�ie, ¥�dg¨àeÒa�ie }¹b ¨�à�¨aãa�ie 
ch}eba (¨Ø¬. 2)
UÒaga:
• Nie �a}eãØ ¹ãØÒać ¹¨àądàe�ia beà ´aczi �a �z¨¹¬àzi.
• NigdØ �ie �a}eãØ Ò¥Øchać �a ¬i�ę ¥iecàØÒa d� �´Ò�¨�Ò. NigdØ �ie �a}eãØ 

�¥iezać z¨��ez ch}eba ¥�¬�a¨�Òa�Øch �a¬�e�. Na}eãØ àach�Òać ¬àcàeg�}�ą 
�¬´¨�ã��­ć ¥�dcàa¬ �¥ieza�ia ¥iecàØÒa àaÒie¨awąceg� c¹zie¨, ¨�dàØ�zi, 
z��è´¹¨ę }¹b �Ò�ce, ¥��ieÒaã g¨�ài ´� ¥¨àeg¨àa�ie� ¹¨àądàe�ia. W ´�¬´e¨àe 
�ie �a}eãØ ¹�ie¬àcàać àgię´Øch, ¹z¨¹¬à��Øch a�i à�a�a�Øch z¨��ez ch}eba, 
¥��ieÒaã ��gą ��e ¹´z�ąć Ò �´Ò�¨àe �a ¥iecàØÒ� }¹b z���¨àe �¥ieza�ia.

AbØ �¥iec ch}eb, ÒØz��aw càØ���­ci 1, 2, 3, 5.
• WØbie¨à �i¬zie ¹¬´aÒie�ie (1–2), abØ ¹àØ¬zać }ezzie ¥¨àØ¨¹�ie�ie�ie ch}eba.
• WØbie¨à ÒØ¬�zie ¹¬´aÒie�ie (6–8), abØ ¹àØ¬zać ��c�iew¬àe ¥¨àØ¨¹�ie�ie�ie 

ch}eba.
AbØ ¥�dg¨àać ch}eb, �aci­�iw ¥¨àØci¬z ¥�dg¨àa�ia (   ).
AbØ ¨�à�¨�àić ch}eb, ÒØbie¨à ãąda�e ¹¬´aÒie�ie, a �a¬´ę¥�ie �aci­�iw ¥¨àØci¬z 
¨�à�¨aãa�ia (   ).
Uwaga:
• G¨àa�zę ��ã�a ÒØwąć Ò zaãdew chÒi}i — ÒØ¬´a¨càØ �aci¬�ąć ¥¨àØci¬z 

àa´¨àØ�a�ia (STOP) à�awd¹wącØ ¬ię �a ´�¬´e¨àe.
W¬zaà�Òza:
• P�dcàa¬ �¥ieza�ia ¨�ã�Øch ¨�dàaw�Ò ¥iecàØÒa ��ã�a z�¨àØ¬´ać à ¨�ã�Øch 

¹¬´aÒie� �¥ieza�ia:
• W ¥¨àØ¥adz¹ ¬¹chØch, cie�zich }¹b càe¨¬´ÒØch z¨��ez ch}eba ÒØbie¨à 

�iã¬àe ¹¬´aÒie�ie. K¨��zi ´eg� ´Ø¥¹ �awą ��iew Òi}g�ci i �¥iezawą ¬ię 
¬àØbciew �iã z¨��zi Òi}g�´�e, g¨¹be }¹b ­Òieãe.

• W ¥¨àØ¥adz¹ ch}eba à ¨�dàØ�za�i }¹b i��Ø�i �Ò�ca�i ÒØbie¨à �iã¬àe 
¹¬´aÒie�ie.

• W ¥¨àØ¥adz¹ z¨��ez ch}eba à d¹ãa àaÒa¨´�­cią c¹z¨¹ ÒØbie¨à �iã¬àe 
¹¬´aÒie�ie.

• W ¥¨àØ¥adz¹ z¨��ez ch}eba � g¨¹b¬àew faz´¹¨àe, ´azieg� waz ch}eb ãØ´�i 
}¹b ¥e���àia¨�i¬´Ø, ÒØbie¨à ÒØã¬àe ¹¬´aÒie�ie.

• P�dcàa¬ �¥ieza�ia wed�ew z¨��zi ch}eba ¬´�¥ie� �¥iecàe�ia ��ãe �ieà�acà�ie 
¨�ã�ić ¬ię ¥� �b¹ ¬´¨��ach.

• P¨àed ¹�ie¬àcàe�ie� Ò �´Ò�¨àe z¨��zi ch}eba à }¹á�Ø�i zaÒa�za�i, waz Ò 
¥¨àØ¥adz¹ ¥iecàØÒa à ¨�dàØ�za�i }¹b àia¨�a�i, ¹¬¹� ´e zaÒa�zi. P�àÒ�}i ´� 
¹�iz�ąć ¥�´e�cwa}�eg� ÒØ¬´ą¥ie�ia ¥���ie�i }¹b dØ�¹ ¬¥�Ò�d�Òa�eg� 
}¹á�Ø�i zaÒa�za�i wedàe�ia, z´�¨a Ò¥ad�Ø bądá ¥¨àØÒa¨�Ø d� ¥�Òie¨àch�i 
z���¨Ø ´�¬´e¨a.

P�dg¨àeÒa�ie b¹�ez (¨Ø¬. 3)
AbØ ¥�dg¨àać b¹�zi, �a}eãØ ÒØz��ać ¥��iã¬àe càØ���­ci:
a Naciśnij podnośnik rusztu do podgrzewania do samego dołu, aby go 

rozłożyć.

b Ob¨�ć ¥�z¨ę´�� ¨eg¹}acwi càa¬¹ �¥ieza�ia �a ¹¬´aÒie�ie ¥�dg¨àeÒa�ia 
b¹�ez (   ).

Uwaga:

• AbØ ¹�iz�ąć ¹¬àz�dàe�ia ´�¬´e¨a, �ie ¹�ie¬àcàaw ch}eba �a ¨¹¬àcie d� 
¥�dg¨àeÒa�ia b¹�ez.

• NigdØ �ie z�adá b¹�ez beà¥�­¨ed�i� �a ´�¬´e¨àe. ZaÒ¬àe ¹ãØÒaw ¨¹¬à´¹ d� 
¥�dg¨àeÒa�ia, abØ �ie ¹¬àz�dàić ´�¬´e¨a.

• R¹¬à´ d� ¥�dg¨àeÒa�ia b¹�ez �ie �adawe ¬ię d� ¨�à�¨aãa�ia b¹�ez.

CàØ¬àcàe�ie (¨Ø¬. 4)
O¬´¨àeãe�ie:
• D� càØ¬àcàe�ia ¹¨àądàe�ia �igdØ �ie ¹ãØÒaw càØ­ciz�Ò, ­¨�dz�Ò ­cie¨�Øch a�i 

ã¨ącØch ¥�Ø��Ò.
Uwaga:
• Re¬à´zi ¥iecàØÒa będą ¬ię g¨��adài�Ø i àa¥a}ą ¬ię, we­}i ´acza �a �z¨¹¬àzi �ie 

będàie ¨eg¹}a¨�ie càØ¬àcà��a.
• Lezz� d�´z�iw �b¹d�ÒØ ´�¬´e¨a, abØ ¹¬¹�ąć �z¨¹chØ ch}eba �ag¨��adà��e Ò 

z���¨àe.
• P¨àed càØ¬àcàe�ie� ´�¬´e¨a ¥�à�¬´aÒ g� d� �¬´Øg�ięcia ¥¨àeà 30 �i�¹´ ¥� 

¹ãØci¹.

R��â�ă

Important
Ci´e¯´e c¹ a´e�·ie acea¬´ă b¨�¯¹¨ă c¹ i�f�¨�a·ii i�¥�¨´a�´e n�ai�´e de a ¹´i}iàa 
a¥a¨a´¹} ¯i ¥ă¬´¨eaà-� ¥e�´¨¹ c��¬¹}´a¨e ¹}´e¨i�a¨ă.
Pericol
• N¹ i�´¨�d¹ce �ici�da´ă a¥a¨a´¹} n� a¥ă.
• N¹ i�´¨�d¹ce n� ¥¨ăwi´�¨ a}i�e�´e ¥¨ea �a¨i ¬a¹ n�¥ache´a´e n� f�}ie de 

a}¹�i�i¹, de�a¨ece ¨i¯´i ¬ă ¥¨�Ñ�ci ¹� i�ce�di¹ ¬a¹ ¬ă ´e e}ec´¨�c¹´eài.
AÑe¨´i¬�e�´
• Î� caà¹} n� ca¨e cab}¹} de a}i�e�´a¨e e¬´e de´e¨i�¨a´, ace¬´a ´¨eb¹ie n�}�c¹i´ 

n�´�´dea¹�a de Phi}i¥¬, de ¹� ce�´¨¹ de ¬e¨Ñice a¹´�¨iàa´ de Phi}i¥¬ ¬a¹ de 
¥e¨¬��a} ca}ièca´ n� d��e�i¹, ¥e�´¨¹ a eÑi´a �¨ice ¥e¨ic�}.

• Ace¬´ a¥a¨a´ ¥�a´e è ¹´i}iàa´ de că´¨e ¥e¨¬�a�e ca¨e a¹ ca¥aci´ă·i èàice, 
¬e�à�¨ia}e ¬a¹ �e�´a}e ¨ed¹¬e ¬a¹ ca¨e ¬¹�´ }i¥¬i´e de e×¥e¨ie�·ă ¯i 
c¹��¯´i�·e ¯i c�¥ii c¹ Ñâ¨¬´a �i�i�ă de 8 a�i dacă ¬¹�´ ¬¹¥¨aÑeghea·i 
¬a¹ i�¬´¨¹i·i c¹ ¥¨iÑi¨e }a ¹´i}iàa¨ea n� c��di·ii de ¬ig¹¨a�·ă a a¥a¨a´¹}¹i 
¯i n�·e}eg ¥e¨ic�}e}e i�¥}ica´e. C�¥iii �¹ ´¨eb¹ie ¬ă ¬e w�ace c¹ a¥a¨a´¹}. 
C¹¨ă·a¨ea ¯i n�´¨e·i�e¨ea de că´¨e ¹´i}iàa´�¨ �¹ ´¨eb¹ie efec´¹a´e de c�¥ii, 
decâ´ dacă ace¯´ia a¹ Ñâ¨¬´a de ¥e¬´e 8 a�i ¯i ¬¹�´ ¬¹¥¨aÑeghea·i.

• N¹ }ă¬a a¥a¨a´¹} ¯i cab}¹} ace¬´¹ia }a n�de�â�a c�¥ii}�¨ ¬¹b 8 a�i.
• Pe�´¨¹ a eÑi´a ¨i¬c¹} de i�ce�di¹, n�de¥ă¨´eaàă f¨ecÑe�´ è¨i�i´¹¨i}e di� 

´aÑa de è¨i�i´¹¨i (c��¬¹}´ă Ma�¹a}¹} de ¹´i}iàa¨e, ca¥i´�}¹} „C¹¨ă·a¨ea (èg 
4)”).

• N¹ f�}�¬i a¥a¨a´¹} ¬¹b ¬a¹ }â�gă ¥e¨de}e ¬a¹ a}´e �a´e¨ia}e i�éa�abi}e 
¬a¹ n� �i¯e, de�a¨ece acea¬´a ¥�a´e c��d¹ce }a i�ce�dii.

• Î�ai�´e de a c��ec´a a¥a¨a´¹}, Ñe¨iècă dacă ´e�¬i¹�ea i�dica´ă n� ¥a¨´ea 
i�fe¨i�a¨ă a a¥a¨a´¹}¹i c�¨e¬¥¹�de ´e�¬i¹�ii }�ca}e.

• N¹ }ă¬a a¥a¨a´¹} ¬ă f¹�c·i��eàe �e¬¹¥¨aÑeghea´.
• Sc�a´e i�edia´ ¥¨ăwi´�¨¹} di� ¥¨iàă dacă n�ce¥e ¬ă ¬c�a´ă f¹�.
• Ace¬´ a¥a¨a´ e¬´e c��ce¥¹´ e×c}¹¬iÑ ¥e�´¨¹ ¥¨ăwi¨ea ¥âi�ii. N¹ ¥¹�e a}´e 

i�g¨edie�´e n� a¥a¨a´.
• A¥a¨a´¹} �¹ e¬´e de¬´i�a´ ac·i��ă¨ii ¥¨i� i�´e¨�edi¹} ¹�¹i c¨����e´¨¹ 

e×´e¨i�¨ ¬a¹ a} ¹�¹i ¬i¬´e� ¬e¥a¨a´ de ´e}ec��a�dă.
• N¹ n�fă¯¹¨a cab}¹} de a}i�e�´a¨e n� w¹¨¹} ¥¨ăwi´�¨¹}¹i d¹¥ă ¹´i}iàa¨e ¬a¹ n� 

´i�¥¹} de¥�ài´ă¨ii, de�a¨ece ace¬´ }¹c¨¹ ¥�a´e de´e¨i�¨a cab}¹}.
P¨eca¹·ie
• Ace¬´ a¥a¨a´ e¬´e de¬´i�a´ e×c}¹¬iÑ ¹à¹}¹i ca¬�ic ¯i ¥�a´e è f�}�¬i´ d�a¨ n� 

i�´e¨i�¨. N¹ e¬´e c��ce¥¹´ ¥e�´¨¹ ¹´i}iàa¨e c��e¨cia}ă ¬a¹ i�d¹¬´¨ia}ă.
• C��ec´eaàă a¥a¨a´¹} �¹�ai }a � ¥¨iàă de ¥e¨e´e c¹ n�¥ă�â�´a¨e.
• N¹ }ă¬a cab}¹} de a}i�e�´a¨e ¬ă a´â¨�e ¥e¬´e �a¨gi�ea �e¬ei ¬a¹ a 

b}a´¹}¹i ¥e ca¨e e¬´e a¯eàa´ a¥a¨a´¹}.
• Sc�a´e n�´�´dea¹�a a¥a¨a´¹} di� ¥¨iàă d¹¥ă ¹´i}iàa¨e.
• G¨i}aw¹} de n�că}ài¨e e¬´e c��ce¥¹´ �¹�ai ¥e�´¨¹ n�că}ài¨ea chiée}�¨ ¬a¹ a 

c�¨�¹¨i}�¨. N¹ a¯eàa �ici¹� a}´ fe} de i�g¨edie�´e ¥e g¨i}aw¹} de n�că}ài¨e, 
de�a¨ece ace¬´ }¹c¨¹ ¥�a´e c��d¹ce }a � ¬i´¹a·ie ¥e¨ic¹}�a¬ă. 

• N¹ ·i�e a¥a¨a´¹} c¹ ca¥¹} n� w�¬ ¥e�´¨¹ a ¬c¹´¹¨a è¨i�i´¹¨i}e.

Câ�¥¹¨i e}ec´¨��ag�e´ice (EMF)
Ace¬´ a¥a¨a´ Phi}i¥¬ ¨e¬¥ec´ă ´�a´e ¬´a�da¨de}e ¨efe¨i´�a¨e }a câ�¥¹¨i 
e}ec´¨��ag�e´ice (EMF). Dacă e¬´e �a�eÑ¨a´ c�¨e¬¥¹�àă´�¨ ¯i n� c��f�¨�i´a´e 
c¹ i�¬´¨¹c·i¹�i}e di� ace¬´ �a�¹a} de ¹´i}iàa¨e, a¥a¨a´¹} e¬´e ¬ig¹¨, c��f�¨� 
d�Ñeài}�¨ ¯´ii�·ièce di¬¥��ibi}e n� ¥¨eàe�´.

Reciclarea
Ace¬´ ¬i�b�} n�¬ea��ă că ¥¨�d¹¬¹} �¹ ¥�a´e è e}i�i�a´ n�¥¨e¹�ă c¹ 
g¹��i¹} �e�awe¨ �bi¯�¹i´ (2012/19/UE).
U¨�eaàă ¨eg¹}i}e di� ·a¨a ´a ¥e�´¨¹ c�}ec´a¨ea ¬e¥a¨a´ă a ¥¨�d¹¬e}�¨ 
e}ec´¨ice ¯i e}ec´¨��ice. E}i�i�a¨ea c�¨ec´ă c��´¨ib¹ie }a ¥¨eÑe�i¨ea 
c��¬eci�·e}�¨ �ega´iÑe a¬¹¥¨a �edi¹}¹i ¯i a¬¹¥¨a ¬ă�ă´ă·ii ¹�a�e.

Ga¨a�·ie ¯i ¬e¨Ñice
Dacă ai �eÑ�ie de i�f�¨�a·ii ¬a¹ n�´â�¥i�i ¥¨�b}e�e, Ñiài´eaàă ¬i´e-¹} Òeb 
Phi}i¥¬ }a ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� ¬a¹ c��´ac´eaàă ce�´¨¹} }�ca} de a¬i¬´e�·ă ¥e�´¨¹ 
c}ie�·i Phi}i¥¬ (�¹�ă¨¹} de ´e}ef�� n} ¥�·i gă¬i n� ce¨´ièca´¹} de ga¨a�·ie 
¹�iÑe¨¬a}). Dacă n� ·a¨a ´a �¹ e×i¬´ă ¹� ce�´¨¹ de a¬i¬´e�·ă ¥e�´¨¹ c}ie�·i, 
c��´ac´eaàă di¬´¨ib¹i´�¨¹} Phi}i¥¬ }�ca}.

Î�ai�´e de ¥¨i�a ¹´i}iàa¨e
A¯aàă ¥¨ăwi´�¨¹} de ¥âi�e n�´¨-� n�că¥e¨e Ñe�´i}a´ă c�¨e¬¥¹�àă´�¨ ¯i ¬e}ec´eaàă cea 
�ai �a¨e ¬e´a¨e ¥e�´¨¹ ¨¹�e�i¨e. La¬ă ¥¨ăwi´�¨¹} de ¥âi�e ¬ă è�a}iàeàe câ´eÑa cic}¹¨i 
de ¥¨ăwi¨e fă¨ă ¥âi�e. A¬´fe} Ñei e}i�i�a ¥¨af¹} ¯i Ñei ¥¨eÑe�i �i¨�¬¹¨i}e �e¥}ăc¹´e.

P¨ăwe±´e, ¨en�că}àe±´e ¬a¹ deàghea¸ă ¥âi�e (èg. 2)
N�´ă:
• N¹ f�}�¬i a¥a¨a´¹} fă¨ă ´aÑa de è¨�i´¹¨i.
• N¹ i�´¨�d¹ �ici�da´ă f�¨·a´ ¥âi�ea n� fa�´e}e ¥e�´¨¹ ¥¨ăwi¨e. N¹ ¥¨ăwi �ici�da´ă 

fe}ii de ¥âi�e ca¨e a¹ f�¬´ ¹�¬e c¹ ¹�´. Fii e×´¨e� de a´e�´ câ�d ¥¨ăwe¯´i ¥âi�e 
ca¨e c��·i� àahă¨, c��¬e¨Ña�·i, ¬´aède ¬a¹ b¹că·i de f¨¹c´e, di� ca¹àa ¨i¬c¹}¹i de 
¬¹¥¨an�că}ài¨e. N¹ f�}�¬i fe}ii de ¥âi�e n�d�i´e, deg¨ada´e ¬a¹ ¨¹¥´e n� ¥¨ăwi´�¨, 
de�a¨ece ace¬´ea ¬e ¥�´ b}�ca n� fa�´ă ¬a¹ n� c��¥a¨´i�e�´¹} de ¥¨ăwi¨e.

Pe�´¨¹ a ¥¨ăwi ¥âi�e, ¹¨�eaàă ¥a¯ii 1, 2, 3 ¯i 5.
• Se}ec´eaàă � ¬e´a¨e i�fe¨i�a¨ă (1-2) ¥e�´¨¹ ¥âi�e ¹¯�¨ ¨¹�e�i´ă.
• Se}ec´eaàă � ¬e´a¨e ¬¹¥e¨i�a¨ă (6-8) ¥e�´¨¹ ¥âi�e bi�e ¨¹�e�i´ă.
Pe�´¨¹ a ¨en�că}ài ¥âi�e, a¥a¬ă b¹´��¹} de ¨en�că}ài¨e ( ).
Pe�´¨¹ a deàghe·a ¥âi�e, ¬e}ec´eaàă ¬e´a¨ea d�¨i´ă ¯i a¥�i a¥a¬ă b¹´��¹} de 
dec��ge}a¨e ( ).
N�´ă:
• P�·i �¥¨i ¥¨�ce¬¹} de ¥¨ăwi¨e ¯i ¬c�a´e ¥âi�ea di� a¥a¨a´ n� �¨ice ���e�´, 

a¥ă¬â�d b¹´��¹} de �¥¨i¨e (STOP) de ¥e ¥¨ăwi´�¨.
Sugestie:
• P�·i ¹´i}iàa dife¨i´e ¬e´ă¨i de ¨¹�e�i¨e câ�d ¥¨ăwe¯´i dife¨i´e ´i¥¹¨i de ¥âi�e:

• Pe�´¨¹ ¥âi�e ¹¬ca´ă ¬a¹ �ai Ñeche ¬a¹ fe}ii ¬¹b·i¨i, ¬e}ec´eaàă � ¬e´a¨e �ai 
¨ed¹¬ă. Ace¬´ ´i¥ de ¥âi�e a¨e � ¹�idi´a´e ¨ed¹¬ă ¯i ¬e Ña ¨¹�e�i �ai ¨a¥id 
decâ´ ¥âi�ea ¹�edă, g¨�a¬ă ¬a¹ ¥¨�a¬¥ă´ă.

• Pe�´¨¹ ¥âi�e c¹ f¨¹c´e, c¹� a¨ è ¥âi�e c¹ ¬´aède, ¬e}ec´eaàă � ¬e´a¨e �ai 
¨ed¹¬ă.

• Pe�´¨¹ ¥âi�e c¹ c��·i�¹´ �ai ¨idica´ de àahă¨, a}ege � ¬e´a¨e �ai ¨ed¹¬ă.
• Pe�´¨¹ ¥âi�e �ai g¨ea, c¹� a¨ è ¥âi�ea de ¬eca¨ă ¬a¹ di� făi�ă de g¨â¹ 

i�´eg¨a}ă, ¬e}ec´eaàă � ¬e´a¨e �ai �a¨e.
• Câ�d ¥¨ăwe¯´i � ¬i�g¹¨ă fe}ie de ¥âi�e, ¥ă¨·i}e fe}iei ¬e ¥�´ ¨¹�e�i ¹¯�¨ dife¨i´.
• Pe�´¨¹ ¥âi�e di� ca¨e ¬e ¥�´ de¬¥¨i�de b¹că·i, c¹� a¨ è ¥âi�e c¹ ¬´aède ¯i di� 

făi�ă de g¨â¹ i�´eg¨a}ă, ¬c�a´e b¹că·i}e de¬¥¨i�¬e n�ai�´e de a ¥¹�e fe}ii}e de 
¥âi�e n� fa�´ă. A¬´fe}, ¥�·i eÑi´a eÑe�´¹a}e}e éăcă¨i/f¹� de }a b¹că·i}e de¬¥¨i�¬e 
ca¨e cad/¬e }i¥e¬c n� c��¥a¨´i�e�´¹} ¥¨ăwi´�¨¹}¹i.

Î�că}ài¨ea chiée}�¨ (èg. 3)
Pe�´¨¹ a n�că}ài chiée, ¹¨�eaàă ¥a¯ii de �ai w�¬:
a A¥ă¬a·i �â�e¨¹} g¨i}aw¹}¹i de n�că}ài¨e ¥e�´¨¹ a de¬face g¨i}aw¹}.
b R�´e¯´e b¹´��¹} de c��´¨�} a} ¨¹�e�i¨ii }a ¬e´a¨ea ¥e�´¨¹ n�că}ài¨ea 

chiée}�¨ (   ).
N�´ă:

• N¹ ¥¹�e ¥âi�ea ¥e g¨i}aw¹} ¥e�´¨¹ n�că}ài¨ea chiée}�¨ ¥e�´¨¹ a eÑi´a 
de´e¨i�¨a¨ea ¥¨ăwi´�¨¹}¹i.

• N¹ ¥¹�e �ici�da´ă chiée}e ca¨e ´¨eb¹ie n�că}ài´e di¨ec´ ¥e ¥¨ăwi´�¨. U´i}iàeaàă 
n�´�´dea¹�a g¨i}aw¹} de n�că}ài¨e ¥e�´¨¹ a eÑi´a de´e¨i�¨a¨ea ¥¨ăwi´�¨¹}¹i.

• G¨i}aw¹} ¥e�´¨¹ n�că}ài¨ea chiée}�¨ �¹ e¬´e ¹´i}iàa´ ¥e�´¨¹ deàghe·a¨ea chiée}�¨ 
c��ge}a´e.

C¹¨ă¸a¨ea (èg. 4)
Avertisment:
• N¹ f�}�¬i �ici�da´ă b¹¨e·i de ¬â¨�ă, age�·i de c¹¨ă·a¨e ab¨aàiÑi ¬a¹ }ichide 

ag¨e¬iÑe ¥e�´¨¹ a c¹¨ă·a a¥a¨a´¹}.
N�´ă:
• Fi¨i�i´¹¨i}e ¬e Ñ�¨ ac¹�¹}a ¯i Ñ�¨ }¹a f�c dacă ´aÑa ¥e�´¨¹ è¨i�i´¹¨i �¹ e¬´e 

c¹¨ă·a´ă f¨ecÑe�´.
• L�Ñe¯´e ¹¯�¨ ca¨ca¬a ¥¨ăwi´�¨¹}¹i ¥e�´¨¹ a di¬}�ca �¨ice è¨i�i´¹¨i di� 

c��¥a¨´i�e�´¹} ¥¨ăwi´�¨¹}¹i.
• Î�ai�´e de a c¹¨ă·a ¥¨ăwi´�¨¹}, }a¬ă-} ¬ă ¬e ¨ăcea¬că ´i�¥ de 30 de �i�¹´e d¹¥ă 

¹´i}iàa¨e.

�усский

òажная информация
�еред началом эксплуатации прибора внимательно ознакомьтесь с 
настоящим буклетом и сохраните его для дальнейшего использования в 
качестве справочного материала.
�пасно!
• ûапрещается погружать прибор в воду.
• ûапрещается помещать в тостер продукты, не подходящие по 

размеру, и продукты в металлической фольге, так как это может 
стать причиной возгорания или поражения электрическим током.

òнимание!
• ò случае повреждения шнура питания его необходимо заменить. 

�тобы обеспечить безопасную эксплуатацию прибора, заменяйте 
шнур только в авторизованном сервисном центре Phi}i¥¬ или в 
сервисном центре с персоналом аналогичной квалификации.

• öети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями 
сенсорной системы или ограниченными умственными или 
физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом 
и знаниями могут пользоваться этим прибором под присмотром 
или после получения инструкций о безопасном использовании 
прибора и потенциальных опасностях. �е позволяйте детям играть 
с прибором. öети могут осуществлять очистку и уход за прибором, 
только если они старше 8 лет и находятся под присмотром взрослых.

• 
раните прибор и шнур в месте, недоступном для детей младше 
8 лет.

• òо избежание возгорания регулярно очищайте поддон от крошек 
(см. главу "�чистка" в инструкции по эксплуатации (рис. 4)).

• �е размещайте работающий прибор под или рядом с занавесками 
или иными легковоспламеняющимися материалами, а также под 
навесными шкафами, поскольку это может привести к пожару.

• �еред подключением прибора убедитесь, что напряжение, 
указанное на нижней панели прибора, соответствует напряжению 
местной электросети.

• �е оставляйте работающий прибор без присмотра.
• �ри появлении пламени или дыма немедленно отключите прибор 

от розетки электросети.
• öанный прибор предназначен только для обжаривания хлеба. 

ûапрещается помещать в прибор любые другие продукты.
• öанное устройство нельзя подключать к внешнему таймеру или 

системам дистанционного управления.
• �е наматывайте сетевой шнур на тостер после использования 

или во время хранения прибора, так как это может привести к 
повреждению шнура.

òнимание!
• 	остер предназначен только для домашнего использования в 

закрытых помещениях. �рибор не предназначен для коммерческого 
или промышленного использования.

• �одключайте прибор только к заземленной розетке.
• �е допускайте свисания шнура питания с края стола или места 

установки прибора.
• �осле завершения работы отключите прибор от розетки 

электросети.
• �одставка для подогрева предназначена только для подогрева 

булочек или круассанов. ûапрещается помещать на подставку любые 
другие продукты, так как это может привести к возникновению 
опасной ситуации. 

• öля извлечения хлебных крошек нельзя переворачивать и трясти 
прибор.

�лектромагнитные поля (���)
öанный прибор Phi}i¥¬ соответствует стандартам по электромагнитным 
полям (���). �ри правильном обращении в соответствии с 
рекомендациями в данной инструкции по эксплуатации прибор 
безопасен в использовании, что подтверждается имеющимися на сегодня 
научными данными.


тилизация
�тот символ означает, что продукт не может быть утилизирован 
вместе с бытовыми отходами (2012/19/÷�).
òыполняйте раздельную утилизацию электрических и 
электронных изделий в соответствии с правилами, принятыми в 
вашей стране. �равильная утилизация помогает предотвратить 

негативное воздействие на окружающую среду и здоровье человека.

óарантия и обслуживание
�ри возникновении проблемы или при необходимости получения 
сервисного обслуживания или информации посетите веб-сайт ÒÒÒ.
¥hi}i¥¬.c�� или обратитесь в центр поддержки покупателей Phi}i¥¬ в 
вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне). 
÷сли в вашей стране нет центра поддержки потребителей Phi}i¥¬, 
обратитесь по месту приобретения изделия.

�еред первым использованием

становите тостер в хорошо проветриваемом помещении и включите его, 
установив самую высокую степень обжаривания. òыполните несколько циклов 
обжаривания, не помещая хлеб в прибор. �то необходимо для сжигания 
возможной пыли в приборе и удаления нежелательных запахов.

�бжаривание, подогрев или разморозка 
хлеба (рис. 2)
�римечание.
• ûапрещается использовать прибор без поддона для крошек.
• �е применяйте силу, вставляя хлеб в отверстия для хлеба. ûапрещается 

поджаривать ломтики хлеба с маслом. �иск перегрева! �облюдайте 
осторожность во время поджаривания ломтиков сладкого хлеба, а 
также хлеба с вареньем, изюмом или кусочками фруктов. ûапрещается 
использовать изогнутые, надломленные и бесформенные ломтики хлеба, 
так как они могут застрять в отверстии для хлеба или нагревательной 
камере.

öля обжаривания хлеба выполните шаги 1, 2, 3, 5.
• öля легкой обжарки хлеба выберите низкую степень обжаривания (1–2).
• öля более сильной обжарки хлеба выберите высокую степень 

обжаривания (6–8).
öля подогрева хлеба нажмите кнопку подогрева (   ).
�тобы разморозить хлеб, выберите необходимый режим и нажмите кнопку 
разморозки (   ).
�римечание.
• �становить приготовление тостов и извлечь хлеб можно в любой 

момент. öля этого нажмите кнопку остановки (STOP) на тостере.
�овет.
• öля разных видов хлеба следует использовать различные настройки 

поджаривания.
• öля сухих, тонких или черствых ломтиков хлеба выбирайте низкую 

степень обжаривания. 	акой хлеб содержит меньше влаги, поэтому 
поджарится быстрее, чем влажные, толстые или свежие ломтики 
хлеба.

• öля хлеба с кусочками фруктов или с изюмом выбирайте низкую 
степень обжаривания.

• öля сладкого хлеба выбирайте низкую степень обжаривания.
• öля такого хлеба, как ржаной или цельнозерновой, выбирайте 

высокую степень обжаривания.
• �ри обжаривании одного ломтика хлеба его стороны могут отличаться 

друг от друга.
• üз хлеба с добавками, например цельнозернового или с изюмом, 

следует удалить все кусочки, которые могут попасть в тостер перед 
обжариванием. �то позволяет предотвратить возгорание/задымление в 
следствие попадания кусочков пищи в нагревательную камеру.

�одогрев булочек (рис. 3)
öля подогрева булочек выполните указанные ниже действия.
a �тобы разложить подставку для подогрева, надавите на 

соответствующую ручку.
b 
становите регулятор степени поджаривания в режим подогрева 

булочек ( ).
�римечание:

• òо избежание повреждений тостера не размещайте хлеб на подставке 
для подогрева булочек.

• ûапрещается помещать булочки для подогрева непосредственно на 
тостер. �тобы не повредить тостер, всегда используйте подставку для 
подогрева.

• �одставка для подогрева булочек не используется для размораживания 
булочек.

�чистка (рис. 4)
�редупреждение.
• �е используйте для очистки прибора губки с абразивным покрытием, 

абразивные или агрессивные чистящие средства.
�римечание.
• �оддон для крошек следует регулярно очищать, в противном случае 

скопившиеся на нем хлебные крошки могут загореться.
• �тобы очистить нагревательную камеру от хлебных крошек, слегка 

постучите по корпусу тостера.
• �еред очисткой тостера дайте ему остыть в течение 30 минут после 

использования.
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S}�Ñe�či�a

D�}eâi´é
P¨ed ¥�¹âi´k� àa¨iade�ia ¬i ¥�à�¨�e ¥¨ečk´aw´e ´e�´� }e´áz ¬ d�}eâi´Ù�i 
i�f�¨�ácia�i a ¹ch�Ñaw´e ¬i h� ¥¨e �e¬z�¨®ie ¥�¹âi´ie.
Nebeà¥eče�¬´Ñ�
• Za¨iade�ie �izdØ �e¥��á¨aw´e d� Ñ�dØ.
• D� àa¨iade�ia �e¬�ie´e Ñz}ada¶ ¥¨k}i® Ñe�zé z¹¬Ø ch}eba a�i a}�ba}, ¥¨e´�âe 

bØ ¬´e ��h}i ¬¥�¬�bi¶ ¥�âia¨ a}eb� àá¬ah e}ez´¨iczÙ� ¥¨ºd��.
Va¨�Ña�ie
• Az ¬a ¥�®z�dk �a¥áwack zábe}, �echaw´e h� ÑØ�e�i¶ Ñ ¬¥�}�č��¬´i 

Phi}i¥¬, Ñ ¬e¨Ñi¬��� ¬´¨edi¬z¹ a¹´�¨ià�Ña��� ¬¥�}�č��¬¶�¹ Phi}i¥¬ 
a}eb� ¥¨�¬´¨ed�kc´Ñ�� �¬�bØ ¬ ¥�d�b��¹ zÑa}ièzáci�¹, abØ �ed�®}� 
z �ebeà¥eč�ew ¬i´¹ácii.

• T�´� àa¨iade�ie ��â¹ ¥�¹âkÑa¶ de´i �d 8 ¨�z�Ñ a �¬�bØ, z´�¨é �awº 
�b�edàe�é ´e}e¬�é, à�Ø¬}�Ñé a}eb� �e�´á}�e ¬ch�¥��¬´i a}eb� �e�awº 
d�¬´a´�z ¬zº¬e��¬´k a à�a}�¬´k, ¥�zia� ¬º ¥�d d�à�¨�� a}eb� i� b�}� 
ÑØ¬Ñe´}e�é beà¥eč�é ¥�¹âkÑa�ie ´�h´� àa¨iade�ia a àa ¥¨ed¥�z}ad¹, âe 
¨�à¹�ewº ¥¨k¬}¹®�Ù� ¨iàizá�. De´i ¬a �e¬�º h¨a¶ ¬ ´Ù�´� àa¨iade�k�. T�´� 
àa¨iade�ie ¬�º či¬´i¶ a ¹d¨âiaÑa¶ iba de´i ¬´a¨®ie az� 8 ¨�z�Ñ a �¹¬ia bØ¶ 
¥¨i´�� ¥�d d�à�¨��.

• Za¨iade�ie a weh� zábe} ¹ch�ÑáÑaw´e �i�� d�¬ah¹ de´k �}ad®kch az� 8 
¨�z�Ñ.

• AbØ ¬´e ¥¨edi®}i ¨iàiz¹ ¥�âia¨¹, ¥¨aÑide}�e ÑØ¥¨áàd�¹w´e ¥�d��¬ �a 
�d¨�bi�zØ (Ñ �áÑ�de �a ¥�¹âi´ie ¬i ¥�à¨i´e za¥i´�}¹ „Či¬´e�ie (Ob¨.4)“).

• Za¨iade�ie �e¥�¹âkÑaw´e ¥�d àác}��a�i a}eb� Ñ ich b}kàz�¬´i, Ñ b}kàz�¬´i 
i�Ùch h�¨�aÑÙch �a´e¨iá}�Ñ a�i ¥�d àaÑe¬e�Ù�i ¬z¨i�za�i, ¥¨e´�âe bØ ¬´e 
��h}i ¬¥�¬�bi¶ ¥�âia¨.

• P¨ed àa¥�we�k� àa¨iade�ia ¬z��´¨�}¹w´e, či �a¥ä´ie ¹Ñede�é �a ¬¥�d�ew 
ča¬´i àa¨iade�ia à�d¥�Ñedá �a¥ä´i¹ Ñ �ie¬´�ew ¬ie´i.

• P�ča¬ ¥�¹âkÑa�ia �e�echáÑaw´e àa¨iade�ie beà d�à�¨¹.
• Az àbadá´e �he� a}eb� dØ�, h¨ia�z�Ñač �za�âi´e �d¥�w´e à� ¬ie´e.
• T�´� àa¨iade�ie we ¹¨če�é }e� �a h¨ia�z�Ña�ie ch}eba. D� àa¨iade�ia 

�eÑz}adaw´e âiad�e i�é ¬¹¨�Ñi�Ø.
• Za¨iade�ie �ie we ¹¨če�é �a �Ñ}áda�ie ¥¨�¬´¨ed�kc´Ñ�� e×´e¨�éh� 

ča¬�Ñača a�i ¬a��¬´a´�éh� ¬Ø¬´é�¹ dia�z�Ñéh� �Ñ}áda�ia.
• Na¥áwack zábe} �e�a��´áÑaw´e �z�}� h¨ia�z�Ñača ¥� ¥�¹âi´k a�i ¥�ča¬ 

¬z}ad�Ña�ia, ¥¨e´�âe bØ ¬a zábe} ��h�} ¥�®z�di¶.
Upozornenie
• H¨ia�z�Ñač we ¹¨če�Ù }e� �a ¥�¹âi´ie Ñ d��ác��¬´i a ��âe ¬a ¥�¹âkÑa¶ }e� 

Ñ i�´e¨ié¨i. Nie we ¹¨če�Ù ¥¨e z��e¨č�é a�i ¥¨ie�Ø¬e}�é ÑØ¹âi´ie.
• Za¨iade�ie ¥¨i¥�w´e wedi�e d� ¹àe��e�ew àá¬¹ÑzØ.
• Ned�Ñ��´e, abØ �a¥áwack zábe} ¥¨eÑk¬a} ceà �z¨aw ¬´�}a a}eb� z¹chØ�¬zew 

}i�zØ, �a z´�¨ew we àa¨iade�ie ¥�}�âe�é.
• P� ¥�¹âi´k ÑâdØ �d¥�w´e àa¨iade�ie à� ¬ie´e.
• R�®´ �a �h¨ieÑa�ie we ¹¨če�Ù }e� �a �h¨ieÑa�ie ¨�âz�Ñ a c¨�i¬¬a�´�Ñ. Na 

¨�®´ �a �h¨ieÑa�ie �e¹z}adaw´e âiad�e i�é ¬¹¨�Ñi�Ø, ¥¨e´�âe bØ ��h}a 
Ñà�iz�º¶ �ebeà¥eč�á ¬i´¹ácia. 

• Za¨iade�ie �e�´áčaw´e h�¨e ��ha�i a�i à �eh� �d¨�bi�zØ �eÑØ´¨ia¬aw´e.

E}ez´¨��ag�e´iczé ¥�}ia (EMF)
Te�´� ¬¥�´¨ebič �d ¬¥�}�č��¬´i Phi}i¥¬ we Ñ ¬º}ade ¬� Ñ®e´zÙ�i ��¨�a�i Ñ 
¬¥�wi´�¬´i ¬ e}ez´¨��ag�e´iczÙ�i ¥��a�i (EMF). Az b¹de´e àa¨iade�ie ¥�¹âkÑa¶ 
¬¥¨áÑ�e a Ñ ¬º}ade ¬ ¥�zØ��i Ñ ´��´� �áÑ�de �a ¥�¹âi´ie, b¹de weh� ¥�¹âi´ie 
beà¥eč�é ¥�d�a Ñ®e´zÙch Ñ ¬ºča¬��¬´i à�á�Øch ÑedeczÙch ¥�à�a´z�Ñ.

RecØz}ácia
Te�´� ¬Ø�b�} à�a�e�á, âe ´e�´� ÑÙ¨�b�z ¬a �e¬�ie }izÑid�Ña¶ ¬ 
beâ�Ù� z��¹�á}�Ø� �d¥ad�� (¬�e¨�ica 2012/19/EÚ).
P�¬´¹¥¹w´e ¥�d�a ¥¨ed¥i¬�Ñ ¥}a´�Ùch Ñ� Ña®ew z¨awi�e ¥¨e ¬e¥a¨�Ña�Ù 
àbe¨ e}ez´¨iczÙch a e}ez´¨��iczÙch ÑÙ¨�bz�Ñ. S¥¨áÑ�a }izÑidácia ¥��áha 
àab¨á�i¶ �ega´kÑ�Ø� d�¥ad�� �a âiÑ�´�é ¥¨�¬´¨edie a �¹d¬zé àd¨aÑie.

Zá¨¹za a ¬e¨Ñi¬
Az ¥�´¨eb¹we´e i�f�¨�ácie a}eb� �á´e ¥¨�b}é�, �aÑ®´kÑ´e Òeb�Ñº ¬´¨á�z¹ 
¬¥�}�č��¬´i Phi}i¥¬ �a ad¨e¬e ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� a}eb� ¬a �b¨á¶´e �a S´¨edi¬z� 
¬´a¨�¬´}iÑ�¬´i � àázaà�kz�Ñ ¬¥�}�č��¬´i Phi}i¥¬ Ñ� ¬Ñ�wew z¨awi�e (´e}ef���e čk¬}� 
¬´¨edi¬za �áwde´e Ñ ¥¨i}�âe��� ce}�¬Ñe´�Ñ� ¥}a´��� àá¨¹č��� }i¬´e). Az ¬a 
Ñ� Ña®ew z¨awi�e ´�´� ¬´¨edi¬z� �e�achádàa, �b¨á¶´e ¬a �a �ie¬´�eh� ¥¨edawc¹ 
ÑÙ¨�bz�Ñ Phi}i¥¬.

P¨ed ¥¨ÑÙ� ¥�¹âi´k�
H¨ia�z�Ñač ¹�ie¬´�i´e d� d�b¨e Ñe´¨a�ew �ie¬´��¬´i a �a¬´aÑ´e �awÑØ®®i¹ i�´e�ài´¹ 
�¥eče�ia. Nechaw´e h¨ia�z�Ñač ÑØz��a¶ �iez��z� cØz}�Ñ �¥eče�ia �a¥¨áàd�� beà 
ch}eba. VØ¥á}i ¬a ´az ¥¨ach a àab¨á�i ¬a Ñà�iz¹ �e¥¨kwe��éh� àá¥ach¹.

H¨ia�z�Ña�ie, �¥az�Ña�é �h¨ieÑa�ie 
a ¨�à�¨aà�Ña�ie ch}eba (�b¨. 2)
P�à�á�za:
• Ne¥�¹âkÑaw´e àa¨iade�ie beà àá¬�b�kza �a ��¨Ñi�zØ.
• NizdØ �eÑz}adaw´e ch}ieb d� h¨ia�z�Ñackch �´Ñ�¨�Ñ �a¬i}¹. NizdØ �eh¨ia�z¹w´e 

z¨awce ch}eba ¥�´¨e´é �a¬}��. P¨i h¨ia�z�Ña�k ch}eba, z´�¨Ù �b¬ah¹we c¹z�¨, 
z��àe¨Ñač�é }á´zØ, h¨�àie�za a}eb� zº¬zØ �Ñ�cia b¹ď´e àÑ}á®¶ �¥a´¨�k, 
zÑ�}i ¨iàiz¹ ¥¨eh¨ia´ia. D� h¨ia�z�Ñača �eÑz}adaw´e �h�¹´é, ¥�®z�de�é 
a�i ¥¨e}��e�é z¨awce ch}eba, ¥¨e´�âe ¬a ��â¹ àa¬ez�º¶ Ñ �´Ñ�¨�ch a}eb� 
Ñ h¨ia�z�Ñacew z���¨e.

Az chce´e h¨ia�z�Ña¶ ch}ieb: ¥�¬´¹¥¹w´e ¥�d�a z¨�z�Ñ 1, 2, 3, 5.
• Az chce´e ¥¨i¥¨aÑi¶ ¬Ñe´}ew®k ch}ieb, àÑ��´e �kàze �a¬´aÑe�ia (1 – 2).
• Az chce´e ¥¨i¥¨aÑi¶ ´�aÑ®k ch}ieb, àÑ��´e ÑØ®®ie �a¬´aÑe�ia (6 – 8).
Az chce´e ch}ieb �¥ä´�Ñ�e à�h¨ia¶, ¬´}ač´e ´}ačid}� �¥az�Ña�éh� �h¨eÑ¹ (   ).
Az chce´e ch}ieb ¨�à�¨aài¶, àÑ��´e ¥�âad�Ña�é �a¬´aÑe�ie a �á¬}ed�e ¬´}ač´e ´}ačid}� 
¨�à�¨aàe�ia (   ).
P�à�á�za:
• P¨iebeh h¨ia�z�Ña�ia ��âe´e zedØz��Ñez àa¬´aÑi¶ a ÑØ¬¹�º¶ ch}ieb ¬´}ače�k� 

´}ačid}a (STOP) �a h¨ia�z�Ñači.
Tip:
• Na h¨ia�z�Ña�ie ¨�à�Øch ´Ø¥�Ñ ch}eba ��âe´e ¥�¹âkÑa¶ ¨�à�e �a¬´aÑe�ia 

i�´e�ài´Ø �¥eče�ia:
• Na ¬¹chÙ, ´e�zÙ a}eb� ¬´a¨Ù ch}ieb ¥�¹âi´e �iâ®ie �a¬´aÑe�ie. Te�´� ´Ø¥ 

ch}eba �á �e�®k ¥�die} Ñ}hz�¬´i a �¥ečie ¬a ¨Ùch}ew®ie �eâ Ñ}hzÙ, h¨¹bÙ 
a}eb� če¨¬´ÑÙ ch}ieb.

• Na �Ñ�c�Ù ch}ieb, �a¥¨. h¨�àie�z�ÑÙ ch}ieb, ¥�¹âi´e �iâ®ie �a¬´aÑe�ie.
• Na ch}ieb ¬ ÑØ®®k� �b¬ah�� c¹z¨¹ ¥�¹âi´e �iâ®ie �a¬´aÑe�ie.
• Na ch}ieb ¬ h¹¬´ew®�¹ ´e×´º¨�¹, �a¥¨. ¨aâ�Ù ch}ieb a}eb� ce}�à¨��Ù ch}ieb, 

¥�¹âi´e ÑØ®®ie �a¬´aÑe�ie.
• P¨i h¨ia�z�Ña�k wed�éh� z¨awca ch}eba ¬a ��âe �¥eče�ie h¨ia�zØ �a 

wed��´}iÑÙch ¬´¨a�ách �ie¨�e }k®i¶.
• Az ch}ieb �b¬ah¹we ¬Ø¥zé zº¬zØ ¥�´¨aÑk�, �a¥¨. h¨�àie�z�ÑÙ ch}ieb a ce}�à¨��Ù 

ch}ieb, ¥¨ed Ñ}�âe�k� z¨awc�Ñ ch}eba d� �´Ñ�¨¹ ´ie´� zº¬zØ �d¬´¨á�´e. Zab¨á�i´e 
´az ¥¨k¥ad�é�¹ �h�¹ a}eb� dØ�¹ ¬¥�¬�be�é�¹ ¬¥ad�¹´k� a}eb� ¥¨i}e¥e�k� 
´Ùch´� ¬Ø¥zÙch ¥¨k¬ad Ñ�º´¨i z���¨Ø h¨ia�z�Ñača.

Oh¨ieÑa�ie ¥ečiÑa (�b¨. 3)
Az chce´e �h¨ieÑa¶ ¥ečiÑ�, ÑØz��aw´e �a¬}ed¹wºce z¨�zØ:
a Za´}ače�k� ¥ázØ ¨�®´¹ �a �h¨ieÑa�ie �ad�} ÑØ¬¹�´e ¨�®´.
b OÑ}ádač�� �a¬´aÑe�ia i�´e�ài´Ø �¥eče�ia ÑØbe¨´e �a¬´aÑe�ie �h¨ieÑa�ia 

¥ečiÑa (   ).
U¥�à�¨�e�ie:

• Ne¹�ie¬´�¹w´e ch}eba �a ¨�®´ �a �h¨ieÑa�ie ¥ečiÑa. P¨edkde´e ´Ù� ¥¨k¥ad�é�¹ 
¥�®z�de�i¹ h¨ia�z�Ñača.

• Oh¨ieÑa�é ¥ečiÑ� �izdØ �e¹z}adaw´e ¥¨ia�� �a ¥�Ñ¨ch h¨ia�z�Ñača. VâdØ 
¥�¹âkÑaw´e ¨�®´ �a �h¨ieÑa�ie. P¨edkde´e ´az ¥�®z�de�i¹ h¨ia�z�Ñača.

• R�®´ �a �h¨ieÑa�ie ¥ečiÑa ¬a �e¥�¹âkÑa �a ¨�à�¨aà�Ña�ie �¨aàe�éh� ¥ečiÑa.

Či¬´e�ie (�b¨. 4)
Varovanie:
• Na či¬´e�ie àa¨iade�ia �izdØ �e¥�¹âkÑaw´e d¨�´e�zØ, d¨¬�é či¬´iace ¥¨�¬´¨iedzØ 

a�i ag¨e¬kÑ�e ´ez¹´i�Ø.
P�à�á�za:
• Az àá¬�b�kz �a ��¨Ñi�zØ �eb¹de´e ¥¨aÑide}�e či¬´i¶, ��â¹ ¬a ��¨Ñi�zØ 

�ah¨��adi¶ a àača¶ h�¨ie¶.
• O�¨Ñi�zØ à z���¨Ø h¨ia�z�Ñača ÑØ´¨a¬ie´e �ie¨�Ø� ¥�z}e¥a�k� ¥}á®¶a 

h¨ia�z�Ñača.
• P¨ed či¬´e�k� h¨ia�z�Ñača h� �echaw´e ¥� ¥�¹âi´k ÑØch}ad�º¶ 30 �i�º´.

S}�Ñe�®či�a

Pomembno
P¨ed ¹¥�¨ab� a¥a¨a´a �a´a�č�� ¥¨ebe¨i´e ´a }e´az ¬ ¥��e�b�i�i 
i�f�¨�aciwa�i i� ga ¬h¨a�i´e àa ¥�à�ew®� ¹¥�¨ab�.
NeÑa¨��¬´
• A¥a¨a´a �e ¥�´a¥}waw´e Ñ Ñ�d�.
• V a¥a¨a´ �e Ñ¬´aÑ}waw´e ¥¨eÑe}izih z�}iči� h¨a�e i� Ñ a}¹ f�}iw� àaÑi´ih 

¥aze´�Ñ, ¬aw ´� }ahz� ¥�Ñà¨�či ¥�âa¨ a}i e}ez´¨ič�i ¹da¨.
Opozorilo
• P�®z�d�Ña�i �a¥awa}�i zabe} ¬�e àa�e�wa´i ¬a�� d¨¹âba Phi}i¥¬, Phi}i¥¬�Ñ 

¥��b}a®če�i ¬e¨Ñi¬ a}i ¹¬´¨eà�� ¹¬¥�¬�b}we�� �¬ebwe.
• Ta a¥a¨a´ }ahz� ¹¥�¨ab}waw� �´¨�ci �d 8. }e´a ¬´a¨�¬´i �a¥¨ew i� �¬ebe à 

à�a�w®a�i�i èàič�i�i a}i ¥¬ihič�i�i ¬¥�¬�b��¬´�i a}i ¬ ¥��a�wz}wiÑi�i 
iàz¹®�wa�i i� à�a�we�, če ¬� ¥¨ewe}e �aÑ�di}a g}ede Ña¨�e ¹¥�¨abe 
a¥a¨a´a a}i wih ¥¨i ¹¥�¨abi �adà�¨¹we �dg�Ñ�¨�a �¬eba, zi wih �¥�à�¨i �a 
��¨ebi´�e �eÑa¨��¬´i. O´¨�ci �aw ¬e �e ig¨aw� à a¥a¨a´��. O´¨�ci a¥a¨a´a 
�e ¬�ew� či¬´i´i i� Ñàd¨âeÑa´i, če �i¬� ¬´a¨ew®i �d 8 i� ¥�d �adà�¨��.

• A¥a¨a´ i� zabe} h¨a�i´e iàÑe� d�¬ega �´¨�z ¥�d 8. }e´�� ¬´a¨�¬´i.
• Da ¥¨e¥¨eči´e �eÑa¨��¬´ ¥�âa¨a, d¨�b´i�e ¬¥¨�´i �d¬´¨a�w¹w´e ¬ ¥}ad�wa 

àa d¨�b´i�e (�g}ew´e ¬i ¥�g}aÑwe "Či®če�we (¬}iza 4)" Ñ ¹¥�¨ab�i®ze� 
¥¨i¨�č�iz¹).

• A¥a¨a´a �e ¹¥�¨ab}waw´e ¥�d àaÑe¬a�i a}i à¨aÑe� �wih a}i ¥�}eg d¨¹gih 
g�¨}wiÑih �a´e¨ia}�Ñ i� ¥�d ¬´e�¬zi� ¥�hi®´Ñ��, ¬aw }ahz� ´� ¥�Ñà¨�či 
¥�âa¨.

• P¨ed ¥¨iz}w¹či´Ñiw� a¥a¨a´a �a e}ez´¨ič�� ��¨eâwe ¥¨eÑe¨i´e, a}i �a d�¹ 
a¥a¨a´a �aÑede�a �a¥e´�¬´ ¹¬´¨eàa �a¥e´�¬´i }�za}�ega e}ez´¨ič�ega 
��¨eâwa.

• A¥a¨a´a �e ¥¹¬´i´e de}�Ña´i b¨eà �adà�¨a.
• Če �¥aài´e �ge�w a}i di�, �¥ezač �e�¹d��a iàz}w¹či´e ià e}ez´¨ič�ega 

��¨eâwa.
• Ta a¥a¨a´ we �a�e�we� ¬a�� àa ¥¨i¥¨aÑ� �¥eče�ega z¨¹ha. V �a¥¨aÑ� �e 

Ñ¬´aÑ}waw´e d¨¹gih ¬e¬´aÑi�.
• A¥a¨a´a �i ��g�če ¹¥¨aÑ}wa´i à à¹�a�wi� ča¬�Ñ�iz�� a}i }�če�i� 

¬i¬´e��� àa da}wi�¬z� ¹¥¨aÑ}wa�we.
• Na¥awa}�ega zab}a ¥� ¹¥�¨abi a}i �ed h¨a�b� �e �aÑiw´e �z�}i �¥ezača, 

ze¨ ¬ ´e� }ahz� ¥�®z�d¹we´e zabe}.
Pozor
• O¥ezač we �a�e�we� iàz}w¹č�� ¹¥�¨abi Ñ g�¬¥�di�w¬´Ñ¹ i� ga we d�Ñ�}we�� 

¹¥�¨ab}wa´i }e Ñ àa¥¨´ih ¥¨�¬´�¨ih. Ni �a�e�we� ¬´�¨i´Ñe�i a}i i�d¹¬´¨iw¬zi 
¹¥�¨abi.

• A¥a¨a´ ¥¨iz}w¹či´e }e �a �àe�}we�� Ñ´ič�ic�.
• Na¥awa}�i zabe} �aw �e Ñi¬i ¥¨ez� ¨�ba �iàe a}i ¥¹}´a, �a za´e¨ega we 

¥�¬´aÑ}we� a¥a¨a´.
• P� ¹¥�¨abi a¥a¨a´ Ñed�� iàz}�¥i´e ià ��¨eâ�e Ñ´ič�ice.
• N�¬i}ec àa ¬eg¨eÑa�we we �a�e�we� }e ¬eg¨eÑa�w¹ âe�}wic a}i ¨�g}wičz�Ñ. 

Na ��¬i}ec àa ¬eg¨eÑa�we �e dawaw´e d¨¹gih ¬e¬´aÑi�, da �e ¥�Ñà¨�či´e 
�eÑa¨��¬´i. 

• A¥a¨a´a �e �b¨ačaw´e �a g}aÑ� i� ga �e ¬´¨e¬aw´e, da bi �d¬´¨a�i}i d¨�b´i�e.

E}ez´¨��ag�e´�a ¥�}wa (EMF)
Ta Phi}i¥¬�Ñ a¥a¨a´ ¹¬´¨eàa Ñ¬e� ¬´a�da¨d�� g}ede e}ez´¨��ag�e´�ih ¥�}w 
(EMF). Če à a¥a¨a´�� ¨aÑ�a´e ¥¨aÑi}�� i� Ñ ¬z}ad¹ à �aÑ�di}i Ñ ´e� ¥¨i¨�č�iz¹, we 
�weg�Ña ¹¥�¨aba g}ede �a da�e¬ Ñe}waÑ�e à�a�¬´Ñe�e d�zaàe Ña¨�a.

Reciz}i¨a�we
Ta ¬i�b�} ¥��e�i, da iàde}za �e ¬�e´e �d}aga´i ¬z¹¥aw à �bičaw�i�i 
g�¬¥�di�w¬zi�i �d¥adzi (2012/19/EU).
U¥�®´eÑaw´e d¨âaÑ�e ¥¨ed¥i¬e àa }�če�� àbi¨a�we e}ez´¨ič�ih i� 
e}ez´¨��¬zih iàde}z�Ñ. S ¥¨aÑi}�i� �d}aga�we� ¥¨i¥���¨e´e z 
¥¨e¥¨ečeÑa�w¹ �ega´iÑ�ih Ñ¥}iÑ�Ñ �a �z�}we i� àd¨aÑwe }w¹di.

Ga¨a�ciwa i� ¬e¨Ñi¬
Če ¥�´¨eb¹we´e ¬e¨Ñi¬ a}i i�f�¨�aciwe a}i i�a´e ´eâaÑ�, �bi®či´e Phi}i¥¬�Ñ� 
¬¥}e´�� �e¬´� �a �a¬}�Ñ¹ ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �ài¨��a ¬e �b¨�i´e �a Phi}i¥¬�Ñ 
ce�´e¨ àa ¥���č ¹¥�¨ab�iz�� Ñ Ña®i d¨âaÑi (´e}ef��¬z� ®´eÑi}z� �awde´e Ñ 
�ed�a¨�d�e� ga¨a�ciw¬ze� }i¬´¹). Če Ñ Ña®i d¨âaÑi ´az®�ega ce�´¨a �i, ¬e 
�b¨�i´e �a }�za}�ega Phi}i¥¬�Ñega ¥¨�dawa}ca.

Pred prvo uporabo
O¥ezač ¥�¬´aÑi´e Ñ d�b¨� ¥¨eà¨ače�� ¬�b� i� iàbe¨i´e �awÑi®w� �a¬´aÑi´eÑ 
àa¥eče��¬´i. O¥¨aÑi´e �ezaw ciz}�Ñ �¥eza�wa b¨eà z¨¹ha. T� à g¨e}�ih e}e�e�´�Ñ 
�d¬´¨a�i ¥¨ah i� ¥¨e¥¨eč¹we �e¥¨iwe´�e Ñ��waÑe.

O¥eza�we, ¥�g¨eÑa�we a}i �d�¨à�Ña�we z¨¹ha 
(¬}. 2)
O¥��ba:
• A¥a¨a´a �e ¹¥�¨ab}waw´e b¨eà ¥}ad�wa àa d¨�b´i�e.
• K¨¹ha Ñ ¨eâ� �¥ezača �iz�}i �e ¥�´i¬zaw´e �a ¬i}�. Ne �¥ezaw´e ¨eài� z¨¹ha, zi 

¬� �a�aàa�e à �a¬}��. P�¬ebew b�di´e ¥�à�¨�i ¥¨i ¹¥�¨abi z¨¹ha, zi Ñ¬eb¹we 
¬}adz�¨, z��àe¨Ña�¬e, ¨eài�e a}i z�®čze ¬adwa, ¬aw �b¬´awa �eÑa¨��¬´ ¥¨eg¨eÑa�wa. 
V �¥ezač �e Ñ¬´aÑ}waw´e ¹¥�g�we�ih, ¥�®z�d�Ña�ih a}i ¨aà´¨ga�ih ¨eài� z¨¹ha, 
¬aw ¬e }ahz� àag�àdiw� Ñ ¨eâi a}i Ñ z���¨i �¥ezača.

O¥eza�we z¨¹ha: ¬}edi´e z�¨az�� 1, 2, 3, 5.
• Za ¨ah}� �¥eče� z¨¹h iàbe¨i´e �iàz� �a¬´aÑi´eÑ (1–2).
• Za ��č�� �¥eče� z¨¹h iàbe¨i´e Ñi¬�z� �a¬´aÑi´eÑ (6–8).
K¨¹h ¥�g¨ew´e ´az�, da ¥¨i´i¬�e´e g¹�b àa ¥�g¨eÑa�we (   ).
K¨¹h �d�¨à�e´e ´az�, da iàbe¨e´e âe}e�� �a¬´aÑi´eÑ i� �a´� ¥¨i´i¬�e´e g¹�b àa 
�d�¨à�Ña�we (   ).
Opomba:
• O¥eza�we }ahz� zada¨z�}i ¥¨ezi�e´e i� z¨¹h Ñàa�e´e ià �¥ezača ´az�, da 

¥¨i´i¬�e´e g¹�b àa ¹¬´aÑi´eÑ (STOP) �a Ñ¨h¹ �¥ezača.
Namig:
• P¨i �¥eza�w¹ ¨aà}ič�ih Ñ¨¬´ z¨¹ha }ahz� ¹¥�¨abi´e ¨aà}ič�e �a¬´aÑi´Ñe 

àa¥eče��¬´i:
• Za ¬¹he, ´a�ze a}i ¬´a¨e ¨eài�e z¨¹ha ¹¥�¨abi´e �iâw� �a¬´aÑi´eÑ. Ta Ñ¨¬´a 

z¨¹ha Ñ¬eb¹we �a�w Ñ}age i� ¬e hi´¨ewe àa¥eče z�´ debe}e a}i ´a�ze ¨eài�e, zi 
Ñ¬eb¹wew� Ñeč Ñ}age.

• Za ¬ad�i z¨¹h, z�´ we z¨¹h à ¨�ài�a�i, iàbe¨i´e �iâw� �a¬´aÑi´eÑ.
• Za z¨¹h à Ñi®w� Ñ¬eb��¬´w� ¬}adz�¨wa iàbe¨i´e �iâw� �a¬´aÑi´eÑ.
• Za z¨¹h ¬ ´eâw� ´ez¬´¹¨�, z�´ we ¨âe�i a}i ¥�}��à¨�a´i z¨¹h, iàbe¨i´e Ñi®w� 

�a¬´aÑi´eÑ.
• K� �¥eče´e ¨eài�� z¨¹ha, b�¬´e ��¨da �¥aài}i ¨ah}� �ee�az��e¨�� 

àa¥eče��¬´ �beh ¬´¨a�i ¨eài�e.
• P¨i z¨¹h¹, zi Ñ¬eb¹we de}e h¨a�e, z�´ ¬´a z¨¹h à ¨�ài�a�i i� ¥�}��à¨�a´ z¨¹h, 

�d¬´¨a�i´e �dÑeč�e de}ce, ¥¨ede� ¨eài�� Ñ¬´aÑi´e Ñ ¨eâ� �¥ezača. Taz� 
¥¨e¥¨eči��, da bi ¬e de}ci h¨a�e ¥¨iwe}i �a z���¨� �¥ezača, zi ¬e }ahz� Ñ�a�ew� 
a}i ¥�Ñà¨�čiw�, da ¬e ià �¥ezača àač�e zadi´i.

P�g¨eÑa�we âe�}wic (¬}. 3)
Že�}wice ¥�g¨ew´e �a �a¬}ed�wi �ači�:
a VàÑ�d ��¬i}ca àa ¬eg¨eÑa�we ¥�´i¬�i´e �aÑàd�}, da ¨aà®i¨i´e ��¬i}ec.
b Reg¹}a´�¨ àa¥eče��¬´i �a¬´aÑi´e �a �a¬´aÑi´eÑ àa ¥�g¨eÑa�we âe�}wic (   ).
Opomba:

• K¨¹ha �e ¥�¬´aÑ}waw´e �a ��¬i}ec àa ¥�g¨eÑa�we âe�}wic, da �e ¥�®z�d¹we´e 
�¥ezača.

• Že�}wic, zi wih b�¬´e ¥�g¨eÑa}i, �e ¥�¬´aÑi´e �e¥�¬¨ed�� �a Ñ¨h �¥ezača. Ved�� 
¹¥�¨abi´e ��¬i}ec àa ¥�g¨eÑa�we, da �e bi ¥�®z�d�Ña}i �¥ezača.

• N�¬i}ec àa ¥�g¨eÑa�we âe�}wic �i �a�e�we� àa �d�¨à�Ña�we àa�¨à�we�ih 
âe�}wic.

Či®če�we (¬}. 4)
O¥�à�¨i}�:
• A¥a¨a´a �e či¬´i´e ¬ či¬´i}�i�i g�bica�i, wedzi�i či¬´i}i a}i ag¨e¬iÑ�i�i ´ez�či�a�i.
Opomba:
• Če ¥}ad�wa àa d¨�b´i�e �e či¬´i´e d�Ñ�}w ¥�g�¬´�, ¬e �a �we� �abe¨ew� d¨�b´i�e, 

zi ¬e }ahz� Ñ�a�ew�.
• Rah}� ¥�´¨zaw´e ¥� �hi®w¹ �¥ezača, da �d¬´¨a�i´e d¨�b´i�e, zi ¬� ¬e ��¨da ¹we}e 

Ñ z���¨i �¥ezača.
• P� ¹¥�¨abi ¥�čazaw´e 30 �i�¹´, da ¬e �¥ezač �h}adi, ¥¨ede� ga �či¬´i´e.

Srpski

Vaâ��
P¨e ¹¥�´¨ebe a¥a¨a´a ¥aâ}wiÑ� ¥¨�či´aw´e �Ñ¹ b¨�®¹¨¹ ¬a Ñaâ�i� i�f�¨�aciwa�a i 
¬ač¹Ñaw´e we àa b¹d¹će ¥�´¨ebe.
O¥a¬��¬´
• A¥a¨a´ �izada �e ¹¨a�waw´e ¹ Ñ�d¹.
• Na�i¨�ice Ñe}izih di�e�àiwa i ¥az�Ña�wa ¬a �e´a}��� f�}iw�� �e ¬�ew¹ da 

¬e ¬´aÑ}waw¹ ¹ ´�¬´e¨ we¨ ´� ��âe da iàaà�Ñe ¥�âa¨ i}i ¬´¨¹w�i ¹da¨.
U¥�à�¨e�we
• Az� we zab} àa �a¥awa�we �®´eće�, ¹Ñez ��¨a da ga àa�e�i z��¥a�iwa 

Phi}i¥¬, �Ñ}a®će�i Phi}i¥¬ ¬e¨Ñi¬�i ce�´a¨ i}i �a ¬}iča� �ači� zÑa}ièz�Ña�e 
�¬�be zaz� bi ¬e iàbega� ¨iàiz.

• OÑaw a¥a¨a´ ��g¹ da z�¨i¬´e deca ¬´a¨iwa �d 8 g�di�a i �¬�be ¬a 
¬�a�we�i� èàičzi�, ¬e�à�¨�i� i}i �e�´a}�i� ¬¥�¬�b��¬´i�a, i}i 
�ed�¬´a´z�� i¬z¹¬´Ña i à�a�wa, ¥�d ¹¬}�Ñ�� da ¬¹ ¥�d �adà�¨�� i}i da 
¬¹ d�bi}e ¹¥¹´¬´Ña àa beàbed�¹ ¹¥�´¨eb¹ a¥a¨a´a i da ¨aà¹�ew¹ ��g¹će 
�¥a¬��¬´i. Deca �e bi ´¨eba}� da ¬e ig¨aw¹ a¥a¨a´��. Či®će�we i z�¨i¬�ičz� 
�d¨âaÑa�we d�¥¹®´e�� we ¬a�� deci ¬´a¨iw�w �d 8 g�di�a i ¹à �adà�¨ 
�d¨a¬}ih.

• A¥a¨a´ i �weg�Ñ zab} d¨âi´e Ña� d��a®awa dece �}ađe �d 8 g�di�a.
• Da bi¬´e iàbeg}i �¥a¬��¬´ �d ¥�âa¨a, ¨ed�Ñ�� Ñadi´e �¨Ñice ià è�ze àa 

�¨Ñice (¥�g}edaw´e ¥�g}aÑ}we „Či®će�we (¬}iza 4)“ ¹ z�¨i¬�ičz�� ¥¨i¨¹č�iz¹).
• Ne��w´e z�¨i¬´i´i ¹¨eđaw ¹ b}iài�i àaÑe¬a i}i d¨¹gih àa¥a}wiÑih �a´e¨iwa}a, 

�d��¬�� i¬¥�d ¥�}ica �a àid¹ we¨ ´� ��âe d�Ñe¬´i d� ¥�âa¨a.
• P¨e ¥¨iz}w¹čiÑa�wa a¥a¨a´a ¥¨�Ñe¨i´e da }i �a¥�� �aà�ače� �a d��w�w ¬´¨a�i 

a¥a¨a´a �dg�Ña¨a �a¥��¹ }�za}�e e}ez´¨ič�e �¨eâe.
• Nizada �e �¬´aÑ}waw´e a¥a¨a´ da ¨adi beà �adà�¨a.
• Od�ah i¬z}w¹či´e ´�¬´e¨ ià ¬´¨¹we az� ¥¨i�e´i´e Ña´¨¹ i}i di�.
• OÑaw a¥a¨a´ we �a�e�we� i¬z}w¹čiÑ� àa ¥eče�we h}eba. Ne��w´e da ¬´aÑ}wa´e 

d¨¹ge ¬a¬´�wze ¹ a¥a¨a´.
• A¥a¨a´ �iwe �a�e�we� àa ¹¥�´¨eb¹ ¬a ¬¥�}w�i� ´aw�e¨�� i}i �dÑ�we�i� 

¬i¬´e��� àa da}wi�¬z� ¹¥¨aÑ}wa�we.
• Ne��w´e da �a��´aÑa´e zab} àa �a¥awa�we �z� ´�¬´e¨a �az�� ¹¥�´¨ebe i}i 

´�z�� �d}aga�wa we¨ ´� ��âe da �®´e´i zab}.
Opomena
• T�¬´e¨ we �a�e�we� i¬z}w¹čiÑ� ¹¥�´¨ebi ¹ d��aći�¬´Ñ¹ i ¬�e da ¬e z�¨i¬´i 

¬a�� ¹ àa´Ñ�¨e�i� ¥¨�¬´�¨i�a. Niwe �a�e�we� àa z��e¨ciwa}�¹ i}i 
i�d¹¬´¨iw¬z¹ ¹¥�´¨eb¹.

• A¥a¨a´ ¥¨iz}w¹č¹w´e ¬a�� ¹ ¹àe�}we�¹ àid�¹ ¹´ič�ic¹.
• Ne��w´e �¬´aÑ}wa´i zab} àa �a¥awa�we da Ñi¬i ¥¨ez� iÑice ¬´�}a i}i ¨ad�e 

¥�Ñ¨®i�e �a z�w¹ we ¬�e®´e� a¥a¨a´.
• A¥a¨a´ ¥�¬}e ¹¥�´¨ebe ¹Ñez i¬z}w¹či´e ià �a¥awa�wa.
• Re®e´za àa àag¨eÑa�we we �a�e�we�a i¬z}w¹čiÑ� àag¨eÑa�w¹ ziéi i z¨�a¬a�a. 

Ne��w´e da ¬´aÑ}wa´e d¨¹ge ¬a¬´�wze �a ¨e®e´z¹ àa àag¨eÑa�we we¨ ´� ��âe 
da b¹de �¥a¬��. 

• A¥a¨a´ �e��w´e da �z¨eće´e �a�¥az� �i da ´¨e¬e´e da bi¬´e iàÑadi}i �¨Ñice.

E}ez´¨��ag�e´�a ¥�}wa (EMF)
OÑaw Phi}i¥¬ a¥a¨a´ ¹¬z}ađe� we ¬a ¬Ñi� ¬´a�da¨di�a ¹ Ñeài ¬a 
e}ez´¨��ag�e´�i� ¥�}wi�a (EMF). Az� ¬e a¥a¨a´�� ¨¹z¹we �a �dg�Ña¨aw¹ći 

�ači� i ¹ ¬z}ad¹ ¬a ¹¥¹´¬´Ñi�a ià �Ñ�g ¥¨i¨¹č�iza, �� we beàbeda� àa ¹¥�´¨eb¹ 
¥¨e�a ´¨e�¹´�� d�¬´¹¥�i� �a¹č�i� d�zaài�a.

Reciz}i¨a�we
OÑaw ¬i�b�} ¹zaà¹we �a ´� da �Ñaw ¥¨�iàÑ�d �e ¬�e da ¬e �d}aâe ¬a 
�bič�i� z¹ć�i� �´¥ad�� (2012/19/EU).
P¨a´i´e ¥¨�¥i¬e ¬Ñ�we àe�}we àa àa¬eb�� ¥¨iz¹¥}wa�we �´¥ad�ih 
e}ez´¨ič�ih i e}ez´¨��¬zih ¥¨�iàÑ�da. P¨aÑi}�� �d}aga�we d�¥¨i��¬i 
¬¥¨ečaÑa�w¹ �ega´iÑ�ih ¥�¬}edica ¥� âiÑ�´�¹ ¬¨edi�¹ i àd¨aÑ}we }w¹di.

Ga¨a�ciwa i ¬e¨Ñi¬
Uz�}iz� Ña� we ¥�´¨eba� ¬e¨Ñi¬, i�f�¨�aciwe i}i az� i�a´e �ezi ¥¨�b}e�, ¥�¬e´i´e 
Web }�zaciw¹ z��¥a�iwe Phi}i¥¬ �a ad¨e¬i ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� i}i ¬e �b¨a´i´e 
ce�´¨¹ àa z�¨i¬�ičz¹ ¥�d¨®z¹ z��¥a�iwe Phi}i¥¬ ¹ ¬Ñ�w�w àe�}wi (b¨�w ´e}ef��a 
će´e ¥¨��aći �a �eđ¹�a¨�d��� ga¨a�´��� }i¬´¹). Az� ¹ Ña®�w àe�}wi �e 
¥�¬´�wi ce�´a¨ àa z�¨i¬�ičz¹ ¥�d¨®z¹, �b¨a´i´e ¬e }�za}��� di¬´¨ib¹´e¨¹ Phi}i¥¬ 
¥¨�iàÑ�da.

Pre prve upotrebe
T�¬´e¨ d¨âi´e ¹ ¥¨�¬´�¨iwi ¬a d�b¨�� Ñe�´i}aciw�� i iàabe¨i´e �awÑeći ¬´e¥e� 
àa¥eče��¬´i. ObaÑi´e �ez�}iz� ciz}¹¬a ¥eče�wa beà h}eba. T� će ¬ag�¨e´i ¬Ñ¹ ¥¨a®i�a i 
¬¥¨ečiće �e¥¨iwa´�e �i¨i¬e.

Peče�we, ¥�dg¨eÑa�we i}i �d�¨àaÑa�we h}eba (¬}iza 2)
Napomena:

• Ne��w´e z�¨i¬´i´i a¥a¨a´ beà è�ze àa �¨Ñice.
• Nizada �e��w´e �a ¬i}¹ da ¹bac¹we´e h}eb ¹ ¥¨�¨eàe àa ¥eče�we. Nizada 

�e��w´e da ¥eče´e z¨i®ze h}eba �a z�we we �a�aàa� �a¬}ac. Ob¨a´i´e ¥�¬eb�¹ 
¥aâ�w¹ ¥¨i}iz�� ¥eče�wa h}eb�Ña z�wi ¬ad¨âe ®eće¨, z��àe¨Ña�¬e, ¬¹Ñ� g¨�âđe 
i}i de}�Ñe Ñ�ća, ¹¬}ed ¨iàiza �d ¥¨eg¨eÑa�wa. Ne��w´e da z�¨i¬´i´e ¬aÑiwe�e, 
�®´eće�e i}i ¥�}��}we�e z¨i®ze h}eba ¹ ´�¬´e¨¹, ¥�®´� ��g¹ da ¬e àag}aÑe ¹ 
¥¨�¨eà¹ i}i ¹ �de}wz¹ àa ¥eče�we.

Za ¥eče�we h}eba ¬}edi´e z�¨aze 1, 2, 3, 5.
• Niâ¹ ¥�¬´aÑz¹ (1-2) iàabe¨i´e àa ¬}abiwe àa¥eče� h}eb.
• Vi®¹ ¥�¬´aÑz¹ (6–8) iàabe¨i´e àa wače àa¥eče� h}eb.
Da bi¬´e ¥�dg¨ewa}i h}eb, ¥¨i´i¬�i´e d¹g�e àa ¥�dg¨eÑa�we (   ).
Da bi¬´e �d�¨à�¹}i h}eb, iàabe¨i´e âe}we�¹ ¥�¬´aÑz¹ i àa´i� ¥¨i´i¬�i´e d¹g�e àa 
�d�¨àaÑa�we (   ).
Napomena:
• P¨�ce¬ ¥eče�wa ´�¬´a ��âe´e da ¥¨ezi�e´e i iàbaci´e h}eb ¹ bi}� z�� ´¨e�¹´z¹ 

¥¨i´i¬z�� �a d¹g�e àa ¥¨ezid ¥eče�wa (STOP) �a ´�¬´e¨¹.
Savet:
• M�âe´e da z�¨i¬´i´e ¨aà}iči´e ¥�¬´aÑze àa¥eče��¬´i ¥¨i}iz�� ¥eče�wa ¨aà}iči´ih 

Ñ¨¬´a h}eba:
• Za ¬¹Ñi, ´a�zi i}i �d¬´awa}i h}eb iàabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹. OÑaw ´i¥ h}eba i�a 

�a�wi ¬ad¨âaw Ñ}age i àa¥eče ¬e b¨âe �d Ñ}aâ��g, debe}�g i}i ¬Ñeâeg h}eba.
• Za Ñ�ć�i h}eb, ¥�¥¹´ ���g ¬a ¬¹Ñi� g¨�âđe�, iàabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹.
• Za h}eb ¬a Ñi®i� ¬ad¨âawe� ®eće¨a iàabe¨i´e �iâ¹ ¥�¬´aÑz¹.
• Za h}eb g¹®će ´ez¬´¹¨e, za� ®´� we ¨aâa�i h}eb i}i i�´eg¨a}�i ¥®e�ič�i h}eb, 

iàabe¨i´e Ñi®¹ ¥�¬´aÑz¹.
• Kada ¥eče´e wed�¹ z¨i®z¹ h}eba, ¬´e¥e� àa¥eče��¬´i ��âe �a}� da ¬e ¨aà}iz¹we 

¬a wed�e i d¨¹ge ¬´¨a�e.
• Za h}eb ¹ z�we� ��âe da b¹de z��ada d¨¹gih �a�i¨�ica, za� ®´� we h}eb ¬a 

¬¹Ñi� g¨�âđe� i}i i�´eg¨a}�i ¥®e�ič�i h}eb, ¹z}��i´e ´e de}�Ñe ¥¨e �eg� ®´� 
¬´aÑi´e z¨i®ze ¹ ¥¨�¨eà. OÑi� ��âe´e da iàbeg�e´e ¥�´e�ciwa}�¹ ¥�waÑ¹ Ña´¨e/
di�a ¹¬}ed ¬}�b�d�ih ¥ada�wa/}e¥}we�wa z��ada ¹ �de}wz¹ ´�¬´e¨a.

Zag¨eÑa�we àe�ičzi (¬}iza 3)
Za àag¨eÑa�we àe�ičzi ¬}edi´e z�¨aze i¬¥�d:
a G¹¨�i´e ¨¹čz¹ ¨e®e´ze àa àag¨eÑa�we ¥¨e�a d�}e da bi¬´e iàÑ¹z}i ¨e®e´z¹.
b Reg¹}a´�¨ àa¥eče��¬´i �z¨e�i´e �a ¥�¬´aÑz¹ àa àag¨eÑa�we àe�ičzi ( ).
Napomena:

• Ne��w´e da ¬´aÑ}wa´e h}eb �a ¨e®e´z¹ àa àag¨eÑa�we àe�ičzi da bi¬´e iàbeg}i 
�®´eće�we ´�¬´e¨a.

• Kiée z�we âe}i´e àag¨ewa´i �izada �e��w´e ¬´aÑ}wa´i di¨ez´�� �a ¥¨�¨eàe àa h}eb. 
UÑez z�¨i¬´i´e ¨e®e´z¹ àa àag¨eÑa�we zaz� bi¬´e iàbeg}i �®´eće�we ´�¬´e¨a.

• Re®e´za àa àag¨eÑa�we àe�ičzi �iwe ¥¨edÑiđe�a àa �d�¨àaÑa�we àe�ičzi.

Či®će�we (¬}iza 4)
U¥�à�¨e�we:
• Za či®će�we a¥a¨a´a �e��w´e da z�¨i¬´i´e wa¬´¹čiće àa ¨iba�we, ab¨aàiÑ�a ¬¨ed¬´Ña 

àa či®će�we �i´i ag¨e¬iÑ�e ´eč��¬´i.
Napomena:
• M¨Ñice će ¬e �az¹¥i´i i àa¥a}i´i az� ¬e è�za àa �¨Ñice �e či¬´i če¬´�.
• Laga�� }¹¥�i´e z¹ći®´e ´�¬´e¨a da bi¬´e �¬}�b�di}i �¨Ñice h}eba ¹ �de}wz¹ 

´�¬´e¨a.
• O¬´aÑi´e ´�¬´e¨ da ¬e h}adi 30 �i�¹´a �az�� ¹¥�´¨ebe i ¥¨e či®će�wa.


країнська

òажлива інформація
�еред тим як користуватися пристроєм, уважно прочитайте цей буклет із 
важливою інформацією та зберігайте його для довідки в майбутньому.
�ебезпечно
• �е занурюйте пристрій у воду.
• �е кладіть у тостер шматки хліба великого розміру або пакети з 

металевої фольги, оскільки це може призвести до виникнення 
пожежі чи ураження електричним струмом.

�опередження
•  кщо шнур живлення пошкоджений, для уникнення небезпеки 

його необхідно замінити, звернувшись до сервісного центру, 
уповноваженого Phi}i¥¬, або фахівців із належною кваліфікацією.

• �им пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років або 
більше чи особи із послабленими фізичними відчуттями або 
розумовими здібностями, чи без належного досвіду та знань, 
за умови, що користування відбувається під наглядом, їм було 
проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм 
та їх було повідомлено про можливі ризики. �е дозволяйте дітям 
бавитися пристроєм. �е дозволяйте дітям до 8 років виконувати 
чищення та догляд без нагляду дорослих.

• ûберігайте пристрій та шнур живлення подалі від дітей до 8 років.
• öля запобігання виникненню пожежі регулярно видаляйте крихти 

з лотка для крихт (див. розділ "�ищення (мал. 4)" у посібнику 
користувача).

• �е вмикайте пристрій під або біля занавісок чи інших займистих 
матеріалів, а також під стінними шафами, оскільки це може 
спричинити виникнення пожежі.

• �еред тим як під'єднувати пристрій до мережі, перевірте, чи 
збігається напруга, вказана на дні пристрою, із напругою у мережі.

• �е залишайте пристрій працювати без нагляду.
•  кщо видно дим або вогонь, одразу ж від'єднайте тостер від мережі.
• �ей пристрій призначено лише для підсмажування хліба. �е кладіть у 

пристрій інших продуктів.
• �ей пристрій не призначено для керування за допомогою 

зовнішнього таймера чи окремої системи дистанційного керування.
• �об не пошкодити шнур живлення, не накручуйте його навколо 

тостера після використання або під час зберігання.

вага!
• 	остер призначений виключно для побутового використання і тільки 

всередині приміщення. òін не призначений для комерційного чи 
промислового використання.

• �ідключайте пристрій лише до заземленої розетки.
• �нур живлення не повинен висіти над краєм столу або над робочою 

поверхнею, на якій стоїть пристрій.
• �ісля використання завжди від’єднуйте пристрій від мережі.
• �амку для підігрівання призначено виключно для підігрівання 

булочок та круасанів. öля запобігання небезпеки не кладіть на рамку 
інші продукти. 

• �е перевертайте і не струшуйте пристрій, щоб видалити крихти.

÷лектромагнітні поля (÷��)
�ей пристрій Phi}i¥¬ відповідає всім стандартам, які стосуються 
електромагнітних полів (÷��). ûгідно з останніми науковими 
дослідженнями пристрій є безпечним у використанні за умов правильної 
експлуатації відповідно до інструкцій, поданих у цьому посібнику 
користувача.

�ереробка
�ей символ означає, що цей виріб не підлягає утилізації зі 
звичайними побутовими відходами (2012/19/EU).
öотримуйтесь правил розділеного збору електричних та 
електронних пристроїв у вашій країні. �алежна утилізація 
допоможе запобігти негативному впливу на навколишнє 

середовище та здоров’я людей.

óарантія та обслуговування
öля отримання додаткової інформації чи обслуговування та у разі 
виникнення проблем відвідайте веб-сайт Phi}i¥¬ ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� або 
зверніться до центру обслуговування клієнтів Phi}i¥¬ у вашій країні (номер 
телефону можна знайти в гарантійному талоні).  кщо у вашій країні немає 
�ентру обслуговування клієнтів, зверніться до місцевого дилера Phi}i¥¬.

�еред першим використанням
òстановіть тостер у добре провітрюваному приміщенні та виберіть найвищий 
рівень підсмажування. öайте тостеру виконати декілька циклів підсмажування 
без хліба. �е спалить пил та дозволить запобігти виникненню неприємного 
запаху.

�ідсмажування, підігрівання чи 
розморожування хліба (мал. 2)
�римітка.
• �е використовуйте пристрій без лотка для крихт.
• �іколи силою не запихайте хліб у отвори для підсмажування. �іколи 

не підсмажуйте шматки хліба з маслом. ñудьте особливо уважні, коли 
підсмажуєте хліб, що містить цукор, джем, родзинки або шматки фруктів, 
оскільки існує ризик перегрівання. �е кладіть у тостер зігнуті, пошкоджені 
або поламані шматки хліба, адже вони можуть застрягнути в отворі або 
відділенні для підсмажування.

öля підсмажування хліба: виконайте кроки 1, 2, 3, 5.
• �об отримати ледь підсмажений хліб, вибирайте низький рівень 

підсмажування (1-2).
• �об підсмажити хліб сильніше, вибирайте високий рівень 

підсмажування (6–8).
öля повторного підігрівання хліба натисніть кнопку розігрівання ( ).
�об розморозити хліб, виберіть потрібне налаштування і натисніть кнопку 
розморожування ( ).
�римітка.
• ûупинити процес підсмажування і витягнути хліб можна в будь-який 

момент, натиснувши на тостері кнопку (STOP).
�ідказка.
• �ожна використовувати різні налаштування підсмажування для різних 

типів хліба:
• öля сухого, тонкого або черствого хліба вибирайте нижчу 

температуру. 	акий хліб має менше вологи і він швидше 
підрум’яниться, ніж вологий, товстий чи свіжий хліб.

• öля хліба із фруктами (наприклад, родзинками) вибирайте нижчу 
температуру.

• öля хліба із вищим вмістом цукру вибирайте нижчу температуру.
• öля хліба важчої текстури (наприклад, житнього або цільнозернового 

хліба) вибирайте вище налаштування температури.
•  кщо ви смажите одну скибку хліба, рівень підсмажування може злегка 

різнитися з різних боків.
• öля хліба, який може містити окремі часточки їжі (наприклад, хліб 

із родзинками та цільнозерновий хліб), перш ніж покласти скибки в 
отвір, зніміть із них зайві часточки. �е допоможе запобігти можливому 
загорянню/диму від потрапляння/прилипання часточок до відділення 
для підсмажування.

�ідігрівання булочок (мал. 3)
öля підігрівання булочок виконайте такі дії:
a �атисніть важіль рамки для підігрівання, щоб розкласти рамку.
b �оверніть регулятор підсмажування у положення підігрівання 

булочок ( ).
�римітка:

• �е ставте хліб на рамку для підігрівання булочок, щоб не пошкодити 
тостер.

• 
 жодному разі не кладіть булочки, які потрібно підігріти, безпосередньо 
на тостер. öля запобігання пошкодженню тостера використовуйте рамку 
для підігрівання.

• �амка для підігрівання булочок не підходить для розморожування 
заморожених булочок.

�ищення (мал. 4)
�опередження:
• �іколи не використовуйте для чищення пристрою жорстких губок, 

абразивних засобів чи агресивних рідин для чищення.
�римітка.
•  кщо лоток для крихт регулярно не чистити, збереться багато крих і вони 

можуть спалахнути.
• ûлегка постукайте по корпусу тостера, щоб збити крихти хліба, що могли 

прилипнути до відділення для підсмажування.
• �ерш ніж чистити тостер, дайте йому охолонути протягом 30 хвилин після 

використання.

�акедонски

òажно
�ред да го користите апаратот внимателно прочитајте ја оваа брошура со 
важни информации и зачувајте ја за во иднина.
�пасност
• �икогаш немојте да го потопувате апаратот во вода.
• �емојте да вметнувате преголеми парчиња храна и храна спакувана 

во метална фолија во тостерот бидејќи тоа може да предизвика 
пожар или струен удар.

�редупредување
• òо случај на оштетување, кабелот за напојување мора да го замени 

компанијата Phi}i¥¬, односно сервисен центар овластен од Phi}i¥¬ или 
лица со слични квалификации за да се избегне опасност.

• �вој апарат може да го користат деца постари од 8 години и лица 
со ограничени физички, сензорни или ментални способности или 
лица со недостаток на искуство и знаење, под услов да се под надзор 
или да добиле упатства за безбедно користење на апаратот и да 
ги разбираат можните опасности. öецата не смеат да си играат со 
апаратот. �истење и корисничко одржување смеат да вршат деца 
постари од 8 години под надзор на возрасно лице.

• ðпаратот и кабелот држете ги подалеку од дофат на деца помлади 
од 8 години.

• ûа да избегнете ризик од пожар, често отстранувајте ги трошките од 
фиоката за трошки (погледнете го поглавјето „�истење (сл. 4)“ во 
упатството за користење).

• �емојте да го користите апаратот под или во близина на завеси или 
други запаливи материјали или под ѕидни шкафчиња бидејќи тоа 
може да предизвика пожар.

• �ред да го приклучите апаратот, проверете дали напонот наведен 
на долниот дел од апаратот одговара на напонот на локалната 
електрична мрежа.

• �е оставајте апаратот да работи без надзор.
• ðко забележите оган или дим, веднаш извлечете го кабелот од 

ѕидниот штекер.
• �вој апарат е наменет исклучиво за потпечување леб. �емојте да 

ставате други состојки во апаратот.
• ðпаратот не е наменет за употреба со надворешен тајмер или со 

засебен систем за далечинско управување.
• �емојте да го замотувате кабелот за напојување околу тостерот по 

употребата или при складирањето бидејќи тоа може да го оштети 
кабелот.

òнимание
• 	остерот е наменет исклучиво за употреба во домаќинства и 

може да се користи само во затворени простори. �е е наменет за 
комерцијална или индустриска употреба.

• ðпаратот приклучувајте го само во заземјен ѕиден штекер.
• �абелот за напојување не смее да виси преку работ на масата или 

работната површина на која стои апаратот.
• �екогаш исклучувајте го апаратот од штекер по користењето.
• �ешетката за загревање е наменета само за загревање кифлички 

или кроасани. �емојте да ставате други состојки на решетката за 
загревање бидејќи тоа може да доведе до опасна ситуација. 

• �емојте да го превртувате апаратот и немојте да го тресете за да ги 
отстраните трошките.

÷лектромагнетни полиња (EMF)
�вој апарат од Phi}i¥¬ е усогласен со сите стандарди во врска со 
електромагнетните полиња (EMF). ðко со апаратот ракувате на соодветен 
начин и во согласност со упатствата од овој прирачник, тој ќе биде 
безбеден за користење врз основа на научните докази достапни во 
моментов.

�ециклирање
�вој симбол означува дека производот не смее да се фрла со 
обичниот отпад од домаќинствата (2012/19/EU).
�ридржувајте се до законите во вашата земја за одделно 
собирање на електричните и електронските производи. 
�равилното фрлање помага во спречувањето на негативните 

последици по животната средина и човековото здравје.

óаранција и сервисирање
ðко ви е потребно сервисирање или информации или имате проблем, 
посетете ја веб-страницата на Phi}i¥¬, ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c��, или обратете 
се на центарот за корисничка поддршка на Phi}i¥¬ во вашата земја 
(телефонскиот број се наоѓа во меѓународниот гарантен лист). ðко во 
вашата земја нема центар за корисничка поддршка, обратете се на 
локалниот продавач на производи од Phi}i¥¬.

�ред првото користење
�оставете го тостерот во просторија со добра вентилација со отстранет капак 
и изберете ја највисоката поставка за испеченост. �ставете го тостерот да 
изврши неколку циклуси на потпечување без леб. �о тоа ќе изгори правта и ќе 
се спречи непријатен мирис.

�отпечувајте, подгревајте или одмрзнувајте 
леб (сл. 2)
ûабелешка:
• ðпаратот немојте никогаш да го користите без фиоката за трошки.
• �икогаш немојте со сила да го туркате лебот во отворите за потпечување. 

�икогаш немојте да потпечувате парчиња леб премачкани со путер. 
�оради ризик од прегревање бидете особено внимателни при 
потпечување леб што содржи шеќер, конзерванси, суво грозје или 
парчиња овошје. �е користете свиткани, оштетени или скршени парчиња 

леб во тостерот бидејќи може да се заглават во отворот или во комората 
за потпечување.

ûа потпечување леб следете ги чекорите 1, 2, 3, 5.
• üзберете ниска поставка (1-2) за малку потпечен леб.
• üзберете висока поставка (6-8) за многу потпечен леб.
ûа подгревање леб, свртете го регулаторот за испеченост на поставката за 
подгревање (   ).
ûа одмрзнување леб, свртете го регулаторот за испеченост на поставката за 
одмрзнување (   ).
ûабелешка:
• �ожете да ја запрете постапката на потпечување и да го исфрлите лебот 

во секое време со притиснување на копчето за запирање (STOP) на 
тостерот.

�овет:
• �ожете да користите различни поставки за испеченост кога потпечувате 

различни видови на леб:
• ûа сув, тенок или бајат леб, изберете пониска поставка. �вој вид 

на леб има помала содржина на влага и побрзо ќе се испече од 
влажниот, дебелиот или свежиот леб.

• ûа лебот со овошје, на пр. лебот со суво грозје, изберете пониска 
поставка.

• ûа лебот со поголема содржина на шеќер, изберете пониска поставка.
• ûа лебот со погуста текстура, на пр. 'ржениот леб или интегралниот 

пченичен леб, изберете повисока поставка.
• �ога потпечувате едно парче леб, степенот на испеченост може малку да 

се разликува од едната и од другата страна.
• �ога потпечувате леб во кој може да има парчиња од друга храна, на 

пример леб со суво грозје или интегрален пченичен леб, отстранете ги 
тие парчиња пред да ги ставите парчињата леб во отворот. 	ака може 
да избегнете потенцијална појава на пламен/дим предизвикан од 
парчињата храна што паѓаат во комората на тостерот или што се лепат 
на неа.

ûагревање земички (сл. 3)
ûа да загреете земички, следете ги чекорите подолу:
a �ритиснете ја рачката на решетката за загревање надолу за да ја 

извлечете решетката.
b �вртете го регулаторот за испеченост на поставката за загревање 

земички (   ).
ûабелешка:

• �емојте да ставате леб на решетката за загревање земички за да не се 
оштети тостерот.

• �ифличките што сакате да ги загреете никогаш немојте да ги ставате 
директно на врвот од тостерот. �екогаш користете ја решетката за 
загревање за да не се оштети тостерот.

• �ешетката за загревање земички не е предвидена за одмрзнување 
земички. 

�истење (сл. 4)
�редупредување:
• ûа чистење на апаратот никогаш немојте да користите сунѓерчиња за 

триење, абразивни средства за чистење или агресивни течности.
ûабелешка:
• 	рошки ќе се насоберат и ќе се запалат ако фиоката за трошки не се чисти 

често.
• �ежно тропнете на куќиштето на тостерот за да ги ослободите трошките 

од леб во комората на тостерот.
• �ставете го тостерот да се олади 30 минути по употребата пред да го 

чистите.

Shqip

E ¨ë�dë¬i¬h�e
Le×��i �e z¹wde¬ zë´ë ée´ë¥a}�¬we �e i�f�¨�aci��e ´ë ¨ë�dë¬i¬h�e ¥ë¨¥a¨a ¬e 
´a Ñi�i �ë ¥¹�ë ¥awi¬we� dhe ¨¹awe�i ¥ë¨ ¨efe¨e�cë �ë ´ë a¨dh�e�.
Rrezik
• M�¬ e àhØ¬�i z¹¨¨ë ¥awi¬we� �ë ¹wë.
• M�¬ f¹´�i �ë ´hezë¬e ¹¬h§i�e ¬h¹�ë ´ë �ëdha dhe ¥aze´i� �e ée´ë 

�e´a}ize, ¬e¥¬e zë´� �¹�d ´ë bëhe� ¬hzaz ¥ë¨ àwa¨¨ �¬e g�di´we e}ez´¨ize.
Pa¨a}aw�ë¨i�
• Në¬e z�¨d��i e}ez´¨iz ë¬h´ë i dë�´¹a¨, ai d¹he´ �dë¨¨¹a¨ �ga "Phi}i¥¬", 

�ga �wë ¥izë ¬e¨Ñi¬i e a¹´�¨ià¹a¨ �ga "Phi}i¥¬" �¬e �ga ¥e¨¬��a �e 
z¹a}ièzi� ´ë �gwa¬hë�, �ë �ë�Ø¨ë §ë ´ë ¬h�a�g�i ¨¨eài§e´.

• Kw� ¥awi¬we �¹�d ´ë ¥ë¨d�¨e´ �ga fë�iwë ´ë ��¬hë¬ 8 Ñweç e }a¨´ dhe 
�ga ¥e¨¬��a �e af´ë¬i ´ë z¹èà¹a¨a èàize, �diw¹e¬e �¬e �e�d�¨e, a¥� 
§ë za�ë �¹�ge¬ë ¥ë¨Ñ�we dhe �w�h¹¨i¬h Ñe´ë� �ë¬e a´a �bizë§Ø¨e� 
�¬e ¹dhëà�he� ¥ë¨ ¥ë¨d�¨i�i� e ¬ig¹¨´ ´ë ¥awi¬weÑe dhe �ë¬e z¹¥´�w�ë 
¨¨eài§e´ e ¥ë¨f¬hi¨a. Fë�iwë´ �¹z d¹he´ ´ë }¹aw�ë �e ¥awi¬we�. Pa¬´¨i�i dhe 
�i¨ë�baw´wa �ga ¥ë¨d�¨¹e¬i �¹z d¹he� z¨Øe¨ �ga fë�iwë´, ¥ë¨Ñeç �ë¬e 
wa�ë �ë ´ë �ëdhe�w ¬e 8 Ñweç dhe �ë� �bizë§Ø¨we.

• Mbawe�i ¥awi¬we� dhe z�¨d��i� }a¨g Ñe�deÑe z¹ �¹�d ´ë a¨¨ihe´ �ga 
fë�iwë´ �ë ´ë Ñegwë} ¬e 8 Ñweç.

• Pë¨ ´ë ¬h�a�g¹¨ ¨¨eàiz¹� e àwa¨¨i´, hi§i�i ¬h¥e¬h ´hë¨¨i�e´ �ga ´abazawa e 
´hë¨¨i�eÑe (¬hih�i za¥i´¹}}i� "Pa¬´¨i�i (Fig. 4)" �ë �a�¹a}i� e ¥ë¨d�¨i�i´).

• M�¬ e ¥ë¨d�¨�i ¥awi¬we� �ë� �¬e ¥¨a�ë ¥e¨deÑe a¥� �a´e¨ia}eÑe ´ë ´we¨a 
§ë �a¨¨i� éazë dhe �ë� d�}}a¥ë´ �ë �¹¨, ¬e¥¬e zw� �¹�d ´ë bëhe´ ¬hzaz 
¥ë¨ àwa¨¨.

• Pë¨¥a¨a ¬e ´a Ñi�i �ë ¥¹�ë ¥awi¬we� z��´¨�}}��i �ë¬e ´e�¬i��i i ´¨eg¹a¨ �ë 
¥we¬ë� e ¥�¬h´�e ´ë ¥awi¬we¬ ¥ë¨z�� �e ´e�¬i��i� e ¨¨we´i´ e}ez´¨iz }�za}.

• M�¬ e }i�i ¥awi¬we� �ë ¥¹�ë ¥a �bizë§Ø¨we.
• Hi§�i �e�wëhe¨ë ¬¥i�ë� e ´hezë¬e¬ �ga ¥¨iàa �ë¬e ¬hih�i àwa¨¨ �¬e ´Ø�.
• Kw� ¥awi¬we ë¬h´ë ¥a¨a¬hiz¹a¨ Ñe´ë� ¥ë¨ ´hezwe� e b¹zë¬. M�¬ Ñe�d�¬�i 

¥ë¨bë¨ë¬ ´ë ´we¨ë �ë ¥awi¬we.
• Pawi¬wa �¹z ë¬h´ë �e�d¹a¨ ´ë Ñihe´ �ë ¥ë¨d�¨i� �e a�ë ´ë �wë z�hë�a´ë¬i 

´ë wa¬h´ë� a¥� �wë ¬i¬´e�i ´ë Ñeça�´ë ¥ë¨ z��a�di�i� �ga di¬´a�ca.
• M�¬ e �bë¬h´i}}�i z�¨d��i� e}ez´¨iz ¥ë¨¨e´h ´hezë¬e¬ ¥a¬ ¥ë¨d�¨i�i´ �¬e 

gwa´ë Ñe�d�¬we¬ �ë ¨¹aw´we, ¬e¥¬e zw� �¹�d ´a dë�´�wë z�¨d��i�.
K¹wde¬
• Thezë¬wa ë¬h´ë ¥a¨a¬hiz¹a¨ ¥ë¨ ¥ë¨d�¨i� fa�i}wa¨ dhe �¹�d ´ë ¥ë¨d�¨e´ 

Ñe´ë� �ë a�bie�´ ´ë b¨e�d¬hë�. Aw� �¹z ë¬h´ë ¥a¨a¬hiz¹a¨ ¥ë¨ ¥ë¨d�¨i� 
´¨eg´a¨ �¬e i�d¹¬´¨ia}.

• Pawi¬we� }idhe�i Ñe´ë� �e ¥¨iàa ´ë ´�zëà¹a¨a.
• M�¬ }ew��i §ë z�¨d��i e}ez´¨iz ´ë Ña¨e´ wa¬h´ë ce¥i´ ´ë ´aÑ�}i�ë¬ a¥� ´ë 

¬Ø¥¨i�ë¬ ¬ë ba�az¹´ �bi ´ë ci}i� �d�dhe´ ¥awi¬wa.
• Hi§e�i gwi´h�wë ¥awi¬we� �ga ¥¨iàa ¥a¬ ¥ë¨d�¨i�i´.
• Raf´i i �g¨�hwe¬ ë¬h´ë ¥a¨a¬hiz¹a¨ Ñe´ë� ¥ë¨ �g¨�hwe� e z¨¹a¬a�´ëÑe �¬e 

´ë ¥a�i�eÑe. M�¬ Ñe�d�¬�i a¬�wë ¥ë¨bë¨ë¬ ´we´ë¨ �bi ¨af´i� e �g¨�hwe¬, 
¥a¬i zw� �¹�d ´ë ¨eà¹}´�wë �ë ¬i´¹a´ë ´ë ¨¨eàiz¬h�e. 

• M�¬ e �ba�i ¥awi¬we� ´ë z´hØe¨ ¥ë¨�bØ¬ dhe ��¬ e ¬hz¹�d�i a´ë ¥ë¨ ´ë 
}a¨g¹a¨ ´hë¨¨�iwa´.

F¹¬ha´ e}ez´¨��ag�e´ize (EMF)
Kw� ¥awi¬we "Phi}i¥¬" ¥aw´�he´ �e ´ë gwi´ha ¬´a�da¨de´ �ë }idhwe �e f¹¬ha´ 
e}ez´¨��ag�e´ize (EMF). Në¬e �a��Ñ¨�he´ ¬iç d¹he´ dhe �ë ¥ë¨¥¹´hwe �e 
¹dhëài�e´ �ë zë´ë �a�¹a} ¥ë¨d�¨¹e¬i, ¥awi¬wa �¹�d ´ë ¥ë¨d�¨e´ �ë �ë�Ø¨ë ´ë 
¬ig¹¨´ ¬i¥a¬ faz´eÑe ¬hze�c�¨e §ë ze�i �ë di¬¥�àici�� de¨i �ë ¬�´.

Riciklimi
KØ ¬i�b�} d� ´ë ´h�´ë §ë ¥¨�d¹z´i �¹z d¹he´ ´ë hidhe´ �e �be´¹¨i�a´ 
��¨�a}e ´ë ¬h´ë¥i¬ë (2012/19/BE).
Ndi§�i ¨¨eg¹}}a´ ¬h´e´ë¨�¨e ¥ë¨ hedhwe� e Ñeç¹a¨ ´ë ¥¨�d¹z´eÑe 
e}ez´¨ize dhe e}ez´¨��ize. Hedhwa e d¹h¹¨ �dih��� �ë ¥a¨a�da}i�i� e 
¥a¬�waÑe �ega´iÑe �daw �wedi¬i´ dhe ¬hë�de´i´ ´ë �we¨i¹´.

Ga¨a�cia dhe ¬e¨Ñi¬i
Në¬e w¹ �eÑ�wi´e´ ¬e¨Ñi¬ �¬e i�f�¨�aci�� a¥� ze�i �d��wë ¥¨�b}e�, Ñiài´��i 
fa§e� e i�´e¨�e´i´ ´ë "Phi}i¥¬" �ë ad¨e¬ë� ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �¬e z��´az´��i �e 
§e�d¨ë� e z¹wde¬i´ ¥ë¨ z}ie�´i� ´ë "Phi}i¥¬" �ë Ñe�di� ´¹aw (�¹�¨i� e ´e}ef��i´ 
�¹�d ´a gwe�i �ë ée´ë¥a}�¬we� e ¥�¬aç�e ´ë ga¨a�ci¬ë b�´ë¨�¨e). Në¬e �¹z za 
§e�dë¨ ´ë z¹wde¬i´ ¥ë¨ z}ie�´i� �ë ¬h´e´i� ´¹aw, ¬hz��i ´e ¬hi´ë¬i }�za} i "Phi}i¥¬".

Përpara përdorimit të parë
Ve�d�¬e�i ´hezë¬e� �ë �wë Ñe�d �e aw¨i� ´ë �i¨ë �e za¥az¹� e he§¹¨ dhe àgwidh�i 
ci}ë¬i�i� �ë ´ë }a¨´ë ´ë ´hezwe¬. Lë¨e�i ´hezë¬e� ´ë z¨Øewë di¬a ciz}e ´hezwewe ¥a b¹zë 
b¨e�da ¬aw. Kw� d� ´ë dwegë ¥}¹h¹¨i� dhe ¥a¨a�da}�� a¨��a´ e ¥azë�d¬h�e.

Thezwa, ¨i�g¨�hwa �¬e ¬hz¨i¨wa e b¹zë¬ (èg.2)
Shënim:
• M�¬ e ¥ë¨d�¨�i ¥awi¬we� ¥a ¥wa´ë� e ´hë¨¨i�eÑe.
• A¬�wëhe¨ë ��¬ e f¹´�i b¹zë� �e f�¨cë �ë f�}e´ë e ´hezwe¬. A¬�wëhe¨ë ��¬ 

´hez�i fe´a b¹ze §ë wa�ë }Øe¨ �ë ¥a¨ë �e gwa}¥ë. Bë�i �ë ¬h¹�ë z¹wde¬ z¹¨ 
´hez�i b¹zë §ë ¥ë¨�baw�ë ¬he§e¨, �a¨�e}a´ë, ¨¨¹¬h ´ë ´ha´ë �¬e c�¥a f¨¹´a¬h 
¥ë¨ ¬hzaz ´ë ¨¨eàiz¹´ ´ë �bi�×ehwe¬. M�¬ ¥ë¨d�¨�i fe´a b¹ze ´ë ¥ë¨´hØe¨a, ´ë 
dë�´¹a¨a �¬e ´ë zë¥¹´¹¨a �ë ´hezë¬e, ¬e¥¬e a´� �¹�d ´ë b}}�z�he� �ë f�}e 
�¬e ´ë �geci� �ë dh��ë� e ´hezwe¬.

Ndi§�i ha¥a´ 1, 2, 3, 5 ¥ë¨ ´ë ´hez¹¨ b¹zë�.
• Zgwidh�i �wë ci}ë¬i� ´ë ¹}ë´ (1-2) ¥ë¨ b¹zë §ë d¹he´ ´hez¹¨ ¥az.
• Zgwidh�i �wë ci}ë¬i� ´ë }a¨´ë (6-8) ¥ë¨ b¹zë §ë d¹he´ ´hez¹¨ f�¨´.
Pë¨ ´a �g¨�h¹¨ ¥ë¨¬ë¨i b¹zë�, ¨¨�´¹}}��i çe}ë¬i� e ´hezwe¬ �ë ¥�àici��i� e ¨i�g¨�hwe¬ 
(   ).
Pë¨ ´a ¬hz¨i¨ë b¹zë�, ¨¨�´¹}}��i çe}ë¬i� e ´hezwe¬ �ë ¥�àici��i� e ¬hz¨i¨we¬ (   ).
Shënim:
• J¹ �¹�d ´a �da}��i �ë çd� ���e�´ ¥¨�ce¬i� e ´hezwe¬ dhe ´ë �×i¨¨�i b¹zë� 

d¹ze ¬h´Ø¥¹¨ b¹´��i� e �da}i�i´ (STOP) �ë ´hezë¬e.
Këshillë:
• J¹ �¹�d ´ë ¥ë¨d�¨�i ci}ë¬i�e ´ë �d¨Ø¬h�e ´hezwewe ¬i¥a¬ }}�weÑe ´ë �d¨Ø¬h�e ´ë 

b¹zë¬ §ë ´heze´:
• Pë¨ b¹zë ´ë ´ha´ë, ´ë h�}}ë �¬e ´ë �de�w¹¨ àgwidh�i �wë ci}ë¬i� ´ë ¹}ë´. KØ }}�w 

b¹ze za �ë ¥az }agë¬h´i¨ë dhe d� ´ë ´heze´ �ë ¬h¥ew´ ¬e¬a b¹za e }agë¬h´, 
e ´¨a¬hë �¬e b¹za e f¨e¬zë´.

• Pë¨ b¹zë �e f¨¹´a, ¥ë¨ ¬he�b¹}} b¹zë �e ¨¨¹¬h ´ë ´ha´ë, àgwidh�i �wë 
ci}ë¬i� ´ë ¹}ë´.

• Pë¨ b¹zë §ë ¥ë¨�ba� ¬h¹�ë ¬he§e¨, àgwidh�i �wë ci}ë¬i� ´ë ¹}ë´.
• Pë¨ b¹zë´ �ë ´ë �gwe¬h¹¨a, ¬i ¥ë¨ ¬he�b¹}} b¹za e ´hez¨ë¬ �¬e b¹za 

i�´eg¨a}e, àgwidh�i �wë ci}ë¬i� ´ë }a¨´ë.
• K¹¨ ´hez�i �wë fe´ë b¹ze, ¬z¹§wa e ´hezwe¬ �¹�d ´ë �d¨Ø¬h�wë ¥az¬a �ga �wë¨a 

a�ë �ë ´we´¨ë�.
• Pë¨ b¹zë´ §ë �¹�d ´ë ze�ë c�¥ëàa ´ë }i¨a ¹¬h§i�i, ¥ë¨ ¬he�b¹}} b¹za �e 

¨¨¹¬h ´ë ´ha´ë dhe b¹za i�´eg¨a}e, hi§�i c�¥ëàa´ e }i¨a ¥ë¨¥a¨a ¬e ´ë f¹´�i fe´a´ 
e b¹zë¬ �ë ´hezë¬e. Kw� �¹�d ´ë ¬h�a�gë éazë�/´Ø�i� e �¹�d¬hë� §ë Ñwe� 
¬i ¨eà¹}´a´ i ¨¨ëài�i´/�gwi´we¬ ¬ë c�¥ëàaÑe ´ë }i¨a ´ë ¹¬h§i�i´ �ë ha¥ë¬i¨ë� e 
´hezë¬e¬.

Ng¨�hwa e z¹}açeÑe (èg.3)
Pë¨ ´ë �g¨�h¹¨ z¹}açe´, �di§�i ha¥a´ �ë Ñiwi�:
a Shtyni poshtë levën e raftit të ngrohjes për të nxjerrë jashtë dhe hapur 

¨af´i� e �g¨�hwe¬.
b Rrotulloni çelësin e caktimit të thekjes në cilësimin e ngrohjes së kuleçve 

(   ).
Shënim:

• M�¬ Ñe�d�¬�i b¹zë �bi ¨af´i� e �g¨�hwe¬ ¬ë z¹}açeÑe ¥ë¨ ´ë ¬h�a�g¹¨ 
dë�´i�i� e ´hezë¬e¬.

• A¬�wëhe¨ë ��¬ Ñe�d�¬�i ¥a�i�e´ ¥ë¨ �g¨�hwe di¨ez´ �bi ´hezë¬e. Pë¨d�¨�i 
gwi´h���ë ¨af´i� e �g¨�hwe¬, ¥ë¨ ´ë ¬h�a�g¹¨ dë�´i�i� e ´hezë¬e¬.

• Raf´i i �g¨�hwe¬ ¬ë z¹}açeÑe �¹z d¹he´ ¥ë¨d�¨¹¨ ¥ë¨ ¬hz¨i¨we� e z¹}açeÑe ´ë 
�g¨i¨a. 

Pa¬´¨i�i (èg. 4)
Paralajmërim:
• M�¬ ¥ë¨d�¨�i a¬�wëhe¨ë ¬f¹�gwe¨ë gë¨Ñi¬h´ë¬, agwe�´ë ¥a¬´¨i�i gë¨¨Øe¬ �¬e 

}ë�gwe ag¨e¬iÑe ¥ë¨ ´ë ¥a¬´¨¹a¨ ¥awi¬we�.
Shënim:
• Thë¨¨�iwa´ d� ´ë �b}idhe� dhe �a¨¨i� éazë �ë¬e ¥wa´a e ´hë¨¨�iwaÑe �¹z 

¥a¬´¨�he´ ¬h¥e¬h.
• G�di´�i }eh´ë ´hezë¬e� ¥ë¨ ´ë ¬hzë¥¹´¹¨ ´hë¨¨�iwa´ e b¹zë¬ �ga ha¥ë¬i¨a e 

b¨e�d¬h�e e ´hezë¬e¬.
• Pë¨¥a¨a ¥a¬´¨i�i´ ´ë ´hezë¬e¬ }ë¨e�i a´ë ´ë f´�he´ ¥ë¨ 30 �i�¹´a ¥a¬ ¥ë¨d�¨i�i´.

Dansk

Vigtigt
Læ¬ de��e f�}de¨ �ed Ñig´ige �¥}Ø¬�i�ge¨ ��hØgge}ig´ ige��e�, i�de� 
a¥¥a¨a´e´ ´age¬ i b¨¹g, �g ge� de� ´i} eÑe�´¹e} ¬e�e¨e b¨¹g.
Fa¨e
• A¥¥a¨a´e´ �å a}d¨ig z���e¬ �ed i Ña�d.
• K�� a}d¨ig �e´a}f�}ie e}}e¨ f�¨ ¬´�¨e ¬´Øzze¨ b¨¡d i b¨¡d¨i¬´e¨e�, da de¨ za� 

�¥¬´å ¨i¬iz� f�¨ b¨a�d �g e}ez´¨i¬z ¬´¡d.
AdÑa¨¬e}
• HÑi¬ �e´}ed�i�ge� e¨ be¬zadige´, ¬za} de� ¹d¬zif´e¬ af Phi}i¥¬, e´ 

¬e¨Ñicece�´e¨, de¨ e¨ g�dze�d´ af Phi}i¥¬, e}}e¨ af ¥e¨¬��e¨ �ed ´i}¬Ña¨e�de 
zÑa}ièza´i��e¨ f�¨ a´ ¹�dgå fa¨e.

• De´´e a¥¥a¨a´ za� b¨¹ge¬ af b¡¨� f¨a 8 å¨ �g �¥ef´e¨ �g af ¥e¨¬��e¨ 
�ed ¨ed¹ce¨ede fØ¬i¬ze, ¬e�¬�¨i¬ze e}}e¨ �e�´a}e eÑ�e¨ e}}e¨ �a�g}e�de 
e¨fa¨i�g �g Ñide�, hÑi¬ de e¨ b}eÑe´ i�¬´¨¹e¨e´ i ¬izze¨ b¨¹g af a¥¥a¨a´e´ 
�g f�¨¬´å¨ de �edf¡}ge�de ¨i¬ici. Lad izze b¡¨� }ege �ed a¥¥a¨a´e´. 
Re�g¡¨i�g �g Ñed}igeh�}de}¬e �å izze f�¨e´age¬ af b¡¨�, �ed�i�d¨e de 
e¨ �Ñe¨ 8 å¨ ga�}e �g ¹�de¨ �¥¬Ø�.

• H�}d a¥¥a¨a´e´ �g de´¬ }ed�i�g ¹de� f�¨ ¨æzzeÑidde af b¡¨� ¹�de¨ 8 å¨.
• T¡� z¨¹��ebazze� ¨ege}�æ¬¬ig´ f�¨ a´ �i�d¬ze b¨a�dfa¨e (¬e af¬�i´´e´ 

"Re�g¡¨i�g (èg. 4)" i b¨¹ge¨Ñew}ed�i�ge�).
• A¥¥a¨a´e´ �å izze a�Ñe�de¬ ´æ´ Ñed ga¨di�e¨ e}}e¨ a�d¨e b¨a�dfa¨}ige 

�a´e¨ia}e¨ e}}e¨ ¹�de¨ �Ñe¨¬zabe, da de¨ za� �¥¬´å ¨i¬iz� f�¨ b¨a�d.
• K��´¨�}}e¨, �� ¬¥æ�di�g¬a�giÑe}¬e� i b¹�de� af a¥¥a¨a´e´ ¬Ña¨e¨ ´i} de� 

}�za}e �e´¬¥æ�di�g, f¡¨ d¹ ¬}¹´´e¨ ¬´¨¡� ´i} a¥¥a¨a´e´.
• Ef´e¨}ad izze a¥¥a¨a´e´ ¹de� �¥¬Ø�, �e�¬ de´ e¨ ´æ�d´.
• Tag ¡web}izze}ig´ ¬´izze´ ¹d af ¬´izz��´az´e�, hÑi¬ de¨ �b¬e¨Ñe¨e¬ i}d e}}e¨ 

¨¡g.
• De´´e a¥¥a¨a´ e¨ z¹� be¨eg�e´ ´i} ¨i¬´�i�g af b¨¡d. K�� a}d¨ig a�d¨e 

i�g¨edie�¬e¨ i a¥¥a¨a´e´.
• A¥¥a¨a´e´ e¨ izze be¨eg�e´ ´i} a´ b}iÑe be´we�´ Ñha. e� ez¬´e¨� ´i�e¨ e}}e¨ e´ 

¬e¥a¨a´ fwe¨�be´we�i�g¬¬Ø¬´e�.
• R¹} izze }ed�i�ge� ¨¹�d´ �� b¨¡d¨i¬´e¨e� ef´e¨ b¨¹g e}}e¨ ¹�de¨ 

�¥beÑa¨i�g, da de´´e za� be¬zadige }ed�i�ge�.
F�¨¬ig´ig
• B¨¡d¨i¬´e¨e� e¨ ¹de}¹zze�de be¨eg�e´ ´i} a}�i�de}ig´ h¹¬h�}d�i�g¬b¨¹g 

�g �å z¹� a�Ñe�de¬ i�de�d¡¨¬. De� e¨ izze be¨eg�e´ ´i} z���e¨cie} e}}e¨ 
i�d¹¬´¨ie} b¨¹g.

• A¥¥a¨a´e´ �å z¹� ¬}¹´´e¬ ´i} e� ¬´izz��´az´ �ed w�¨df�¨bi�de}¬e.
• Lad a}d¨ig �e´}ed�i�ge� hæ�ge ¹d �Ñe¨ za�´e� af de´ b�¨d e}}e¨ de� 

¥}ad¬, ¬�� a¥¥a¨a´e´ ¬´å¨ ¥å.
• Tag a}´id ¬´izze´ ¹d, ef´e¨ d¹ ha¨ b¨¹g´ a¥¥a¨a´e´.
• B�}}e¨i¬´e� e¨ ¹de}¹zze�de be¨eg�e´ ´i} �¥Ña¨��i�g af b�}}e¨ �g 

c¨�i¬¬a�´e¨. Læg a}d¨ig a�d¨e i�g¨edie�¬e¨ ¥å b�}}e¨i¬´e�, da de´ za� Ñæ¨e 
�ege´ ¨i¬izabe}´. 

• Ve�d a}d¨ig a¥¥a¨a´e´ ¥å h�Ñede´ f�¨ a´ ¨Ø¬´e z¨¹��e¨ ¹d.

E}ez´¨��ag�e´i¬ze fe}´e¨ (EMF)
De´´e Phi}i¥¬-a¥¥a¨a´ �Ñe¨h�}de¨ a}}e ¬´a�da¨de¨ i f�¨h�}d ´i} e}ez´¨��ag�e´i¬ze 
fe}´e¨ (EMF). HÑi¬ a¥¥a¨a´e´ hå�d´e¨e¬ z�¨¨ez´ i he�h�}d ´i} i�¬´¨¹z´i��e¨�e 
i de��e b¨¹ge¨Ñew}ed�i�g, e¨ de´ ¬izze¨´ a´ b¨¹ge ba¬e¨e´ ¥å de 
f�¨¬z�i�g¬¨e¬¹}´a´e¨, de¨ e¨ adga�g ´i} ¥å �¹Ñæ¨e�de ´id¬¥¹�z´.

Genbrug
De´´e ¬Ø�b�} be´Øde¨, a´ de´´e ¥¨�d¹z´ izze �å b�¨´¬zaåe¬ ¬a��e� 
�ed a}�i�de}ig´ h¹¬h�}d�i�g¬aåa}d (2012/19/EU).
F¡}g di´ }a�d¬ ¨eg}e¨ f�¨ ¬æ¨¬zi}´ i�d¬a�}i�g af e}ez´¨i¬ze �g e}ez´¨��i¬ze 
¥¨�d¹z´e¨. K�¨¨ez´ b�¨´¬zaåe}¬e e¨ �ed ´i} a´ f�¨hi�d¨e �ega´iÑ 
¥åÑi¨z�i�g af �i}w¡e´ �g �e��e¬ze¨¬ he}b¨ed.

Ga¨a�´i �g ¬e¨Ñice
HÑi¬ d¹ ha¨ beh�Ñ f�¨ ¬e¨Ñice e}}e¨ ha¨ e´ ¥¨�b}e�, za� d¹ be¬¡ge Phi}i¥¬' 
Òeb¬´ed ¥å ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� e}}e¨ z��´az´e Phi}i¥¬ K¹�dece�´e¨ i di´ }a�d 
(´e}ef���¹��e¨e´ è�de¬ i f�}de¨e� "W�¨}d-Wide G¹a¨a�´ee"). HÑi¬ de¨ 
izze è�de¬ e´ z¹�dece�´e¨ i di´ }a�d, bede¬ d¹ z��´az´e di� }�za}e Phi}i¥¬-
f�¨ha�d}e¨.

Før apparatet tages i brug
P}ace¨ b¨¡d¨i¬´e¨e� i e´ ¨¹� �ed �¨de�´}ig ¹d}¹f´�i�g, �g Ñæ}g de� h¡we¬´e 
b¨¹�i�g¬i�d¬´i}}i�g. Lad b¨¡d¨i¬´e¨e� ge��e�f¡¨e e´ ¥a¨ ¨i¬´�i�ge¨ ¹de� b¨¡d. 
De¨Ñed afb¨æ�de¬ eÑe�´¹e}}e ¬´¡Ñ¥a¨´iz}e¨, ¬�� za� giÑe e� ¹behage}ig }¹g´.

Ri¬´, ge��¥Ña¨� e}}e¨ �¥´¡ b¨¡d (èg. 2)
Bemærk:
• B¨¹g izze a¥¥a¨a´e´ ¹de� z¨¹��ebazze�.
• B¨¹g a}d¨ig Ñ�}d �g �ag´ f�¨ a´ få b¨¡de´ �ed i b¨¡dh�}de¨e�. Ri¬´ a}d¨ig 

¬�¹¨´e b¨¡d¬ziÑe¨. Væ¨ ez¬´¨a f�¨¬ig´ig �å¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed ¬¹zze¨, ¬Ø}´e´¡w, 
¨�¬i�e¨ e}}e¨ f¨¹g´¬´Øzze¨, da de¨ e¨ ¨i¬iz� f�¨ �Ñe¨�¥hed�i�g. K�� izze b¡wede, 
be¬zadigede e}}e¨ ¡de}ag´e b¨¡d¬ziÑe¨ i b¨¡d¨i¬´e¨e�, da de za� ¬æ´´e ¬ig fa¬´ i 
b¨¡dh�}de¨e� e}}e¨ ¨i¬´eza��e¨e´.

Ri¬´�i�g af b¨¡d: F¡}g ´¨i� 1, 2, 3, 5.
• Væ}g e� }aÑ i�d¬´i}}i�g (1-2) f�¨ a´ få }e´ ¨i¬´e´ b¨¡d.
• Væ}g e� h¡w i�d¬´i}}i�g (6-8) f�¨ a´ få �¡¨ze¨e ¨i¬´e´ b¨¡d.
D¹ za� ge��¥Ña¨�e b¨¡d Ñed a´ ´¨Øzze ¥å ge��¥Ña¨��i�g¬z�a¥¥e�  (   ).
F�¥¨ aHÑi¬ d¹ Ñi} �¥´¡ b¨¡d, ¬za} d¹ Ñæ}ge de� ¡�¬zede i�d¬´i}}i�g �g de¨ef´e¨ ´¨Øzze 
¥å �¥´¡�i�g¬z�a¥¥e� (   ).
Bemærk:
• D¹ za� �å¨ ¬�� he}¬´ afb¨Øde ¨i¬´�i�ge� �g få b¨¡de´ ´i} a´ ¬¥¨i�ge �¥ Ñed a´ 

´¨Øzze ¥å ¬´�¥z�a¥¥e� (STOP) ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�.
Tip:
• D¹ za� a�Ñe�de f�¨¬ze}}ige ¨i¬´ei�d¬´i}}i�ge¨, �å¨ d¹ ¨i¬´e¨ f�¨¬ze}}ige ´Ø¥e¨ 

b¨¡d:
• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ ´¡¨´, ´Ø�d´ e}}e¨ ga��e}´ b¨¡d, ¬za} d¹ Ñæ}ge e� }aÑe¨e 

i�d¬´i}}i�g. De��e ´Ø¥e b¨¡d ha¨ }aÑe¨e f¹g´i�dh�}d, �g b¨¡de´ ¨i¬´e¬ 
h¹¨´ige¨e e�d b}¡d´, ´Øz´ e}}e¨ f¨i¬z´ b¨¡d.

• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed f¨¹g´e¨ i, f.ez¬. ¨�¬i�b¨¡d, ¬za} d¹ Ñæ}ge e� }aÑe¨e 
i�d¬´i}}i�g.

• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed h¡w´ ¬¹zze¨i�dh�}d, ¬za} d¹ Ñæ}ge e� }aÑe¨e 
i�d¬´i}}i�g.

• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed ´¹�ge¨e z��¬i¬´e�¬, f.ez¬. ¨¹gb¨¡d e}}e¨ 
f¹}dz�¨�¬b¨¡d, ¬za} d¹ Ñæ}ge e� h¡we¨e i�d¬´i}}i�g.

• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ e� ¬ziÑe b¨¡d, za� de¨ Ñæ¨e f�¨¬ze} ¥å, hÑ�¨ �ege´ de ´� ¬ide¨ af 
b¨¡de´ ¨i¬´e¬

• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed }¡¬e e}e�e�´e¨, f.ez¬. ¨�¬i�b¨¡d �g f¹}dz�¨�¬b¨¡d, ¬za} 
d¹ fwe¨�e de }¡¬e e}e�e�´e¨, f¡¨ d¹ ¬æ´´e¨ b¨¡d¬ziÑe¨�e �ed i b¨¡dh�}de¨e�. 
De¨Ñed f�¨hi�d¨e¨ d¹, a´ de¨ z���e¨ éa��e¨/¨¡g f¨a }¡¬e �ad¬´Øzze¨, de¨ 
fa}de¨ �ed i/¬æ´´e¨ ¬ig fa¬´ i ¨i¬´eza��e¨e´.

O¥Ña¨��i�g af b�}}e¨ (èg. 3)
D¹ za� �¥Ña¨�e b�}}e¨ Ñed a´ f¡}ge �ede�¬´åe�de ´¨i�:
a T¨Øz ¹d}¡¬e¨e� ´i} b�}}e¨i¬´e� �ed, ¬å b�}}e¨i¬´e� f�}de¬ ¹d.
b Drej risteindstillingen til indstillingen for opvarmning af boller )  ).
Bemærk:

• P}ace¨ izze b¨¡d ¥å e� b�}}e¨i¬´, da de´ za� be¬zadige b¨¡d¨i¬´e¨e�.
• Læg a}d¨ig b�}}e¨�e, de¨ ¬za} Ña¨�e¬ �¥, di¨ez´e �Ñe� ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�. B¨¹g 

a}´id b�}}e¨i¬´e� f�¨ a´ ¹�dgå a´ be¬zadige b¨¡d¨i¬´e¨e�.
• Ri¬´ ´i} �¥Ña¨��i�g af b�}}e¨ b¨¹ge¬ izze ´i} �¥´¡�i�g af f¨�¬�e b�}}e¨.

Re�g¡¨i�g (èg. 4)
Advarsel:
• B¨¹g a}d¨ig ¬z¹¨e¬Ña�¥e e}}e¨ ¬z¨a¥¥e ¨e�g¡¨i�g¬�id}e¨ ´i} ¨e�g¡¨i�g af 

a¥¥a¨a´e´.
Bemærk:
• K¨¹��e¨ �¥h�be¬ �g b¨Øde¨ i b¨a�d, hÑi¬ z¨¹��ebazze� izze ¨e�g¡¨e¬ 

wæÑ�}ig´.
• Ba�z }e´ ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�, ¬å eÑ´. b¨¡dz¨¹��e¨ i ¨i¬´eza��e¨e´ z���e¨ }¡¬.
• Lad b¨¡d¨i¬´e¨e� z¡}e af i 30 �i�¹´´e¨ ef´e¨ b¨¹g, f¡¨ de� ¨e�g¡¨e¬.

Deutsch

Wich´ig!
Le¬e� Sie die¬e B¨�¬ch¾¨e �i´ Òich´ige� I�f�¨�a´i��e� Ñ�¨ de� Geb¨a¹ch de¬ 
Ge¨ä´¬ a¹f�e¨z¬a� d¹¨ch, ¹�d beÒah¨e� Sie ¬ie f¾¨ ei�e ¬¥ä´e¨e Ve¨Òe�d¹�g 
a¹f.
Ach´¹�g!
• Ta¹che� Sie da¬ Ge¨ä´ �ie�a}¬ i� Wa¬¬e¨!
• S´ecze� Sie zei�e ¾be¨g¨�²e� B¨�´¬cheibe� �de¨ Ve¨¥acz¹�ge� a¹¬ 

Me´a}}f�}ie i� die T�a¬´za��e¨�, da die¬ à¹ B¨ä�de� ¹�d S´¨��¬ch}äge� 
f¾h¨e� za��.

Ach´¹�g
• I¬´ da¬ Ne´àzabe} defez´, da¨f e¬ �¹¨ Ñ�� ei�e� Phi}i¥¬ Se¨Ñice-Ce�´e¨, 

ei�e¨ Ñ�� Phi}i¥¬ a¹´�¨i¬ie¨´e� We¨z¬´a´´ �de¨ ei�e¨ äh�}ich §¹a}ièàie¨´e� 
Pe¨¬�� d¹¨ch ei� O¨igi�a}-E¨¬a´àzabe} a¹¬ge´a¹¬ch´ Òe¨de�, ¹� 
Gefäh¨d¹�ge� à¹ Ñe¨�eide�.

• Die¬e¬ Ge¨ä´ za�� Ñ�� Ki�de¨� ab 8 Jah¨e� ¹�d Pe¨¬��e� �i´ Ñe¨¨i�ge¨´e� 
¥hØ¬i¬che�, ¬e�¬�¨i¬che� �de¨ ¥¬Øchi¬che� Fähigzei´e� �de¨ Ma�ge} 
a� E¨fah¨¹�g ¹�d Ke��´�i¬ Ñe¨Òe�de´ Òe¨de�, Òe�� ¬ie bei de¨ 
Ve¨Òe�d¹�g bea¹f¬ich´ig´ Òe¨de� �de¨ A�Òei¬¹�g à¹� ¬iche¨e� 
Geb¨a¹ch de¬ Ge¨ä´¬ e¨ha}´e� ¹�d die Gefah¨e� Ñe¨¬´a�de� habe�. 
Ki�de¨ d¾¨fe� �ich´ �i´ de� Ge¨ä´ ¬¥ie}e�. Die Rei�ig¹�g ¹�d Wa¨´¹�g 
da¨f �ich´ Ñ�� Ki�de¨� d¹¨chgef¾h¨´ Òe¨de�, a¹²e¨ Sie ¬i�d ä}´e¨ a}¬ 
8 Jah¨e ¹�d bea¹f¬ich´ig´.

• BeÒah¨e� Sie da¬ Ge¨ä´ ¹�d da¬ Kabe} a¹²e¨ha}b de¨ ReichÒei´e Ñ�� 
Ki�de¨� ¹�´e¨ 8 Jah¨e� a¹f.

• B¨�´z¨¾�e} ¬�}}´e� ¨ege}�ä²ig a¹¬ de¨ K¨¾�e}¬ch¹b}ade e�´fe¨�´ Òe¨de�, 
¹� da¬ Ri¬iz� ei�e¬ B¨a�de¬ à¹ Ñe¨�eide� (¬iehe Ka¥i´e} "Rei�ige�" 
(Abb. 4) i� de¨ Bedie�¹�g¬a�}ei´¹�g).

• Ve¨Òe�de� Sie e¬ �ich´ ¹�´e¨ Wa�d¬ch¨ä�ze� �de¨ i� de¨ Nähe Ñ�� 
Ga¨di�e� �de¨ a�de¨e� }eich´ b¨e��ba¨e� Ma´e¨ia}ie�, da die¬ à¹ B¨ä�de� 
f¾h¨e� za��.

• P¨¾fe� Sie Ñ�¨ I�be´¨ieb�ah�e, �b die S¥a��¹�g¬a�gabe a¹f de¨ 
U�´e¨¬ei´e de¬ Ge¨ä´¬ �i´ de¨ �¨´}iche� Ne´à¬¥a��¹�g ¾be¨ei�¬´i��´.

• La¬¬e� Sie da¬ ei�ge¬cha}´e´e Ge¨ä´ �ich´ ¹�bea¹f¬ich´ig´.
• Ziehe� Sie ¬�f�¨´ de� Ne´à¬´ecze¨ a¹¬ de¨ S´eczd�¬e, Òe�� Sie Ra¹ch �de¨ 

Fe¹e¨ be�e¨ze�.
• Ve¨Òe�de� Sie die¬e¬ Ge¨ä´ a¹¬¬ch}ie²}ich à¹� T�a¬´e� Ñ�� B¨�´. Gebe� 

Sie zei�e a�de¨e� Z¹´a´e� i� da¬ Ge¨ä´.
• Da¬ Ge¨ä´ i¬´ �ich´ daf¾¨ geeig�e´, ¾be¨ ei�e� e×´e¨�e� Ti�e¨ �de¨ ei� 

¬e¥a¨a´e¬ Fe¨�bedie�¹�g¬¬Ø¬´e� ge¬´e¹e¨´ à¹ Òe¨de�.
• Wicze}� Sie da¬ Ne´àzabe} �ach de� Geb¨a¹ch �de¨ Òäh¨e�d de¨ 

A¹fbeÒah¨¹�g �ich´ ¹� de� T�a¬´e¨, da die¬ da¬ Kabe} be¬chädige� 
za��.

V�¨¬ich´
• De¨ T�a¬´e¨ i¬´ a¹¬¬ch}ie²}ich f¾¨ de� hä¹¬}iche� Geb¨a¹ch Ñ�¨ge¬ehe� 

¹�d da¨f �ich´ i� F¨eie� Ñe¨Òe�de´ Òe¨de�. E¨ i¬´ �ich´ f¾¨ z���e¨àie}}e 
¹�d geÒe¨b}iche ZÒecze be¬´i��´.

• Sch}ie²e� Sie da¬ Ge¨ä´ �¹¨ a� ei�e gee¨de´e S´eczd�¬e a�.
• La¬¬e� Sie da¬ Ne´àzabe} �ich´ ¾be¨ de� Ra�d de¨ A¨bei´¬éäche hä�ge�, 

a¹f de¨ da¬ Ge¨ä´ ¬´eh´.
• Ziehe� Sie �ach wede� Geb¨a¹ch de� Ne´à¬´ecze¨ a¹¬ de¨ S´eczd�¬e.
• De¨ B¨�´che�a¹f¬a´à i¬´ �¹¨ à¹� A¹fbacze� Ñ�� B¨�´che� ¹�d C¨�i¬¬a�´¬ 

Ñ�¨ge¬ehe�. Bei a�de¨e� T�a¬´g¹´ z���´e e¬ à¹ B¨a�d, S´¨��¬ch}ag ¹�d 
a�de¨e� U�fä}}e� z���e�. 

• Sch¾´´e}� Sie die B¨�´z¨¾�e} �ich´ a¹¬ de� ¹�gezeh¨´ geha}´e�e� Ge¨ä´.

E}ez´¨��ag�e´i¬che Fe}de¨ (EMF)
Die¬e¬ Phi}i¥¬ Ge¨ä´ e¨f¾}}´ ¬ä�´}iche N�¨�e� beà¾g}ich e}ez´¨��ag�e´i¬che¨ 
Fe}de¨. Nach az´¹e}}e� Òi¬¬e�¬chaf´}iche� E¨ze��´�i¬¬e� i¬´ da¬ Ge¨ä´ ¬iche¨ i� 
Geb¨a¹ch, ¬�fe¨� e¬ �¨d�¹�g¬ge�ä² ¹�d e�´¬¥¨eche�d de� A�Òei¬¹�ge� i� 
die¬e¨ Bedie�¹�g¬a�}ei´¹�g geha�dhab´ Òi¨d.

Recycling
 -  Die¬e¬ SØ�b�} bede¹´e´, da¬¬ da¬ P¨�d¹z´ �ich´ �i´ de� ��¨�a}e� 
Ha¹¬�¾}} e�´¬�¨g´ Òe¨de� za�� (2012/19/EU).

1.  A}´ge¨ä´e z���e� z�¬´e�}�¬ a� geeig�e´e� R¾cz�ah�e¬´e}}e� 
abgegebe� Òe¨de�.

2.  Die¬e Òe¨de� d�¨´ fachge¨ech´ ge¬a��e}´ �de¨ à¹¨ 
Wiede¨Ñe¨Òe�d¹�g Ñ�¨be¨ei´e´. A}´ge¨ä´e z���e� Schad¬´�åe 
e�´ha}´e�, die de¨ U�Òe}´ ¹�d de¨ �e�¬ch}iche� Ge¬¹�dhei´ 
¬chade� z���e�. E�´ha}´e�e R�h¬´�åe z���e� d¹¨ch ih¨e 
Wiede¨Ñe¨Òe¨´¹�g ei�e� Bei´¨ag à¹� U�Òe}´¬ch¹´à }ei¬´e�.

3. Die L�¬ch¹�g ¥e¨¬��e�beà�ge�e¨ Da´e� a¹f de� à¹ e�´¬�¨ge�de� 
A}´ge¨ä´e� �¹¬¬ Ñ�� E�d�¹´àe¨ eige�Ñe¨a�´Ò�¨´}ich Ñ�¨ge����e� 
Òe¨de�.

4. Hi�Òei¬e f¾¨ Ve¨b¨a¹che¨ i� De¹´¬ch}a�d: Die i� P¹�z´ 1 ge�a��´e 
R¾czgabe i¬´ ge¬e´à}ich Ñ�¨ge¬ch¨iebe�. Sa��e}- ¹�d R¾cz�ah�e¬´e}}e� i� 
De¹´¬ch}a�d: h´´¥¬://ÒÒÒ.¬´if´¹�g-ea¨.de/

Ga¨a�´ie ¹�d K¹�de�die�¬´
Be��´ige� Sie Òei´e¨e I�f�¨�a´i��e� �de¨ ´¨e´e� P¨�b}e�e a¹f, Òe�de� 
Sie ¬ich bi´´e a� Ih¨e� Phi}i¥¬ Hä�d}e¨, �de¨ ¬e´àe� Sie ¬ich �i´ ei�e� Phi}i¥¬ 
Se¨Ñice-Ce�´e¨ i� Ih¨e� La�d i� Ve¨bi�d¹�g (Sie è�de� die Te}ef���¹��e¨ 
i� de¨ i�´e¨�a´i��a}e� Ga¨a�´ie¬ch¨if´). Be¬¹che� Sie a¹ch die Phi}i¥¬ Web¬i´e 
(ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c��). S�}}´e e¬ i� Ih¨e� La�d zei� Se¨Ñice-Ce�´e¨ gebe�, Òe�de� 
Sie ¬ich bi´´e a� Ih¨e� }�za}e� Phi}i¥¬ Hä�d}e¨.

Vor dem ersten Gebrauch
S´e}}e� Sie de� T�a¬´e¨ i� ei� a¹¬¨eiche�d be}¾f´e´e¬ Zi��e¨, ¹�d Òäh}e� Sie die 
h�ch¬´e R�¬´¬´¹fe a¹¬. La¬¬e� Sie de� T�a¬´e¨ ei�ige T�a¬´Ñ�¨gä�ge �h�e B¨�´ 
d¹¨chf¾h¨e�. Dad¹¨ch Ñe¨b¨e��´ S´a¹b, ¹�d e¬ Òe¨de� ¹�a�ge�eh�e Ge¨¾che 
Ñe¨hi�de¨´.

Toasten, Aufwärmen und Auftauen von Brot 
(Abb. 2)
Hinweis:
• Ve¨Òe�de� Sie da¬ Ge¨ä´ �ie�a}¬ �h�e die Ab´¨�¥f¬cha}e.
• Nie�a}¬ B¨�´ �i´ GeÒa}´ i� die T�a¬´¬ch}i´àe ¥¨e¬¬e�. Nie�a}¬ �i´ B¹´´e¨ 

be¬ch�ie¨´e B¨�´¬cheibe� ´�a¬´e�. Seie� Sie be¬��de¨¬ Ñ�¨¬ich´ig bei� 
T�a¬´e� Ñ�� B¨�´, da¬ Z¹cze¨, Ei�ge�ach´e¬, R�¬i�e� �de¨ F¨¹ch´¬´¾cze 
e�´hä}´. Hie¨bei be¬´eh´ Übe¨hi´à¹�g¬gefah¨. Ve¨Òe�de� Sie zei�e 
Ñe¨b�ge�e�, be¬chädig´e� �de¨ àe¨b¨�che�e� B¨�´¬cheibe�, da die¬e de� 
T�a¬´¬ch}i´à Ñe¨¬´�¥fe� �de¨ i� de¨ T�a¬´za��e¨ ¬´ecze� b}eibe� z���´e�.

U� B¨�´ à¹ ´�a¬´e�, f�}ge� Sie de� Sch¨i´´e� 1, 2, 3 ¹�d 5.
• Wäh}e� Sie ei�e ge¨i�ge Ei�¬´e}}¹�g (1-2) f¾¨ }eich´ ge´�a¬´e´e¬ B¨�´ a¹¬.
• Wäh}e� Sie ei�e h�he¨e S´¹fe (6 bi¬ 8) f¾¨ d¹�ze} ge´�a¬´e´e¬ B¨�´ a¹¬.
U� B¨�´ a¹fà¹Òä¨�e�, d¨¾cze� Sie die A¹fÒä¨�´a¬´e (   ).
U� B¨�´ a¹fà¹´a¹e�, Òäh}e� Sie die geÒ¾�¬ch´e Ei�¬´e}}¹�g, ¹�d d¨¾cze� Sie da�� 
a¹f die A¹f´a¹´a¬´e (   ).
Hinweis:
• Sie z���e� de� T�a¬´Ñ�¨ga�g wede¨àei´ abb¨eche�, i�de� Sie die Ta¬´e (STOP) 

a� T�a¬´e¨ d¨¾cze�. Da¬ B¨�´ Òi¨d ¬�f�¨´ a¹¬geÒ�¨fe�.
Tipp:
• Sie z���e� Ñe¨¬chiede�e R�¬´¹�g¬¬´¹fe� f¾¨ da¬ T�a¬´e� ¹�´e¨¬chied}iche¨ 

Brotsorten einstellen:
• Wäh}e� Sie ei�e �ied¨ige¨e Ei�¬´e}}¹�g f¾¨ ´¨�cze�e¬, d¾��e¬ �de¨ a}´e¬ 

B¨�´ a¹¬. Die¬e¬ B¨�´ Òei¬´ Òe�ige¨ Fe¹ch´igzei´ a¹f ¹�d Òi¨d ¬ch�e}}e¨ 
b¨a¹� a}¬ fe¹ch´e¬, dicze¬ �de¨ f¨i¬che¬ B¨�´.

• Wäh}e� Sie ei�e �ied¨ige¨e Ei�¬´e}}¹�g f¾¨ F¨¾ch´eb¨�´ Òie R�¬i�e�b¨�´ 
a¹¬.

• Wäh}e� Sie ei�e �ied¨ige¨e Ei�¬´e}}¹�g f¾¨ B¨�´ �i´ h�he¨e� Z¹cze¨geha}´ 
a¹¬.

• Wäh}e� Sie ei�e h�he¨e Ei�¬´e}}¹�g f¾¨ B¨�´ �i´ dich´e¨e¨ S´¨¹z´¹¨ Òie 
R�gge�b¨�´ �de¨ V�}}z�¨�b¨�´ a¹¬.

• Bei� T�a¬´e� ei�e¨ B¨�´¬cheibe za�� ¬ich de¨ R�¬´¹�g¬g¨ad de¨ beide� 
Scheibe�¬ei´e� ¹�´e¨¬cheide�.

• We�� Sie B¨�´ ´�a¬´e� ��ch´e�, da¬ }�¬e Be¬´a�d´ei}e e�´hä}´, à. B. 
R�¬i�e�b¨�´ �de¨ V�}}z�¨�b¨�´, e�´fe¨�e� Sie die¬e, beÑ�¨ Sie die B¨�´¬cheibe� 
i� de� T�a¬´¬ch}i´à gebe�. Die¬ Ñe¨¨i�ge¨´ die B¨a�d- bàÒ. Ra¹chgefah¨ d¹¨ch 
}�¬e Be¬´a�d´ei}e, die he¨¹�´e¨fa}}e� �de¨ i� de¨ T�a¬´za��e¨ ¬´ecze� b}eibe�.

A¹fbacze� (Abb. 3)
U� B¨�´che� a¹fà¹bacze�, f�}ge� Sie de� ¹�´e�¬´ehe�de� Sch¨i´´e�:
a Schiebe� Sie de� Hebe} �ach ¹�´e�, ¹� de� B¨�´che�a¹f¬a´à 

a¹fà¹z}a¥¥e�.
b Stellen Sie die Röstgradkontrolle auf die Aufbackeinstellung ) ).
Hinweis:

• Lege� Sie zei� B¨�´ a¹f de� B¨�´che�a¹f¬a´à, da die¬ à¹ Schäde� a� Ih¨e� 
T�a¬´e¨ f¾h¨e� z���´e.

• Lege� Sie die B¨�´che� à¹� A¹fbacze� �ie�a}¬ di¨ez´ a¹f de� T�a¬´e¨. 
Ve¨Òe�de� Sie i��e¨ de� B¨�´che�a¹f¬a´à, ¹� Be¬chädig¹�ge� de¬ T�a¬´e¨¬ 
à¹ Ñe¨�eide�.

• De¨ B¨�´che�a¹f¬a´à ¬�}}´e �ich´ à¹� A¹f´a¹e� Ñ�� gef¨�¨e�e� B¨�´che� 
Ñe¨Òe�de´ Òe¨de�. 

Rei�ig¹�g (Abb. 4)
Warnung:
• Be�¹´àe� Sie à¹� Rei�ige� de¬ Ge¨ä´¬ zei�e Sche¹e¨¬chÒä��e ¹�d -�i´´e} 

�de¨ agg¨e¬¬iÑe F}¾¬¬igzei´e�.
Hinweis:
• K¨¾�e} ¬a��e}� ¹�d e�´à¾�de� ¬ich, Òe�� die K¨¾�e}¬ch¹b}ade �ich´ 

¨ege}�ä²ig ge¨ei�ig´ Òi¨d.
• K}�¥fe� Sie }eich´ gege� da¬ T�a¬´e¨gehä¹¬e, ¹� B¨�´z¨¾�e} a¹¬ de¨ 

T�a¬´za��e¨ à¹ e�´fe¨�e�.
• La¬¬e� Sie de� T�a¬´e¨ �ach de¨ Ve¨Òe�d¹�g 30 Mi�¹´e� abz¾h}e�, beÑ�¨ ¬ie 

ih� ¨ei�ige�.

Español

Importante
A�´e¬ de ¹¬a¨ e} a¥a¨a´�, }ea a´e�´a�e�´e e¬´e f�}}e´� de i�¬´¨¹cci��e¬ §¹e 
c��´ie�e i�f�¨�aci�� i�¥�¨´a�´e Ø c��¬é¨Ñe}� ¥�¨ ¬i �ece¬i´a¨a c��¬¹}´a¨}� e� 
e} f¹´¹¨�.
Peligro
• N� ¬¹�e¨wa �¹�ca e} a¥a¨a´� e� ag¹a.
• N� i�´¨�d¹àca e� e} ´�¬´ad�¨ ´¨�à�¬ de a}i�e�´�¬ de�a¬iad� g¨a�de¬ �i 

e�Ñ¹e}´�¬ e� ¥a¥e} de a}¹�i�i�, Øa §¹e ¥�d¨ka� ¥¨�Ñ�ca¨ ¹� i�ce�di� � 
¹�a de¬ca¨ga e}éc´¨ica.

AdÑe¨´e�cia
• Si e} cab}e de a}i�e�´aci�� e¬´á da�ad�, debe ¬e¨ ¬¹¬´i´¹id� ¥�¨ Phi}i¥¬ 

� ¥�¨ ¹� ce�´¨� de ¬e¨Ñici� a¹´�¨iàad� ¥�¨ Phi}i¥¬ ¹ �´¨� ¥e¨¬��a} 
c¹a}iècad�, c�� e} è� de eÑi´a¨ ¬i´¹aci��e¬ de ¥e}ig¨�.

• E¬´e a¥a¨a´� ¥¹ede ¬e¨ ¹¬ad� ¥�¨ �i��¬ a ¥a¨´i¨ de �ch� a��¬, ¥�¨ 
¥e¨¬��a¬ c�� ca¥acidad fk¬ica, ¥¬k§¹ica � ¬e�¬�¨ia} ¨ed¹cida Ø ¥�¨ §¹ie�e¬ 
�� ´e�ga� }�¬ c���ci�ie�´�¬ Ø }a e×¥e¨ie�cia �ece¬a¨i�¬ ¬ie�¥¨e §¹e }� 
haga� baw� ¬¹¥e¨Ñi¬i�� � haØa� ¨ecibid� i�¬´¨¹cci��e¬ ¬�b¨e c��� ¹´i}iàa¨ 
e} a¥a¨a´� de f�¨�a ¬eg¹¨a Ø c���àca� }�¬ ¨ie¬g�¬ §¹e c��}}eÑa ¬¹ ¹¬�. N� 
¥e¨�i´a §¹e }�¬ �i��¬ w¹eg¹e� c�� e} a¥a¨a´�. L�¬ �i��¬ �� debe� }}eÑa¨ a 
cab� }a }i�¥ieàa �i e} �a�´e�i�ie�´� a �e��¬ §¹e ´e�ga� �á¬ de 8 a��¬ 
� ¬ea� ¬¹¥e¨Ñi¬ad�¬.

• Ma�´e�ga e} a¥a¨a´� Ø e} cab}e f¹e¨a de} a}ca�ce de }�¬ �i��¬ �e��¨e¬ de 
8 a��¬.

• Pa¨a eÑi´a¨ e} ¨ie¬g� de i�ce�di�, §¹i´e c�� f¨ec¹e�cia }a¬ �iga¬ de }a 
ba�dewa ¨ec�ge�iga¬ (c��¬¹}´e e} ca¥k´¹}� "Li�¥ieàa" de} �a�¹a} de 
¹¬¹a¨i�, Fig. 4).

• N� ¹´i}ice e} a¥a¨a´� debaw� � ce¨ca de c�¨´i�a¬ ¹ �´¨�¬ �a´e¨ia}e¬ 
i�éa�ab}e¬, �i debaw� de a¨�a¨i�¬ de ¥a¨ed, Øa §¹e ¥�d¨ka ¥¨�Ñ�ca¨ ¹� 
i�ce�di�.

• A�´e¬ de e�ch¹fa¨ e} a¥a¨a´�, c��¥¨¹ebe ¬i e} Ñ�}´awe i�dicad� e� }a ¥a¨´e 
i�fe¨i�¨ de} �i¬�� ¬e c�¨¨e¬¥��de c�� e} Ñ�}´awe de ¨ed }�ca}.

• N� dewe �¹�ca e} a¥a¨a´� e� f¹�ci��a�ie�´� ¬i� Ñigi}a�cia.
• De¬e�ch¹fe i��edia´a�e�´e e} a¥a¨a´� ¬i �b¬e¨Ña f¹eg� � h¹��.
• E¬´e a¥a¨a´� ¬�}� e¬´á de¬´i�ad� ¥a¨a ´�¬´a¨ ¥a�. N� c�}�§¹e �i�gº� �´¨� 

i�g¨edie�´e e� e} a¥a¨a´�.
• E} a¥a¨a´� �� e¬´á di¬e�ad� ¥a¨a f¹�ci��a¨ a ´¨aÑé¬ de ¹� ´e�¥�¨iàad�¨ 

e×´e¨�� � c�� ¹� ¬i¬´e�a de c��´¨�} ¨e��´� adici��a}.
• N� e�¨�}}e e} cab}e de a}i�e�´aci�� a}¨eded�¨ de }a ´�¬´ad�¨a de¬¥¹é¬ de 

¹´i}iàa¨}a � c¹a�d� }a g¹a¨de Øa §¹e ¥�d¨ka da�a¨ e} cab}e.
P¨eca¹ci��
• E} ´�¬´ad�¨ e¬´á di¬e�ad� ¬�}� ¥a¨a ¹¬� d��é¬´ic� Ø ¬e debe ¹´i}iàa¨ 

º�ica�e�´e e� i�´e¨i�¨e¬. N� e¬´á di¬e�ad� ¥a¨a ¹¬� c��e¨cia} � 
i�d¹¬´¨ia}.

• C��ec´e e} a¥a¨a´� ¬�}� a ¹� e�ch¹fe c�� ´��a de ´ie¨¨a.
• N� dewe §¹e e} cab}e de a}i�e�´aci�� c¹e}g¹e de} b�¨de de }a �e¬a � 

e�ci�e¨a d��de e¬´é c�}�cad� e} a¥a¨a´�.
• De¬e�ch¹fe ¬ie�¥¨e e} a¥a¨a´� de¬¥¹é¬ de ¹¬a¨}�.
• La ¨ewi}}a ca}ie�´ab�}}�¬ ¬�}� e¬´á di¬e�ada ¥a¨a ca}e�´a¨ b�}}�¬ Ø c¨�i¬¬a�´¬. 

N� c�}�§¹e �i�gº� �´¨� i�g¨edie�´e e� }a ¨ewi}}a ca}ie�´ab�}}�¬, Øa §¹e 
¥¹ede ¥¨�d¹ci¨¬e ¹�a ¬i´¹aci�� ¥e}ig¨�¬a. 

• N� dé }a Ñ¹e}´a a} a¥a¨a´� �i }� ¬ac¹da ¥a¨a §¹i´a¨ }a¬ �iga¬.

Ca�¥�¬ e}ec´¨��ag�é´ic�¬ (CEM)
E¬´e a¥a¨a´� Phi}i¥¬ c¹�¥}e ´�d�¬ }�¬ e¬´á�da¨e¬ ¬�b¨e ca�¥�¬ 
e}ec´¨��ag�é´ic�¬ (CEM). Si ¬e ¹´i}iàa c�¨¨ec´a�e�´e Ø de ac¹e¨d� c�� }a¬ 
i�¬´¨¹cci��e¬ de e¬´e �a�¹a}, e} a¥a¨a´� ¬e ¥¹ede ¹¬a¨ de f�¨�a ¬eg¹¨a ¬egº� 
}�¬ c���ci�ie�´�¬ cie�´kèc�¬ di¬¥��ib}e¬ h�Ø e� dka.

Recic}awe
E¬´e ¬k�b�}� ¬ig�ièca §¹e e¬´e ¥¨�d¹c´� �� debe de¬echa¨¬e c�� }a 
ba¬¹¨a ��¨�a} de} h�ga¨ (2012/19/UE).
Siga }a ��¨�a´iÑa de ¬¹ ¥ak¬ c�� ¨e¬¥ec´� a }a ¨ec�gida de ¥¨�d¹c´�¬ 
e}éc´¨ic�¬ Ø e}ec´¨��ic�¬. E} c�¨¨ec´� de¬ech� de }�¬ ¥¨�d¹c´�¬ aØ¹da 
a eÑi´a¨ c��¬ec¹e�cia¬ �ega´iÑa¬ ¥a¨a e} �edi�a�bie�´e Ø }a ¬a}¹d 

h¹�a�a.

Ga¨a�´ka Ø ¬e¨Ñici�
Si �ece¬i´a aØ¹da, i�f�¨�aci�� � ¬i ´ie�e a}gº� ¥¨�b}e�a, Ñi¬i´e }a ¥ági�a 
Web de Phi}i¥¬ e� ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� � ¥��ga¬e e� c��´ac´� c�� e} Se¨Ñici� 
de A´e�ci�� a} C}ie�´e de Phi}i¥¬ e� ¬¹ ¥ak¬ (ha}}a¨á e} �º�e¨� de ´e}éf��� e� 
e} f�}}e´� de }a ga¨a�´ka). Si �� haØ ¬e¨Ñici� de a´e�ci�� a} c}ie�´e e� ¬¹ ¥ak¬, 
di¨kwa¬e a} di¬´¨ib¹id�¨ Phi}i¥¬ }�ca}.

A�´e¬ de ¹´i}iàa¨}� ¥�¨ ¥¨i�e¨a Ñeà
C�}�§¹e e} ´�¬´ad�¨ e� ¹�a habi´aci�� c�� }a Ñe�´i}aci�� adec¹ada Ø ¬e}ecci��e 
}a �á×i�a i�´e�¬idad de ´�¬´ad�. Dewe §¹e e} ´�¬´ad�¨ ¨ea}ice a}g¹��¬ cic}�¬ de 
´�¬´ad� ¬i� ¥a�. De e¬´a f�¨�a ¬e §¹e�a e} ¥�}Ñ� Ø ¬e eÑi´a� �}�¨e¬ de¬ag¨adab}e¬.

T�¬´a¨, ¨eca}e�´a¨ � de¬c��ge}a¨ ¥a� (Fig. 2)
Nota:
• N� ¹´i}ice e} a¥a¨a´� ¬i� }a ba�dewa ¨ec�ge�iga¬.
• N¹�ca ewe¨àa f¹e¨àa ¥a¨a i�´¨�d¹ci¨ e} ¥a� e� }a¬ ¨a�¹¨a¬. N� ´¹e¬´e ¨eba�ada¬ 

de ¥a� ¹�´ada¬ c�� �a�´e§¹i}}a. Te�ga e¬¥ecia} c¹idad� a} ´�¬´a¨ ¥a� c�� 
c��´e�id� e� aàºca¨, c��¬e¨Ña�´e¬, ¥a¬a¬ � ´¨aà�¬ de f¨¹´a, Øa §¹e ¥¹ede 
¥¨�d¹ci¨¬e ¹� ¬�b¨eca}e�´a�ie�´�. N� i�´¨�d¹àca ¨eba�ada¬ de ¥a� d�b}ada¬, 
e¬´¨�¥eada¬ �i ¨�´a¬ e� e} ´�¬´ad�¨, Øa §¹e ¥¹ede� a´a¬ca¨¬e e� }a ¨a�¹¨a � e� 
}a cá�a¨a de ´�¬´ad�.

Pa¨a ´�¬´a¨ ¥a�, ¬iga }�¬ ¥a¬�¬ 1, 2, 3, 5.
• Se}ecci��e ¹�a ¥�¬ici�� bawa (1 - 2) ¬i de¬ea ¥a� }ige¨a�e�´e ´�¬´ad�.
• Se}ecci��e ¹�a ¥�¬ici�� a}´a (6 - 8) ¬i de¬ea ¥a� �¹Ø ´�¬´ad�.
Pa¨a ¨eca}e�´a¨ ¥a�, ¥¹}¬e e} b�´�� ¥a¨a ¨eca}e�´a¨ (   ).
Pa¨a de¬c��ge}a¨ e} ¥a�, ¬e}ecci��e }a c��èg¹¨aci�� de¬eada Ø ¥¹}¬e e} b�´�� ¥a¨a 
de¬c��ge}a¨ (   ).
Nota:
• P¹ede de´e�e¨ e} ¥¨�ce¬� de ´�¬´ad� Ø ¬aca¨ e} ¥a� e� c¹a}§¹ie¨ ���e�´� 

¥¹}¬a�d� e} b�´�� de ¥a¨ada (STOP) de} ´�¬´ad�¨.
Consejo:
• P¹ede ¹´i}iàa¨ dife¨e�´e¬ ¥�¬ici��e¬ de ´�¬´ad� ¥a¨a di¬´i�´�¬ ´i¥�¬ de ¥a�:

• Pa¨a ¥a� ¬ec�, è�� � d¹¨�, ¬e}ecci��e ¹�a i�´e�¬idad �á¬ bawa. E¬´e ´i¥� 
de ¥a� e¬ �e��¬ hº�ed� Ø ¬e ´�¬´a¨á a�´e¬ §¹e e} ¥a� hº�ed�, de�¬� � 
¨ecié� hech�.

• Pa¨a ¥a� c�� f¨¹´a c��� e} ¥a� de ¥a¬a¬, ¬e}ecci��e ¹�a i�´e�¬idad �á¬ 
bawa.

• Pa¨a ¥a� c�� ¹� �aØ�¨ c��´e�id� e� aàºca¨, ¬e}ecci��e ¹�a i�´e�¬idad 
�á¬ bawa.

• Pa¨a ¥a� c�� ¹�a ´e×´¹¨a �á¬ de�¬a, c��� e} ¥a� de ce�´e�� � e} ¥a� de 
´¨ig� i�´eg¨a}, ¬e}ecci��e ¹�a i�´e�¬idad �á¬ a}´a.

• Si ´¹e¬´a ¹�a ¨eba�ada de ¥a�, e¬ ¥�¬ib}e §¹e e} ´¹e¬´e Ña¨ke }ige¨a�e�´e de 
¹� }ad� a �´¨�.

• Pa¨a ¥a� de} §¹e ¬e ¥¹eda� de¬¥¨e�de¨ ¥edaà�¬, c��� e} ¥a� de ¥a¬a¬ Ø e} 
¥a� de ´¨ig� i�´eg¨a}, ¨e´i¨e }�¬ ´¨�à�¬ ¬¹e}´�¬ a�´e¬ de i�´¨�d¹ci¨ }a¬ ¨eba�ada¬ 
e� }a ¨a�¹¨a. De e¬´a �a�e¨a ¬e eÑi´a� ¥�¬ib}e¬ }}a�a¬ � e} h¹�� ¨e¬¹}´a�´e de} 
a´a¬c� de }�¬ ¥edaà�¬ cakd�¬ e� }a cá�a¨a de ´�¬´ad�.

Ca}e�´a�ie�´� de b�}}�¬ (Fig. 3)
Pa¨a ca}e�´a¨ b�}}�¬, ¬iga e¬´�¬ ¥a¬�¬:
a Bawe }a ¥a}a�ca de }a ¨ewi}}a ca}ie�´ab�}}�¬ ¥a¨a §¹e e¬´a ¬e ab¨a.
b Gi¨e e} c��´¨�} de ´�¬´ad� ha¬´a }a ¥�¬ici�� ¥a¨a ca}e�´a¨ b�}}�¬ ( ).
Nota:

• N� c�}�§¹e ¥a� e� }a ¨ewi}}a ca}ie�´ab�}}�¬ ¥a¨a eÑi´a¨ da��¬ e� e} ´�¬´ad�¨.
• N� c�}�§¹e �¹�ca di¨ec´a�e�´e ¬�b¨e e} ´�¬´ad�¨ }�¬ ¥a�eci}}�¬ §¹e de¬ee 

ca}e�´a¨. U¬e ¬ie�¥¨e }a ¨ewi}}a ¥a¨a ca}e�´a¨, ¥a¨a eÑi´a¨ da��¬ e� e} ´�¬´ad�¨.
• La ¨ewi}}a ca}ie�´ab�}}�¬ �� ¬e debe ¹¬a¨ ¥a¨a de¬c��ge}a¨ b�}}�¬ c��ge}ad�¬. 

Li�¥ieàa (Fig. 4)
Advertencias:
• N� ¹´i}ice e¬´¨�¥aw�¬, age�´e¬ ab¨a¬iÑ�¬ �i }k§¹id�¬ ag¨e¬iÑ�¬ ¥a¨a }i�¥ia¨ e} 

a¥a¨a´�.
Nota:
• La¬ �iga¬ ¬e ac¹�¹}a� Ø ¥¹ede� a¨de¨ ¬i }a ba�dewa ¨ec�ge�iga¬ �� ¬e }i�¥ia 

c�� f¨ec¹e�cia.
• Dé }ige¨�¬ g�}¥e¬ a }a ca¨ca¬a de} ´�¬´ad�¨ ¥a¨a §¹e ¬e ¬¹e}´e� }a¬ �iga¬ de ¥a� 

de }a cá�a¨a de ´�¬´ad�.
• Dewe §¹e e} ´�¬´ad�¨ ¬e e�f¨ke d¹¨a�´e 30 �i�¹´�¬ a�´e¬ de }i�¥ia¨}�.
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Suomi

Tärkeää
L¹e ´ä�ä }eh´i�e� h¹�}e}}i¬e¬´i e��e� }ai´´ee� e�¬i��äi¬´ä zäØ´´�ze¨´aa wa 
¬äi}Ø´ä ¬e ´¹}eÑaa zäØ´´�ä Ña¨´e�.
Vaara
• Ä}ä ¹¥�´a }ai´e´´a Ñe´ee�.
• LeiÑä�¥aah´i�ee� ei ¬aa ´Ø��´ää }iia� ¬¹¹¨ia ¨¹�zia eizä 

�e´a}}if�}i�¥azza¹z¬ia, ¬i}}ä �e Ñ�iÑa´ aihe¹´´aa ´¹}i¥a}�� ´ai ¬ähz�i¬z¹�.
Va¨�i´¹¬
• J�¬ Ñi¨´aw�h´� �� Ñahi�g�i´´¹�¹´, Ñaihda´a ¬e ��a� ´¹¨Ña}}i¬¹¹´e¬i Ñ¹�z¬i 

Phi}i¥¬i� Ña}´¹¹´´a�a¬¬a h¹�}´�}iizzee¬¬ä ´ai �¹¹}}a a��a´´i´ai´�i¬e}}a 
z�¨waawa}}a.

• Lai´e´´a Ñ�iÑa´ zäØ´´ää Ø}i 8-Ñ¹�´iaa´ }a¥¬e´ wa he�zi}�´, w�ide� fØØ¬i�e� ´ai 
he�zi�e� ´�i�i�´azØzØ �� ¨aw�i´´¹�¹´ ´ai w�i}}a ei �}e z�ze�¹¬´a ´ai ´ie´�a 
}ai´´ee� zäØ´�¬´ä, w�¬ hei´ä �� �e¹Ñ�´´¹ }ai´´ee� ´¹¨Ña}}i¬e¬´a zäØ´�¬´ä ´ai 
´a¨w�}}a �� ´¹¨Ña}}i¬e� zäØ´�� ede}}Ø´´ä�ä Ña}Ñ��´a wa w�¬ he Ø��ä¨´äÑä´ 
}ai´´ee¬ee� }ii´´ØÑä´ Ñaa¨a´. La¬´e� ei ¬aa a�´aa }eizziä }ai´´ee}}a. Y}i 
8-Ñ¹�´iaa´ }a¥¬e´ Ñ�iÑa´ ¥¹hdi¬´aa ´ai h¹�}´aa }ai´e´´a Ña}Ñ���a� a}ai¬e�a.

• Pidä }ai´e wa ¬e� w�h´� a}}e 8-Ñ¹�´iaide� }a¬´e� ¹}�´´¹�a´´��i¬¬a.
• P�i¬´a ¥a}�Ñaa¨a� Ñ¹�z¬i �¹¨¹´ �¹¨¹a}¹¬´a}´a ¬ää���}}i¬e¬´i (}i¬ä´ie´�wa �� 

zäØ´´��¥¥aa� z�hda¬¬a P¹hdi¬´¹¬ (z¹Ña 4)).
• Ä}ä zäØ´ä }ai´e´´a }ähe}}ä Ñe¨h�wa ´ai �¹i´a he}¥�¬´i ¬Ø´´ØÑiä �a´e¨iaa}ewa ´ai 

¬ei�äzaa¥¥ie� a}}a, ¬i}}ä ¬e Ñ�i aihe¹´´aa ´¹}i¥a}��.
• Ta¨zi¬´a, e´´ä }ai´´ee� ¥�hwa¬¬a �}eÑa wä��i´e�e¨zi�´ä Ña¬´aa ¥aiza}}i¬´a 

wä��i´e´´ä, e��e� z¹i� }ii´ä´ }ai´´ee� ¬ähz�Ñe¨zz���.
• Ä}ä wä´ä }ai´e´´a zäØ�´ii� i}�a� Ña}Ñ��´aa.
• I¨¨�´a ¥i¬´�ze ¥i¬´�¨a¬ia¬´a he´i, w�¬ h¹��aa´ ¥a}�� ´ai ¬aÑ¹a.
• Tä�ä }ai´e �� ´a¨z�i´e´´¹ Ñai� }eiÑä� ¥aah´a�i¬ee�. Ä}ä }ai´a }ai´´ee¬ee� 

�¹i´a ¨¹�za-ai�ei´a.
• Lai´e´´a ei �}e ´a¨z�i´e´´¹ zäØ´e´´äÑäz¬i ¹}z�i¬e� awa¬´i�e� ´ai e¨i}}i¬e� 

za¹z�¬äädi�wä¨we¬´e}�ä� za�¬¬a.
• Ä}ä zie¨¨ä Ñi¨´aw�h´�a }eiÑä�¥aah´i�e� Ø�¥ä¨i}}e ¬äi}Ø´Øz¬e� aiza�a, ¬i}}ä ¬e 

Ñ�i Ñahi�g�i´´aa w�h´�a.
Va¨�i´¹¬
• LeiÑä�¥aahdi� �� ´a¨z�i´e´´¹ Ñai� z�´i´a}�¹z¬ie� zäØ´´��� wa ¬i´ä ¬aa 

zäØ´´ää Ñai� ¬i¬ä}}ä. Lai´e´´a ei �}e ´a¨z�i´e´´¹ za¹¥a}}i¬ee� ´ai ´e�}}i¬ee� 
zäØ´´���.

• Lii´ä }ai´e Ñai� �aad�i´e´´¹¹� ¥i¬´�¨a¬iaa�.
• Ä}ä wä´ä Ñi¨´aw�h´�a ¨�izz¹�aa� ¬e� ¥�Ødä� ´ai ´Ø�´a¬�� ¨e¹�a� Ø}i, w��za 

¥ää}}ä }ai´e ��.
• I¨¨�´a ¥i¬´�ze ¥i¬´�¨a¬ia¬´a ai�a zäØ´�� wä}zee�.
• Lä��i´Ø¬´e}i�e �� ´a¨z�i´e´´¹ Ñai� ¬ä�¥Ø}�ide� wa Ñ�i¬a¨Ñie� 

}ä��i´´ä�i¬ee�. Ä}ä }ai´a }ä��i´Ø¬´e}i�ee¬ee� �i´ää� �¹i´a ¨¹�za-
ai�ei´a, e´´e´ aihe¹´a Ñaa¨a´i}a��e´´a. 

• Ä}ä ¥�i¬´a �¹¨¹wa zää�´ä�ä}}ä }ai´e´´a Ø}�¬a}ai¬i� ´ai ¨aÑi¬´a�a}}a ¬i´ä.

Sähz��ag�ee´´i¬e´ ze�´ä´ (EMF)
Tä�ä Phi}i¥¬-}ai´e Ña¬´aa zaizzia ¬ähz��ag�ee´´i¬ia ze�´´iä (EMF) z�¬zeÑia 
¬´a�da¨dewa. J�¬ }ai´e´´a zäØ´e´ää� �izei� wa ´ä�ä� zäØ´´��hwee� �hweide� 
�¹zai¬e¬´i, ¬e� zäØ´´ä�i�e� �� ´¹¨Ña}}i¬´a ´ä�ä�he´zi¬e� ´¹´zi�¹¬´ied�� 
¥e¨¹¬´ee}}a.

Kie¨¨ä´Ø¬
Tä�ä �e¨zzi ´a¨z�i´´aa, e´´ä ´ä´ä ´¹�´e´´a ei ¬aa häÑi´´ää ´aÑa}}i¬e� 
z�´i´a}�¹¬wä´´ee� �¹za�a (2012/19/EU).
N�¹da´a �aa¬i ¬ähz�- wa e}ez´¨��iizza}ai´´eide� e¨i}}i¬´ä ze¨äØ¬´ä 
z�¬zeÑia ¬ää�´�wä. A¬ia��¹zai�e� häÑi´´ä�i�e� a¹´´aa ehzäi¬e�ää� 
Ø�¥ä¨i¬´�}}e wa ih�i¬i}}e �ahd�}}i¬e¬´i z�i´¹Ñia hai´´aÑaiz¹´¹z¬ia.

Taz¹¹ wa h¹�}´�
J�¬ ha}¹a´ }i¬ä´ie´�wa ´ai ¬i�¹}}a �� ��ge}�ia }ai´´ee� zäØ´´ä�i¬e¬¬ä, zäØ 
Phi}i¥¬i� I�´e¨�e´-¬iÑ¹i}}a �¬�i´´ee¬¬a ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c��/¬¹¥¥�¨´ ´ai �´a 
Øh´eØ¬ Phi}i¥¬i� z¹}¹´´awa¥a}Ñe}¹ze¬z¹z¬ee� (w��za ¥¹he}i��¹�e¨� �� 
za�¬ai�Ñä}i¬e¬¬ä ´az¹¹}eh´i¬e¬¬ä). J�¬ �aa¬¬a¬i ei �}e z¹}¹´´awa¥a}Ñe}¹ze¬z¹¬´a, 
�´a Øh´eØ¬ ¥aiza}}i¬ee� Phi}i¥¬-wä}}ee��ØØwää�.

Ennen käyttöönottoa
Siw�i´a }eiÑä�¥aahdi� hØÑi� i}�a¬´�i´¹¹� ´i}aa� wa Ña}i´¬e z�¨zei� ¥aah´�a¬e´¹¬. 
KäØ´ä }ai´e´´a �¹¹´a�a ze¨´a i}�a� }ei¥äÑii¥a}ei´a. Si´e� ¥�}Ø ¥a}aa ¥�i¬ eizä 
e¥ä�ie}}Ø´´äÑiä haw¹wa ¥ää¬e ¬Ø�´Ø�ää�.

Paahda, }ä��i´ä ¹¹de}}ee� ´ai ¬¹}a´a }ei¥iä (z¹Ña 2)
Huomautus:
• Ä}ä zäØ´ä }ai´e´´a i}�a� �¹¨¹´a¨w�´i�´a.
• Ä}ä ´Ø���ä }ei¥ää Ñäzi¬i� ¥aah´�a¹zz�ihi�. Ä}ä ¥aahda Ñ�ide}´¹wa 

}ei¥äÑii¥a}ei´a. N�¹da´a e¨i´Øi¬´ä Ña¨�Ñai¬¹¹´´a, z¹� ¥aahda´ }ei¥ää, w�za 
¬i¬ä}´ää ¬�ze¨ia, ¬äi}Øzzei´ä, ¨¹¬i��i´a ´ai hede}�ä¥a}�wa. Ne Ñ�iÑa´ aihe¹´´aa 
Ø}iz¹¹�e�e�i¬¨i¬zi�. Ä}ä a¬e´a ¥aah´i�ee� ´ai´´¹�ei´a ´ai ha}we��ei´a 
}ei¥äÑii¥a}ei´a, z�¬za �e Ñ�iÑa´ w¹¹´´¹a a¹zz��� ´ai ¥aah´�za��i���.

LeiÑä� ¥aah´a�i�e�: ��¹da´a Ñaihei´a 1, 2, 3 wa 5.
• Va}i´¬e ¥ie�e�¥i a¬e´¹¬ (1–2) Ñaa}eaa ¥aah´�a Ña¨´e�.
• Va}i´¬e ¬¹¹¨e�¥i a¬e´¹¬ (6–8) ´¹��aa ¥aah´�a Ña¨´e�.
LeiÑä� ¹¹de}}ee�}ä��i´´ä�i�e�: ¥ai�a ¹¹de}}ee�}ä��i´Ø¬¥ai�ize´´a (   ).
J�¬ ha}¹a´ ¬¹}a´´aa }ei¥ää, Ña}i´¬e ha}¹a�a¬i a¬e´¹¬ wa ¥ai�a ¬¹}a´¹¬´�i�i���� 
¥ai�ize´´a (   ).
Huomautus:
• V�i´ ze¬zeØ´´ää ¥aah´a�i¬e� wa ��¬´aa }eiÑä� Ø}�¬ �i}}�i� ´aha�¬a ¥ai�a�a}}a 

¥aah´i�e� ¥Ø¬äØ´Ø¬¥ai�ize´´a (STOP).
Vihje:
• V�i´ zäØ´´ää e¨i ¥aah´�a¬e´¹¬´a, z¹� ¥aahda´ e¨i´ØØ¥¥i¬iä }ei¥iä:

• Va}i´¬e z¹iÑa}}e, �h¹e}}e ´ai Ña�ha}}e }eiÑä}}e a}hai¬e�¥i a¬e´¹¬. Tä}}ai¬e¬¬a 
}eiÑä¬¬ä �� Ñähe��ä� z�¬´e¹´´a, wa ¬e ¥aah´¹¹ ��¥ea��i� z¹i� z�¬´ea, 
¥az¬¹ ´ai ´¹�¨e }ei¥ä.

• Va}i´¬e hede}�iä, z¹´e� ¨¹¬i��i´a, ¬i¬ä}´äÑä}}e }eiÑä}}e a}hai¬e�¥i a¬e´¹¬.
• Va}i´¬e ¥a}w�� ¬�ze¨ia ¬i¬ä}´äÑä}}e }eiÑä}}e a}hai¬e�¥i a¬e´¹¬.
• Va}i´¬e ´iiÑii��ä}}e }eiÑä}}e, z¹´e� ¨¹i¬- ´ai z�z�wØÑä}eiÑä}}e, z�¨zea�¥i 

a¬e´¹¬.
• K¹� ¥aahda´ Ñai� Øhde� }ei¥äÑii¥a}ee�, ¥aah´�´¹}�¬ Ñ�i �}}a e¨i}ai�e� Ñii¥a}ee� 

z¹��a}}azi� ¥¹�}e}}a.
• J�¬ }ei¥ä ¬i¬ä}´ää i¨´��ai¬ia ai�e¬�¬ia, z¹´e� ¨¹¬i�a}ei¥ä ´ai z�z�wØÑä}ei¥ä, ¥�i¬´a 

i¨´��ai¬e´ ai�e¬�¬a´ e��e� }ei¥äÑii¥a}eide� a¬e´´a�i¬´a ¥aah´�a¹zz���. 
Näi� Ñ�i´ Ñä}´´ää �ahd�}}i¬´e� }iezzie� ´ai ¬aÑ¹� ¬Ø�´Ø�i¬e�, z¹� }eiÑä�¥a}a´ 
¥¹´�aÑa´ ´ai ´a¨´´¹Ña´ ¥aah´�za��i���.

Sä�¥Ø}�ide� }ä��i´Ø¬ (z¹Ña 3)
V�i´ }ä��i´´ää ¬ä�¥Ø}�i´ä ¬e¹¨aaÑa¬´i:
a N�¬´a }ä��i´Ø¬´e}i�e ¥ai�a�a}}a }ä��i´Ø¬´e}i�ee� Ñi¥¹ a}a¬.
b Va}i´¬e ¥aah´�a¬´ee� ¬ää´i�e¬´ä ¬ä�¥Ø}�ide� }ä��i´Ø¬a¬e´¹¬ (   ).
Huomautus:

• Ä}ä a¬e´a }ei¥ää ¬ä�¥Ø}�ide� }ä��i´Ø¬´e}i�ee¬ee�, e´´e´ Ñahi�g�i´a 
}eiÑä�¥aahdi�´a.

• Ä}ä z�¬zaa� }ä��i´ä ¬ä�¥Ø}�i´ä ¬¹�¨aa� }eiÑä�¥aah´i�e� ¥ää}}ä. KäØ´ä ai�a 
}ä��i´Ø¬´e}i�e´´ä, e´´e´ Ñahi�g�i´a }eiÑä�¥aahdi�´a.

• Sä�¥Ø}�ide� }ä��i´Ø¬´e}i�e´´ä ei zäØ´e´ä ¬ä�¥Ø}�ide� ¬¹}a´´a�i¬ee�. 

P¹hdi¬´¹¬ (z¹Ña 4)
Varoitus:
• Ä}ä zäØ´ä }ai´´ee� ¥¹hdi¬´a�i¬ee� �aa¨�¹´´aÑia ´ai ¬Ø�ÑØ´´äÑiä 

¥¹hdi¬´¹¬ai�ei´a ´ai -Ñä}i�ei´ä.
Huomautus:
• J�¬ �¹¨¹´a¨w�´i�´a ei ¥¹hdi¬´e´a ¬ää���}}i¬e¬´i, ze¨ää�´Ø�ee´ �¹¨¹´ Ñ�iÑa´ 

¬Ø´´Øä ´¹}ee�.
• Ta¥¹´a }eiÑä�¥aah´i�e� z�´e}�a zeÑØe¬´i, w�´´a ¥aah´�za��i��� w¹¹´´¹�ee´ 

}eiÑä��¹¨¹´ i¨´�aÑa´.
• A��a }eiÑä�¥aah´i�e� wääh´Øä 30 �i�¹¹´´ia e��e� }eiÑä�¥aah´i�e� 

¥¹hdi¬´a�i¬´a.

Français

Important
Li¬eà a´´e�´iÑe�e�´ ce´´e b¨�ch¹¨e « I�f�¨�a´i��¬ i�¥�¨´a�´e¬ » aÑa�´ 
d'¹´i}i¬e¨ }'a¥¥a¨ei} e´ c��¬e¨Ñeà-}a ¥�¹¨ ¹� ¹¬age ¹}´é¨ie¹¨.
Danger
• Ne ¥}��geà wa�ai¬ }'a¥¥a¨ei} da�¬ }'ea¹.
• N'i�´¨�d¹i¬eà ¥a¬ de ´¨a�che¬ de ¥ai� ´¨�¥ g¨a�de¬ �¹ de }a ��¹¨¨i´¹¨e 

e�ba}}ée da�¬ de }'a}¹�i�i¹� ca¨ Ñ�¹¬ ¨i¬§¹e¨ieà de ¥¨�Ñ�§¹e¨ ¹� 
i�ce�die �¹ de Ñ�¹¬ é}ec´¨�c¹´e¨.

AÑe¨´i¬¬e�e�´
• Si }e c�¨d�� d'a}i�e�´a´i�� e¬´ e�d���agé, i} d�i´ ê´¨e ¨e�¥}acé ¥a¨ 

Phi}i¥¬, ¥a¨ ¹� Ce�´¨e Se¨Ñice Ag¨éé Phi}i¥¬ �¹ ¥a¨ ¹� ´ech�icie� §¹a}ièé 
aè� d'éÑi´e¨ ´�¹´ accide�´.

• Ce´ a¥¥a¨ei} ¥e¹´ ê´¨e ¹´i}i¬é ¥a¨ de¬ e�fa�´¬ âgé¬ de 8 a�¬ �¹ ¥}¹¬, de¬ 
¥e¨¬���e¬ d��´ }e¬ ca¥aci´é¬ ¥hØ¬i§¹e¬, ¬e�¬�¨ie}}e¬ �¹ i�´e}}ec´¹e}}e¬ ¬��´ 
¨éd¹i´e¬ �¹ de¬ ¥e¨¬���e¬ �a�§¹a�´ d'e×¥é¨ie�ce e´ de c���ai¬¬a�ce¬, à 
c��di´i�� §¹e ce¬ e�fa�´¬ �¹ ¥e¨¬���e¬ ¬�ie�´ ¬�¹¬ ¬¹¨Ñei}}a�ce �¹ §¹'i}¬ 
aie�´ ¨eç¹ de¬ i�¬´¨¹c´i��¬ §¹a�´ à }'¹´i}i¬a´i�� ¬éc¹¨i¬ée de }'a¥¥a¨ei} 
e´ §¹'i}¬ aie�´ ¥¨i¬ c���ai¬¬a�ce de¬ da�ge¨¬ e�c�¹¨¹¬. Le¬ e�fa�´¬ �e 
d�iÑe�´ ¥a¬ w�¹e¨ aÑec }'a¥¥a¨ei}. Le �e´´�Øage e´ }'e�´¨e´ie� �e d�iÑe�´ 
¥a¬ ê´¨e ¨éa}i¬é¬ ¥a¨ de¬ e�fa�´¬ ¬a¹f ¬'i}¬ ¬��´ âgé¬ de ¥}¹¬ de 8 a�¬ e´ 
¬�¹¬ ¬¹¨Ñei}}a�ce.

• Te�eà }'a¥¥a¨ei} e´ ¬�� c�¨d�� h�¨¬ de ¥�¨´ée de¬ e�fa�´¬ de ��i�¬ de 
8 a�¬.

• P�¹¨ éÑi´e¨ ´�¹´ ¨i¬§¹e d'i�ce�die, ¨e´i¨eà f¨é§¹e��e�´ }e¬ �ie´´e¬ 
d¹ ¨a�a¬¬e-�ie´´e¬ (Ñ�i¨ }e cha¥i´¨e « Ne´´�Øage » (Fig. 4) d¹ �a�¹e} 
d'¹´i}i¬a´i��).

• N'¹´i}i¬eà ¥a¬ }'a¥¥a¨ei} à ¥¨�×i�i´é de �a´é¨ia¹× i�éa��ab}e¬ ´e}¬ 
§¹e de¬ ¨idea¹×. Ne fai´e¬ ¥a¬ f��c´i���e¨ }'a¥¥a¨ei} ¬�¹¬ de¬ ¥}aca¨d¬ 
¬¹¬¥e�d¹¬ (¨i¬§¹e d'i�ce�die).

• AÑa�´ de b¨a�che¨ }'a¥¥a¨ei}, Ñé¨ièeà §¹e }a ´e�¬i�� i�di§¹ée ¬¹¨ ¬a ba¬e 
c�¨¨e¬¥��d à }a ´e�¬i�� ¬ec´e¹¨ }�ca}e.

• Ne }ai¬¬eà wa�ai¬ }'a¥¥a¨ei} f��c´i���e¨ ¬a�¬ ¬¹¨Ñei}}a�ce.
• Déb¨a�cheà i��édia´e�e�´ }e g¨i}}e-¥ai� ¬i Ñ�¹¬ �b¬e¨Ñeà de }a f¹�ée �¹ 

de¬ éa��e¬.
• Ce´ a¥¥a¨ei} e¬´ de¬´i�é ¹�i§¹e�e�´ a¹ g¨i}}age de ¥ai�. N'i�¬é¨eà a¹c¹� 

a¹´¨e i�g¨édie�´ da�¬ }'a¥¥a¨ei}.
• L'a¥¥a¨ei} �'e¬´ ¥a¬ de¬´i�é à ê´¨e ¹´i}i¬é aÑec ¹� �i�¹´e¹¨ e×´e¨�e �¹ ¹� 

¬Ø¬´è�e de c��´¨�}e ¬é¥a¨é.
• N'e�¨�¹}eà ¥a¬ }e c�¨d�� d'a}i�e�´a´i�� a¹´�¹¨ d¹ g¨i}}e-¥ai� a¥¨è¬ 

¹´i}i¬a´i�� �¹ }�¨¬§¹e Ñ�¹¬ }e ¨a�geà ca¨ ce}a ¥�¹¨¨ai´ e�d���age¨ }e 
c�¨d��.

A´´e�´i��
• Ce g¨i}}e-¥ai� e¬´ de¬´i�é à ¹� ¹¬age d��e¬´i§¹e i�´é¨ie¹¨ ¹�i§¹e�e�´. I} 

�'e¬´ ¥a¬ de¬´i�é à ¹� ¹¬age c���e¨cia} �¹ i�d¹¬´¨ie}.
• B¨a�cheà }'a¥¥a¨ei} ¹�i§¹e�e�´ ¬¹¨ ¹�e ¥¨i¬e �¹¨a}e �i¬e à }a ´e¨¨e.
• Ne }ai¬¬eà ¥a¬ }e c�¨d�� d'a}i�e�´a´i�� ¥e�d¨e de }a ´ab}e �¹ d¹ ¥}a� de 

´¨aÑai} ¬¹¨ }e§¹e} }'a¥¥a¨ei} e¬´ ¥�¬é.
• Déb¨a�cheà ´�¹w�¹¨¬ }'a¥¥a¨ei} a¥¨è¬ ¹´i}i¬a´i��.
• La g¨i}}e de ¨écha¹åage e¬´ de¬´i�ée ¹�i§¹e�e�´ a¹ ¨écha¹åage de ¥e´i´¬ 

¥ai�¬ �¹ de c¨�i¬¬a�´¬. Aè� d'éÑi´e¨ ´�¹´ ¨i¬§¹e d'accide�´, �e ¥}aceà 
a¹c¹� a¹´¨e i�g¨édie�´ ¬¹¨ }a g¨i}}e de ¨écha¹åage. 

• Ne ¨e´�¹¨�eà ¥a¬ }'a¥¥a¨ei} e´ �e }e ¬ec�¹eà ¥a¬ ¥�¹¨ e�}eÑe¨ }e¬ �ie´´e¬.

Cha�¥¬ é}ec´¨��ag�é´i§¹e¬ (CEM)
Ce´ a¥¥a¨ei} Phi}i¥¬ e¬´ c��f�¨�e à ´�¹´e¬ }e¬ ��¨�e¬ ¨e}a´iÑe¬ a¹× cha�¥¬ 
é}ec´¨��ag�é´i§¹e¬ (CEM). I} ¨é¥��d a¹× ¨èg}e¬ de ¬éc¹¨i´é é´ab}ie¬ ¬¹¨ }a ba¬e 
de¬ c���ai¬¬a�ce¬ ¬cie�´iè§¹e¬ ac´¹e}}e¬ ¬'i} e¬´ �a�i¥¹}é c�¨¨ec´e�e�´ e´ 
c��f�¨�é�e�´ a¹× i�¬´¨¹c´i��¬ de ce ��de d'e�¥}�i.

Recyclage
Ce ¬Ø�b�}e ¬ig�ièe §¹e ce ¥¨�d¹i´ �e d�i´ ¥a¬ ê´¨e �i¬ a¹ ¨eb¹´ aÑec 
}e¬ �¨d¹¨e¬ �é�agè¨e¬ (2012/19/UE).
Re¬¥ec´eà }e¬ ¨èg}e¬ e� Ñig¹e¹¨ da�¬ Ñ�´¨e ¥aØ¬ ¥�¹¨ }a �i¬e a¹ ¨eb¹´ 
de¬ ¥¨�d¹i´¬ é}ec´¨i§¹e¬ e´ é}ec´¨��i§¹e¬. U�e �i¬e a¹ ¨eb¹´ c�¨¨ec´e 
c��´¨ib¹e à ¥¨é¬e¨Ñe¨ }'e�Ñi¨���e�e�´ e´ }a ¬a�´é.

Ga¨a�´ie e´ ¬e¨Ñice
Si Ñ�¹¬ ¬�¹hai´eà �b´e�i¨ de¬ i�f�¨�a´i��¬ ¬¹¥¥}é�e�´ai¨e¬ �¹ ¬i 
Ñ�¹¬ ¨e�c��´¨eà ¹� ¥¨�b}è�e, Ñi¬i´eà }e ¬i´e Web de Phi}i¥¬ à }'ad¨e¬¬e 
ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �¹ c��´ac´eà }e Se¨Ñice C��¬���a´e¹¨¬ Phi}i¥¬ de Ñ�´¨e ¥aØ¬ 
(Ñ�¹¬ ´¨�¹Ñe¨eà }e �¹�é¨� de ´é}é¥h��e c�¨¨e¬¥��da�´ da�¬ }e dé¥}ia�´ de 
ga¨a�´ie i�´e¨�a´i��a}e). S'i} �'e×i¬´e ¥a¬ de Se¨Ñice C��¬���a´e¹¨¬ da�¬ Ñ�´¨e 
¥aØ¬, ad¨e¬¬eà-Ñ�¹¬ à Ñ�´¨e ¨eÑe�de¹¨ Phi}i¥¬.

Avant la première utilisation
P}aceà }e g¨i}}e-¥ai� da�¬ ¹�e ¥ièce bie� aé¨ée e´ ¬é}ec´i���eà }e �iÑea¹ de 
b¨¹�i¬¬age �a×i�a}. Fai´e¬ f��c´i���e¨ ¥}¹¬ie¹¨¬ f�i¬ }e g¨i}}e-¥ai� ¬a�¬ ¥ai�. Ce 
¥¨�cédé ¥e¨�e´ de b¨½}e¨ }e¬ ¥a¨´ic¹}e¬ de ¥�¹¬¬iè¨e e´ e�¥êche }e dégage�e�´ 
d'¹�e �de¹¨ dé¬ag¨éab}e.

G¨i}}eà, ¨écha¹åeà �¹ déc��ge}eà d¹ ¥ai� (èg. 2)
Re�a¨§¹e :
• N'¹´i}i¬eà ¥a¬ }'a¥¥a¨ei} ¬a�¬ }e ¨a�a¬¬e-�ie´´e¬.
• N'i�´¨�d¹i¬eà wa�ai¬ }e ¥ai� de f�¨ce da�¬ }e¬ fe�´e¬ de b¨¹�i¬¬age. Ne g¨i}}eà 

wa�ai¬ de¬ ´¨a�che¬ de ¥ai� §¹i ��´ é´é be¹¨¨ée¬. S�Øeà ´¨è¬ ¥¨¹de�´(e) }�¨¬§¹e 
Ñ�¹¬ fai´e¬ g¨i}}e¨ d¹ ¥ai� §¹i c��´ie�´ d¹ ¬¹c¨e, de }a c��è´¹¨e, de¬ ¨ai¬i�¬ ¬ec¬ 
�¹ de¬ ��¨cea¹× de f¨¹i´¬ e� ¨ai¬�� d¹ ¨i¬§¹e de ¬¹¨cha¹åe. N'¹´i}i¬eà ¥a¬ 
de ´¨a�che¬ de ¥ai� c�¹¨bée¬, e�d���agée¬ �¹ ca¬¬ée¬ da�¬ Ñ�´¨e g¨i}}e-
¥ai� ca¨ e}}e¬ ¥�¹¨¨aie�´ ¬e c�i�ce¨ da�¬ }a fe�´e �¹ ¨e¬´e¨ b}�§¹ée¬ da�¬ }e 
c��¥a¨´i�e�´ à g¨i}}e¨.

P�¹¨ g¨i}}e¨ d¹ ¥ai�, ¬¹iÑeà }e¬ é´a¥e¬ 1, 2, 3 e´ 5.
• Sé}ec´i���eà ¹� ¨ég}age ba¬ (1-2) ¥�¹¨ �b´e�i¨ d¹ ¥ai� }égè¨e�e�´ d�¨é.
• Sé}ec´i���eà ¹� ¨ég}age é}eÑé (6-8) ¥�¹¨ �b´e�i¨ ¹� b¨¹�i¬¬age ¥}¹¬ ¥¨����cé.
P�¹¨ ¨écha¹åe¨ d¹ ¥ai�, a¥¥¹Øeà ¬¹¨ }e b�¹´�� de ¨écha¹åage (   ).
P�¹¨ déc��ge}e¨ d¹ ¥ai�, ¬é}ec´i���eà }e ¥a¨a�è´¨e de Ñ�´¨e ch�i×, ¥¹i¬ a¥¥¹Øeà ¬¹¨ 
}e b�¹´�� de déc��gé}a´i�� (   ).
Re�a¨§¹e :
• V�¹¬ ¥�¹Ñeà i�´e¨¨��¥¨e }e b¨¹�i¬¬age e´ éwec´e¨ }e ¥ai� à ´�¹´ ���e�´ e� 

a¥¥¹Øa�´ ¬¹¨ }e b�¹´�� d'a¨¨ê´ (STOP) d¹ g¨i}}e-¥ai�.
C��¬ei} :
• V�¹¬ ¥�¹Ñeà ¹´i}i¬e¨ diåé¨e�´¬ �iÑea¹× de b¨¹�i¬¬age ¥�¹¨ fai¨e g¨i}}e¨ 

diåé¨e�´¬ ´Ø¥e¬ de ¥ai� :
• P�¹¨ }e¬ ¥ai�¬ ¬ec¬, è�¬ �¹ ¨a¬¬i¬, ¬é}ec´i���eà ¹� ¨ég}age i�fé¨ie¹¨. Ce ´Ø¥e 

de ¥ai� c��´ie�´ ��i�¬ d'h¹�idi´é e´ b¨¹�i¨a ¥}¹¬ ¨a¥ide�e�´ §¹e d¹ ¥ai� 
��i�¬ ¬ec, é¥ai¬ �¹ f¨ai¬.

• P�¹¨ }e ¥ai� c��´e�a�´ de¬ f¨¹i´¬ c���e }e ¥ai� a¹× ¨ai¬i�¬ ¬ec¬, 
¬é}ec´i���eà ¹� ¨ég}age i�fé¨ie¹¨.

• P�¹¨ }e ¥ai� c��´e�a�´ ¥}¹¬ de ¬¹c¨e, ¬é}ec´i���eà ¹� ¨ég}age i�fé¨ie¹¨.
• P�¹¨ ¹� ¥ai� à }a ´e×´¹¨e ¥}¹¬ é¥ai¬¬e, c���e }e ¥ai� de ¬eig}e �¹ }e ¥ai� 

a¹ b}é c��¥}e´, ¬é}ec´i���eà ¹� ¨ég}age ¥}¹¬ é}eÑé.
• L�¨¬§¹e Ñ�¹¬ fai´e¬ g¨i}}e¨ ¹�e ´¨a�che de ¥ai�, }e b¨¹�i¬¬age ¥e¹´ }égè¨e�e�´ 

Ña¨ie¨ d'¹� c�´é à }'a¹´¨e.
• P�¹¨ }e ¥ai� c��´e�a�´ de¬ ��¨cea¹×, ¥a¨ e×e�¥}e d¹ ¥ai� a¹× ¨ai¬��¬ ¬ec¬ 

�¹ d¹ ¥ai� a¹ b}é c��¥}e´, e�}eÑeà }e¬ ��¨cea¹× aÑa�´ de ¥}ace¨ }e¬ ´¨a�che¬ 
de ¥ai� da�¬ }a fe�´e. Ce}a ¥e¨�e´ d'éÑi´e¨ d'éÑe�´¹e}}e¬ éa��e¬/f¹�ée¬ 
¥¨�Ñe�a�´ de¬ ��¨cea¹× d'a}i�e�´¬ ´��bé¬/b}�§¹é¬ da�¬ }e g¨i}}e-¥ai�.

Récha¹åage de ¥e´i´¬ ¥ai�¬ (èg. 3)
P�¹¨ ¨écha¹åe¨ de¬ ¥e´i´¬ ¥ai�¬, ¬¹iÑeà }e¬ é´a¥e¬ ¬¹iÑa�´e¬ :
a Abai¬¬eà }a �a�e´´e de }a g¨i}}e de ¨écha¹åage aè� de }a dé¥}ie¨.
b Rég}eà }e b�¹´�� de b¨¹�i¬¬age ¬¹¨ }e ¨ég}age de ¨écha¹åage de ¥e´i´¬ 

¥ai�¬ (   ).
Remarque :
• Ne ¥}aceà ¥a¬ de ¥ai� ¬¹¨ }e ¨écha¹åe-Ñie���i¬e¨ie¬ ¥�¹¨ éÑi´e¨ d'e�d���age¨ 

}e g¨i}}e-¥ai�.
• Ne �e´´eà wa�ai¬ }e¬ ¥e´i´¬ ¥ai�¬ à ¨écha¹åe¨ di¨ec´e�e�´ ¬¹¨ }e g¨i}}e-¥ai�. 

U´i}i¬eà ´�¹w�¹¨¬ }a g¨i}}e de ¨écha¹åage ¥�¹¨ éÑi´e¨ d'e�d���age¨ }e g¨i}}e-
¥ai�.

• L'acce¬¬�i¨e ¨écha¹åe-Ñie���i¬e¨ie¬ �e ¬e¨´ ¥a¬ à }a déc��gé}a´i�� de¬ ¥e´i´¬ 
¥ai�¬ ¬¹¨ge}é¬. 

Ne´´�Øage (èg. 4)
AÑe¨´i¬¬e�e�´ :
• N'¹´i}i¬eà wa�ai¬ de ´a�¥��¬ à ¨éc¹¨e¨, de ¥¨�d¹i´¬ de �e´´�Øage ab¨a¬if¬ �¹ de 

}i§¹ide¬ ag¨e¬¬if¬ ¥�¹¨ �e´´�Øe¨ }'a¥¥a¨ei}.
Re�a¨§¹e :
• Le¬ �ie´´e¬ ¥e¹Ñe�´ ¬'acc¹�¹}e¨ e´ ¥¨e�d¨e fe¹ ¬i }e ¨a�a¬¬e-�ie´´e¬ �'e¬´ ¥a¬ 

�e´´�Øé f¨é§¹e��e�´.
• Ta¥eà }égè¨e�e�´ ¬¹¨ }e b�n´ie¨ d¹ g¨i}}e-¥ai� ¥�¹¨ dé}�ge¨ }e¬ �ie´´e¬ de ¥ai� 

d¹ c��¥a¨´i�e�´ à g¨i}}e¨.
• A¥¨è¬ ¹´i}i¬a´i��, }ai¬¬eà ¨ef¨�idi¨ }e g¨i}}e-¥ai� ¥e�da�´ 30 �i�¹´e¬ aÑa�´ de }e 

�e´´�Øe¨.

Italiano

Importante
P¨i�a di ¹´i}iààa¨e }'a¥¥a¨ecchi�, }egge¨e a´´e�´a�e�´e §¹e¬´a b¨�ch¹¨e che 
c��´ie�e i�f�¨�aài��i i�¥�¨´a�´i e c��¬e¨Ña¨}a ¥e¨ eÑe�´¹a}i ¨ife¨i�e�´i f¹´¹¨i.
Pericolo
• N�� i��e¨ge¨e �ai }'a¥¥a¨ecchi� �e}}'ac§¹a.
• N�� i�¬e¨i¨e cibi ´¨�¥¥� Ñ�}¹�i��¬i � ca¨´a d'a}}¹�i�i� �e}}'a¥¥a¨ecchi�, 

¥e¨ eÑi´a¨e i} ¨i¬chi� di ¬ci�´i}}e � ¬ca¨iche e}e´´¨iche.
AÑÑi¬�
• Ne} ca¬� i� c¹i i} caÑ� di a}i�e�´aài��e f�¬¬e da��eggia´� d�Ñ¨à e¬¬e¨e 

¬�¬´i´¹i´� da Phi}i¥¬, ¥¨e¬¬� i ce�´¨i a¹´�¨iààa´i Phi}i¥¬, �¥¥¹¨e da 
¥e¨¬��a}e debi´a�e�´e §¹a}ièca´�, ¥e¨ eÑi´a¨e ¬i´¹aài��i ¥e¨ic�}�¬e.

• Q¹e¬´'a¥¥a¨ecchi� ¥¹� e¬¬e¨e ¹¬a´� da ba�bi�i di e´à ¬¹¥e¨i�¨e ag}i 
8 a��i e da ¥e¨¬��e c�� ca¥aci´à �e�´a}i, è¬iche � ¬e�¬�¨ia}i ¨id�´´e, 
¥¨iÑe di e¬¥e¨ie�àa � c���¬ce�àe ada´´e a c��diài��e che ´a}i ¥e¨¬��e 
abbia�� ¨iceÑ¹´� a¬¬i¬´e�àa � f�¨�aài��e ¥e¨ ¹´i}iààa¨e }'a¥¥a¨ecchi� i� 
�a�ie¨a ¬ic¹¨a e ca¥i¬ca�� i ¥�´e�àia}i ¥e¨ic�}i a¬¬�cia´i a ´a}e ¹¬�. EÑi´a¨e 
che i ba�bi�i gi�chi�� c�� }'a¥¥a¨ecchi�. Le �¥e¨aài��i di ¥¹}iàia e 
�a�¹´e�ài��e ¥�¬¬��� e¬¬e¨e eåe´´¹a´e ¬�}� da ba�bi�i di e´à ¬¹¥e¨i�¨e 
a 8 a��i, ¬�´´� }a ¬¹¥e¨Ñi¬i��e di ¹� ad¹}´�.

• Te�e¨e }'a¥¥a¨ecchi� e i} ¨e}a´iÑ� caÑ� }��´a�� da}}a ¥�¨´a´a di ba�bi�i di 
e´à i�fe¨i�¨e ag}i 8 a��i.

• Pe¨ eÑi´a¨e i} ¨i¬chi� di i�ce�di, ¨i�¹�Ñe¨e ¬¥e¬¬� }e b¨ici�}e da} ¨e}a´iÑ� 
Ña¬¬�i� (Ñede¨e i} ca¥i´�}� de} �a�¹a}e de}}'¹´e�´e "P¹}iàia (èg. 4)").

• N�� ¹´i}iààa¨e }'a¥¥a¨ecchi� i� ¥¨�¬¬i�i´à di ´e�de � a}´¨i �a´e¨ia}i 
i�èa��abi}i � ¬�´´� i ¥e�¬i}i de}}a c¹ci�a ��de eÑi´a¨e i} ¨i¬chi� di i�ce�di.

• P¨i�a di c�}}ega¨e }'a¥¥a¨ecchi�, c��´¨�}}a¨e che }a ´e�¬i��e i�dica´a ¬¹}}a 
¥a¨´e i�fe¨i�¨e de}}'a¥¥a¨ecchi� c�¨¨i¬¥��da a §¹e}}a }�ca}e.

• N�� }a¬cia¨e �ai i�c¹¬´�di´� }'a¥¥a¨ecchi� i� f¹�ài��e.
• Ne} ca¬� ¬i ��´i�� f¹�� � èa��e, ´�g}ie¨e i��edia´a�e�´e }a ¬¥i�a da}}a 

¥¨e¬a di c�¨¨e�´e.
• Q¹e¬´� a¥¥a¨ecchi� deÑe e¬¬e¨e ¹´i}iààa´� ¬�}� ¥e¨ ´�¬´a¨e i} ¥a�e. N�� 

i�¬e¨i¨e a}´¨i i�g¨edie�´i a}}'i�´e¨�� de}}'a¥¥a¨ecchi�.
• Q¹e¬´� a¥¥a¨ecchi� ��� è ¬´a´� ¥¨�ge´´a´� ¥e¨ e¬¬e¨e ¹´i}iààa´� 

i� abbi�a�e�´� a ¹� ´i�e¨ e¬´e¨�� � a ¹� ¬i¬´e�a ¬e¥a¨a´� c�� 
´e}ec��a�d� a di¬´a�àa.

• N�� aÑÑ�}ge¨e i} caÑ� di a}i�e�´aài��e i�´�¨�� a} ´�¬´a¥a�e d�¥� }'¹¬� � 
§¹a�d� ¬i ¨i¥��e }'a¥¥a¨ecchi� ¥�iché §¹e¬´� ¥�´¨ebbe da��eggia¨e i} 
caÑ�.

A´´e�ài��e
• I} ´�¬´a¥a�e è de¬´i�a´� e¬c}¹¬iÑa�e�´e a ¹¬� d��e¬´ic� e deÑe e¬¬e¨e 

¹¬a´� a}}'i�´e¨��. N�� è ¬´a´� ¥¨�ge´´a´� ¥e¨ }'¹´i}iàà� c���e¨cia}e � 
i�d¹¬´¨ia}e.

• C�}}ega¨e }'a¥¥a¨ecchi� e¬c}¹¬iÑa�e�´e a ¹�a ¥¨e¬a a �¹¨� c�� �e¬¬a a 
´e¨¨a.

• A¬¬ic¹¨a¨¬i che i} caÑ� di a}i�e�´aài��e ��� ¥e�da da} b�¨d� de} ´aÑ�}� � 
da} ¥ia�� di }aÑ�¨� ¬¹ c¹i è ¥�¬iài��a´� }'a¥¥a¨ecchi�.

• D�¥� }'¹´i}iàà�, ¬c�}}ega¨e ¬e�¥¨e }'a¥¥a¨ecchi�.
• La g¨ig}ia ¬ca}dab¨i�che è ¬´a´a ¥¨�ge´´a´a ¬�}� ¥e¨ ¬ca}da¨e ¥a�i�i e 

b¨i�che. N�� ¥�¬iài��a¨e a}´¨i i�g¨edie�´i ¬¹}}a g¨ig}ia ¬ca}dab¨i�che ��de 
eÑi´a¨e ¬i´¹aài��i ¥e¨ic�}�¬e. 

• N�� ca¥�Ñ�}ge¨e }'a¥¥a¨ecchi� e ��� ¬c¹�´e¨}� ¥e¨ ¬Ñ¹�´a¨e }e b¨ici�}e.

Ca�¥i e}e´´¨��ag�e´ici (EMF)
Q¹e¬´� a¥¥a¨ecchi� Phi}i¥¬ è c��f�¨�e a ´¹´´i g}i ¬´a�da¨d ¨e}a´iÑi ai ca�¥i 
e}e´´¨��ag�e´ici (EMF). Se ¹´i}iààa´� i� �a�ie¨a a¥¥¨�¥¨ia´a e ¬ec��d� §¹a�´� 
¨i¥�¨´a´� �e} �a�¹a}e di i¬´¨¹ài��i, }'a¥¥a¨ecchi� ¨i¬¹}´a ¬ic¹¨� i� c��f�¨�i´à 
a}}e ¥¨�Ñe ¬cie�´ièche di¬¥��ibi}i ad �ggi.

Riciclaggio
 -  Q¹e¬´� ¬i�b�}� i�dica che i} ¥¨�d�´´� ��� ¥¹� e¬¬e¨e ¬�a}´i´� c�� i 
��¨�a}i ¨iè¹´i d��e¬´ici (2012/19/UE).

 -  Ci ¬��� d¹e ¬i´¹aài��i i� c¹i ¥�´e´e ¨e¬´i´¹i¨e g¨a´¹i´a�e�´e i} 
¥¨�d�´´� Ñecchi� a ¹� ¨iÑe�di´�¨e:

1.  Q¹a�d� ac§¹i¬´a´e ¹� ¥¨�d�´´� �¹�Ñ�, ¥�´e´e ¨e¬´i´¹i¨e ¹� ¥¨�d�´´� 
¬i�i}e a} ¨iÑe�di´�¨e.

2. Se ��� ac§¹i¬´a´e ¹� ¥¨�d�´´� �¹�Ñ�, ¥�´e´e ¨e¬´i´¹i¨e ¥¨�d�´´i c�� 
di�e�¬i��i i�fe¨i�¨i a 25 c� (}¹�gheààa, a}´eààa e }a¨gheààa) ai ¨iÑe�di´�¨i 
c�� ¬¹¥e¨ècie dedica´a a}}a Ñe�di´a di ¥¨�d�´´i e}e´´¨ici ed e}e´´¨��ici 
¬¹¥e¨i�¨e ai 400 �2.

 - I� ´¹´´i g}i a}´¨i ca¬i, a´´e�e´eÑi a}}e ��¨�a´iÑe di ¨acc�}´a diåe¨e�àia´a dei 
¥¨�d�´´i e}e´´¨ici ed e}e´´¨��ici i� Ñig�¨e �e} Ñ�¬´¨� ¥ae¬e: ¹� c�¨¨e´´� 
¬�a}´i�e�´� c��¬e�´e di eÑi´a¨e c��¬eg¹e�àe �ega´iÑe ¥e¨ }’a�bie�´e e 
¥e¨ }a ¬a}¹´e.

Ga¨a�àia e a¬¬i¬´e�àa
Pe¨ ¨iceÑe¨e ¹}´e¨i�¨i i�f�¨�aài��i, ¨ichiede¨e a¬¬i¬´e�àa � ¨i¬�}Ñe¨e eÑe�´¹a}i 
¥¨�b}e�i, Ñi¬i´a´e i} ¬i´� Web Phi}i¥¬ a}}'i�di¨iàà� ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �¥¥¹¨e 
c��´a´´a´e i} ce�´¨� a¬¬i¬´e�àa c}ie�´i Phi}i¥¬ di à��a (i} �¹�e¨� di ´e}ef��� è 
¨i¥�¨´a´� �e}}'�¥¹¬c�}� de}}a ga¨a�àia). Se �e} ¥¨�¥¨i� ¥ae¬e ��� è ¥¨e¬e�´e 
a}c¹� ce�´¨� di a¬¬i¬´e�àa c}ie�´i, ¨iÑ�}ge¨¬i a} ¥¨�¥¨i� ¨iÑe�di´�¨e Phi}i¥¬.

P¨i�� ¹´i}iàà�
Me´´e¨e i} ´�¬´a¥a�e i� ¹�a ¬´a�àa c�¨¨e´´a�e�´e Ñe�´i}a´a e ¬ceg}ie¨e 
}'i�¥�¬´aài��e di d�¨a´¹¨a ¥iÄ a}´a. La¬cia¨e che i} ´�¬´a¥a�e c��¥}e´i a}c¹�i cic}i 
di ´�¬´a´¹¨a ¬e�àa i�¬e¨i¨e i} ¥a�e. Q¹e¬´� c��¬e�´e di b¨¹cia¨e eÑe�´¹a}i ¨e¬id¹i di 
¥�}Ñe¨e e di eÑi´a¨e che ¬i c¨ei�� �d�¨i ¬¥iaceÑ�}i.

Tostatura, riscaldamento o scongelamento di 
¥a�e (èg. 2)
Nota:
• N�� ¹´i}iààa¨e }'a¥¥a¨ecchi� ¬e�àa i} Ña¬¬�i� ¨acc�g}ib¨ici�}e.
• N�� f�¨àa¨e �ai i} ¥a�e �eg}i a}}�ggia�e�´i. N�� ´�¬´a¨e �ai fe´´e di ¥a�e 

i�b¹¨¨a´e. P¨e¬´a¨e }a �a¬¬i�a a´´e�ài��e d¹¨a�´e }a ´�¬´a´¹¨a di ¥a�e che 
c��´ie�e à¹cche¨�, c��fe´´¹¨a, ¹Ña ¥a¬¬a � ¥eàài di f¨¹´´a a ca¹¬a de} ¨i¬chi� di 
¬¹¨¨i¬ca}da�e�´�. N�� ¹´i}iààa¨e fe´´e di ¥a�e ¥iega´e, da��eggia´e � ¨�´´e �e} 
´�¬´a¥a�e ¥�iché ¥�´¨ebbe¨� i�ca¬´¨a¨¬i �eg}i a}}�ggia�e�´i � �e}}a ca�e¨a di 
´�¬´a´¹¨a.

Pe¨ ´�¬´a¨e i} ¥a�e: ¬eg¹i¨e i ¥a¬¬aggi 1, 2, 3, 5.
• Se}eài��a¨e ¹�'i�¥�¬´aài��e ba¬¬a (1-2) ¥e¨ �´´e�e¨e ¹�a ´�¬´a´¹¨a }egge¨a 

dei ¥a�i�i.
• Se}eài��a¨e ¹�'i�¥�¬´aài��e a}´a (6-8) ¥e¨ �´´e�e¨e ¹�a ´�¬´a´¹¨a �aggi�¨e.
Pe¨ ¬ca}da¨e di �¹�Ñ� i} ¥a�e, ¥¨e�e¨e i} ¥¹}¬a�´e di ¨i¬ca}da�e�´� (   ).
Pe¨ ¬c��ge}a¨e i} ¥a�e, ¬e}eài��a¨e }'i�¥�¬´aài��e de¬ide¨a´a, §¹i�di ¥¨e�e¨e i} 
¥¹}¬a�´e di ¬c��ge}a�e�´� (   ).
Nota:
• Pe¨ i�´e¨¨��¥e¨e i} ¥¨�ce¬¬� di ´�¬´a´¹¨a e fa¨ ¹¬ci¨e i} ¥a�e i� §¹a}¬ia¬i 

���e�´�, ¥¨e�e¨e i} ¥¹}¬a�´e di a¨¨e¬´� (STOP) ¬¹} ´�¬´a¥a�e.
Suggerimento:
• È ¥�¬¬ibi}e ¹´i}iààa¨e diÑe¨¬e i�¥�¬´aài��i di d�¨a´¹¨a ¥e¨ }a ´�¬´a´¹¨a di ´i¥i 

diversi di pane:
• Pe¨ ¥a�e a¬ci¹´´�, ¬�´´i}e � ¨aåe¨��, ¬e}eài��a¨e ¹�'i�¥�¬´aài��e ¥iÄ 

ba¬¬a. Q¹e¬´� ´i¥� di ¥a�e c��´ie�e �e�� ¹�idi´à e diÑe�´e¨à d�¨a´� ¥iÄ 
¨a¥ida�e�´e ¨i¬¥e´´� a §¹e}}� ¹�id�, ¬¥e¬¬� � f¨e¬c�.

• Pe¨ ¥a�e che c��´ie�e f¨¹´´a, c��e i} ¥a�e a}}'¹Ña ¥a¬¬a, ¬e}eài��a¨e 
¹�'i�¥�¬´aài��e ¥iÄ ba¬¬a.

• Pe¨ ¥a�e c�� ¹� ¥iÄ a}´� c��´e�¹´� di à¹cche¨�, ¬e}eài��a¨e 
¹�'i�¥�¬´aài��e ¥iÄ ba¬¬a.

• Pe¨ ¥a�e c�� ¹�a c��¬i¬´e�àa ¥iÄ ¥e¬a�´e c��e i} ¥a�e di ¬ega}e � i} ¥a�e 
i�´eg¨a}e, ¬ceg}ie¨e ¹�'i�¥�¬´aài��e ¥iÄ a}´a.

• Q¹a�d� ¬i ´�¬´a ¹�a fe´´a ¬i�g�}a di ¥a�e, }a d�¨a´¹¨a ¥�´¨ebbe e¬¬e¨e 
}egge¨�e�´e diÑe¨¬a da ¹� }a´� a}}'a}´¨�.

• Pe¨ i} ¥a�e che c��´ie�e i�g¨edie�´i aggi¹�´iÑi, ad e¬e�¥i� i} ¥a�e a}}'¹Ña ¥a¬¬a 
e i} ¥a�e i�´eg¨a}e, ¨i�¹�Ñe¨e }e ¥a¨´i che ¥�´¨ebbe¨� ¬´acca¨¬i ¥¨i�a di i�¬e¨i¨e 
}e fe´´e �e}}'a¥¥�¬i´� a}}�ggia�e�´�. Q¹e¬´� ¥¹� eÑi´a¨e ¥�´e�àia}i èa��e/
f¹�� de¨iÑa�´i da ¥a¨´i di cib� che ¬i ¬´acca�� cade�d� � a´´acca�d�¬i a}}a 
ca�e¨a di ´�¬´a´¹¨a.

Ri¬ca}da�e�´� ¥a�i�i (èg. 3)
Pe¨ ¬ca}da¨e i ¥a�i�i, ¬eg¹i¨e i ¥a¬¬aggi ¬eg¹e�´i:
a P¨e�e¨e Ñe¨¬� i} ba¬¬� }a }eÑa de}}a g¨ig}ia ¬ca}dab¨i�¬che ¥e¨ a¥¨i¨}a.
b Reg�}a¨e i} c��´¨�}}� d�¨a´¹¨a ¬¹}}'i�¥�¬´aài��e de¬ide¨a´a ( ).
Nota:

• Pe¨ eÑi´a¨e di da��eggia¨e i} ´�¬´a¥a�e, ��� ¥�¬iài��a¨e i} ¥a�e ¬¹}}a g¨ig}ia 
¬ca}da¥a�i�i.

• N�� �e´´e¨e �ai i ¥a�i�i da ¨i¬ca}da¨e di¨e´´a�e�´e ¬¹}}a ¥a¨´e ¬¹¥e¨i�¨e 
de} ´�¬´a¥a�e. U¬a¨e ¬e�¥¨e }a g¨ig}ia ¬ca}dab¨i�¬che ¥e¨ eÑi´a¨e da��i a} 
´�¬´a¥a�e.

• N�� è ¥�¬¬ibi}e ¹´i}iààa¨e }a g¨ig}ia ¬ca}da¥a�i�i ¥e¨ ¬c��ge}a¨e i ¥a�i�i.

P¹}iàia (èg. 4)
Avviso:
• N�� ¹¬a´e �ai ¥ag}ie´´e, de´e¨ge�´i ab¨a¬iÑi, � }i§¹idi agg¨e¬¬iÑi ¥e¨ ¥¹}i¨e 

}'a¥¥a¨ecchi�.
Nota:
• Le b¨ici�}e ¬i ¥�¬¬��� acc¹�¹}a¨e e ¥¨e�de¨e f¹�c� ¬e i} Ña¬¬�i� ¨acc�g}ib¨ici�}e 

��� Ñie�e ¥¹}i´� ¬¥e¬¬�.
• Ba´´e¨e }egge¨�e�´e }'a}}�ggia�e�´� de} ´�¬´a¥a�e ¥e¨ ¬´acca¨e §¹a}¬ia¬i 

b¨ici�}a da}}a ca�e¨a di ´�¬´a´¹¨a.
• La¬cia¨e ¨aå¨edda¨e i} ´�¬´a¥a�e ¥e¨ 30 �i�¹´i ¥¨i�a di ¥¹}i¨}�.

Nederlands

Be}a�g¨iwz
Lee¬ di´ b�ezwe �e´ be}a�g¨iwze i�f�¨�a´ie à�¨gÑ¹}dig d��¨ Ñ��¨da´ ¹ he´ 
a¥¥a¨aa´ gaa´ geb¨¹ize�. BeÒaa¨ he´ b�ezwe �� he´ i�die� ��dig }a´e¨ ´e 
z¹��e� ¨aad¥}ege�.
GeÑaa¨
• D��¥e} he´ a¥¥a¨aa´ ���i´ i� Òa´e¨.
• S´eez gee� g¨�´e e´e�¬Òa¨e� e� Ñe¨¥azzi�ge� Ña� a}¹�i�i¹�f�}ie i� de 

b¨��d¨��¬´e¨, ��da´ di´ b¨a�d �f e}ez´¨i¬che ¬ch�zze� za� Ñe¨��¨àaze�.
Waa¨¬ch¹Òi�g
• I�die� he´ �e´¬��e¨ be¬chadigd i¬, ��e´ he´, �� geÑaa¨ ´e Ñ��¨z��e�, 

Ò�¨de� Ñe¨Ña�ge� d��¨ Phi}i¥¬, ee� d��¨ Phi}i¥¬ gea¹´�¨i¬ee¨d 
¬e¨Ñicece�´¨¹� �f ¥e¨¬��e� �e´ Ñe¨ge}iwzba¨e zÒa}ièca´ie¬.

• Di´ a¥¥a¨aa´ za� Ò�¨de� geb¨¹iz´ d��¨ zi�de¨e� Ña�af 8 waa¨ e� d��¨ 
¥e¨¬��e� �e´ Ñe¨�i�de¨de }icha�e}iwze, ài�´¹ig}iwze �f gee¬´e}iwze 
ca¥aci´ei´e� �f Òei�ig e¨Ña¨i�g e� ze��i¬, �i´¬ àiw ´�eàich´ �f i�¬´¨¹c´ie 
hebbe� ��´Ña�ge� aa�gaa�de Ñei}ig geb¨¹iz Ña� he´ a¥¥a¨aa´, e� àiw 
de geÑa¨e� Ña� he´ geb¨¹iz beg¨iw¥e�. Ki�de¨e� ��ge� �ie´ �e´ he´ 
a¥¥a¨aa´ ¬¥e}e�. Rei�igi�g e� ��de¨h�¹d ��ge� a}}ee� d��¨ zi�de¨e� 
Ò�¨de� ¹i´geÑ�e¨d die �¹de¨ àiw� da� 8 e� a}}ee� ��de¨ ´�eàich´.

• H�¹d he´ a¥¥a¨aa´ e� he´ ¬��e¨ b¹i´e� be¨eiz Ña� zi�de¨e� die w��ge¨ 
àiw� da� 8 waa¨ �¹d.

• O� b¨a�dgeÑaa¨ ´e Ñ��¨z��e�, ��e´ ¹ de z¨¹i�e}}ade ¨ege}�a´ig }ege� 
(àie he´ h��fd¬´¹z 'Sch����aze�' (Afb. 4) i� de geb¨¹iz¬aa�Òiwài�g).

• Geb¨¹iz he´ a¥¥a¨aa´ �ie´ ��de¨ �f i� de b¹¹¨´ Ña� g�¨diw�e� �f a�de¨e 
b¨a�dba¨e �a´e¨ia}e� e� ��z �ie´ ��de¨ ha�ge�de ze¹ze�za¬´we¬, ��da´ 
di´ b¨a�d za� Ñe¨��¨àaze�.

• C��´¨�}ee¨ �f he´ Ñ�}´age aa�gegeÑe� �¥ de ��de¨za�´ Ña� he´ a¥¥a¨aa´ 
�Ñe¨ee�z��´ �e´ de ¥}aa´¬e}iwze �e´¬¥a��i�g Ñ��¨da´ ¹ he´ a¥¥a¨aa´ 
aa�¬}¹i´.

• Laa´ he´ a¥¥a¨aa´ ���i´ à��de¨ ´�eàich´ Òe¨ze�.
• Haa} di¨ec´ de ¬´ezze¨ ¹i´ he´ ¬´�¥c��´ac´ i�die� ¹ Ñ¹¹¨ �f ¨��z 

Òaa¨�ee�´.
• Di´ a¥¥a¨aa´ i¬ a}}ee� bed�e}d �� b¨��d ´e ¨��¬´e¨e�. P}aa´¬ gee� a�de¨e 

i�g¨edië�´e� i� he´ a¥¥a¨aa´.
• He´ a¥¥a¨aa´ i¬ �ie´ bed�e}d �� bedie�d ´e Ò�¨de� �e´ ee� e×´e¨�e 

´i�e¨ �f ee� afà��de¨}iwz af¬´a�d¬bedie�i�g¬¬Ø¬´ee�.
• Wizze} he´ �e´¬��e¨ �ie´ ¨��d de b¨��d¨��¬´e¨ �a geb¨¹iz �f a}¬ de 

b¨��d¨��¬´e¨ Ò�¨d´ �¥geb�¨ge�. He´ ¬��e¨ za� hie¨d��¨ be¬chadigd 
¨aze�.

Let op
• De b¨��d¨��¬´e¨ i¬ ¹i´¬}¹i´e�d bed�e}d Ñ��¨ h¹i¬h�¹de}iwz geb¨¹iz e� 

�ag a}}ee� bi��e�¬h¹i¬ Ò�¨de� geb¨¹iz´. Di´ ¥¨�d¹c´ i¬ �ie´ bed�e}d Ñ��¨ 
bed¨iwf¬�a´ig �f i�d¹¬´¨iee} geb¨¹iz.

• S}¹i´ he´ a¥¥a¨aa´ ¹i´¬}¹i´e�d aa� �¥ ee� geaa¨d ¬´�¥c��´ac´.
• Laa´ he´ �e´¬��e¨ �ie´ �Ñe¨ de ¨a�d Ña� de ´afe} �f he´ aa�¨ech´ ha�ge� 

Òaa¨�¥ he´ a¥¥a¨aa´ ¬´aa´.
• Haa} �a geb¨¹iz a}´iwd de ¬´ezze¨ ¹i´ he´ ¬´�¥c��´ac´.
• He´ �¥Òa¨�¨ez i¬ a}}ee� bed�e}d Ñ��¨ he´ �¥Òa¨�e� Ña� b¨��dwe¬ e� 

c¨�i¬¬a�´¬. P}aa´¬ �ie´¬ a�de¨¬ �¥ he´ �¥Òa¨�¨ez aa�geàie� di´ ´�´ ee� 
geÑaa¨}iwze ¬i´¹a´ie za� }eide�. 

• H�¹d he´ a¥¥a¨aa´ �ie´ ��de¨¬´eb�Ñe� e� ¬ch¹d he´ �ie´ �� z¨¹i�e}¬ ´e 
Ñe¨Òiwde¨e�.

E}ez´¨��ag�e´i¬che Ñe}de� (EMV)
Di´ Phi}i¥¬-a¥¥a¨aa´ Ñ�}d�e´ aa� a}}e ¨ich´}iw�e� �e´ be´¨ezzi�g ´�´ 
e}ez´¨��ag�e´i¬che Ñe}de� (EMV). Mi´¬ he´ a¥¥a¨aa´ �¥ de w¹i¬´e Òiwàe e� 
Ñ�}ge�¬ de i�¬´¨¹c´ie¬ i� deàe geb¨¹iz¬aa�Òiwài�g Ò�¨d´ geb¨¹iz´, i¬ he´ Ñei}ig 
´e geb¨¹ize� Ñ�}ge�¬ he´ �¹ be¬chizba¨e Òe´e�¬cha¥¥e}iwze beÒiw¬.

Recycling
Di´ ¬Ø�b��} be´eze�´ da´ di´ ¥¨�d¹c´ �ie´ biw he´ geÒ��e 
h¹i¬h�¹de}iwze afÑa} �ag Ò�¨de� Òeggeg��id (2012/19/EU).
V�}g de i� ¹Ò }a�d ge}de�de ¨ege}¬ Ñ��¨ de ge¬cheide� i�àa�e}i�g Ña� 
e}ez´¨i¬che e� e}ez´¨��i¬che ¥¨�d¹c´e�. Me´ c�¨¨ec´e afÑ�e¨ Ñ��¨z��´ 
¹ �ega´ieÑe geÑ�}ge� Ñ��¨ he´ �i}ie¹ e� de Ñ�}z¬geà��dheid.

Ga¨a�´ie & ¬e¨Ñice
A}¬ ¹ i�f�¨�a´ie ��dig heb´ �f a}¬ ¹ ee� ¥¨�b}ee� heb´, beà�ez da� de Phi}i¥¬-
Òeb¬i´e (ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c��) �f �ee� c��´ac´ �¥ �e´ he´ Phi}i¥¬ C��¬¹�e¨ Ca¨e 
Ce�´¨e i� ¹Ò }a�d (¹ Ñi�d´ he´ ´e}ef����¹��e¨ i� he´ 'Ò�¨}dÒide g¹a¨a�´ee'-
Ñ�¹Òb}ad). A}¬ e¨ gee� C��¬¹�e¨ Ca¨e Ce�´¨e i� ¹Ò }a�d i¬, ga da� �aa¨ ¹Ò 
Phi}i¥¬-dea}e¨.

Voor het eerste gebruik
Ze´ de b¨��d¨��¬´e¨ i� ee� g�ed geÑe�´i}ee¨de za�e¨ e� zie¬ de h��g¬´e 
b¨¹i�i�g¬¬´a�d. Laa´ de b¨��d¨��¬´e¨ e�ze}e ¨��¬´e¨cØc}i à��de¨ b¨��d ¹i´Ñ�e¨e�. 
Di´ b¨a�d´ ¬´�f Òeg e� Ñ��¨z��´ ��aa�ge�a�e ge¹¨e�.

Roosteren, opnieuw opwarmen of ontdooien: 
b¨��d (èg. 2)
Opmerking:
• Geb¨¹iz he´ a¥¥a¨aa´ ���i´ à��de¨ de z¨¹i�e}}ade.
• D¹Ò b¨��d ���i´ �e´ z¨ach´ i� de ¨��¬´e¨¬}e¹Ñe�. R��¬´e¨ ���i´ b¨��d �e´ 

b�´e¨. Wee¬ Òege�¬ �Ñe¨Ñe¨hi´´i�g¬geÑaa¨ e×´¨a Ñ��¨àich´ig a}¬ ¹ b¨��d 
¨��¬´e¨´ �e´ ¬¹ize¨, wa�, ¨�àiw�e� �f ¬´¹zwe¬ f¨¹i´. Geb¨¹iz gee� geb�ge�, 
be¬chadigde �f ge¬che¹¨de ¬�ede� b¨��d i� de b¨��d¨��¬´e¨, ��da´ àe Ña¬´ 
z¹��e� b}iwÑe� ài´´e� i� de ¬}e¹f �f i� de ¨��¬´e¨za�e¨.

B¨��d ¨��¬´e¨e�: Ñ�}g ¬´a¥ 1, 2, 3, 5.
• Kie¬ ee� }age ¬´a�d (1-2) Ñ��¨ }ich´ ge¨��¬´e¨d b¨��d.
• Kie¬ ee� h�ge ¬´a�d (6-8) Ñ��¨ d��ze¨ ge¨��¬´e¨d b¨��d.
B¨��d �¥�ie¹Ò �¥Òa¨�e�: d¨¹z �¥ de �¥Òa¨�z��¥ (   ).
O� b¨��d ´e ��´d��ie� ¬e}ec´ee¨´ ¹ de geÒe�¬´e i�¬´e}}i�g e� d¨¹z´ ¹ Ñe¨Ñ�}ge�¬ 
�¥ de ��´d��iz��¥ (   ).
Opmerking:
• U z¹�´ he´ ¨��¬´e¨¥¨�ce¬ �¥ iede¨ geÒe�¬´ ���e�´ ��de¨b¨eze� e� he´ 

b¨��d ��h��g }a´e� z��e� d��¨ �¥ de ¬´�¥z��¥ (STOP) �¥ de b¨��d¨��¬´e¨ 
´e d¨¹zze�.

Tip:
• U z¹�´ Ñe¨¬chi}}e�de b¨¹i�i�g¬¬´a�de� geb¨¹ize� Ñ��¨ Ñe¨¬chi}}e�de ¬��¨´e� 

b¨��d:
• Kie¬ ee� }age ¬´a�d Ñ��¨ d¨��g, d¹� �f �¹d b¨��d. Di´ ´Ø¥e b¨��d heef´ 

�i�de¨ Ñ�ch´ e� Ò�¨d´ ¬�e}}e¨ b¨¹i� da� Ñ�ch´ig, diz �f Ñe¨¬ b¨��d.
• Kie¬ ee� }age ¬´a�d Ñ��¨ f¨¹i´b¨��d, à�a}¬ z¨e�´e�b¨��d.
• Kie¬ ee� }age ¬´a�d Ñ��¨ b¨��d �e´ Ñee} ¬¹ize¨.
• Kie¬ ee� h�ge ¬´a�d Ñ��¨ àÒaa¨de¨ b¨��d, à�a}¬ ¨�ggeb¨��d �f 

Ñ�}z�¨e�b¨��d.
• A}¬ ¹ ee� ¬�ee b¨��d ¨��¬´e¨´, za� de ¬�ee aa� de e�e za�´ ie´¬ b¨¹i�e¨ àiw� 

da� aa� de a�de¨e za�´.
• A}¬ ¹ b¨��d ¨��¬´e¨´ Òaa¨ }�¬¬e ¬´¹zwe¬ �¥ z¹��e� ài´´e�, biwÑ��¨bee}d 

z¨e�´e�b¨��d �f Ñ�}z�¨e�b¨��d, Ñe¨Òiwde¨´ ¹ de }�¬¬e ¬´¹zwe¬ Ñ��¨da´ ¹ 
de ¬�ee b¨��d i� de ¬}e¹f ¥}aa´¬´. Di´ za� Ñ��¨z��e� da´ e¨ Ñ}a��e�/
¨��z ��¬´aa� a}¬ geÑ�}g Ña� }�¬¬e ¬´¹zwe¬ Ñ�ed¬e} die i� de ¨��¬´e¨za�e¨ 
ach´e¨b}iwÑe�.

B¨��dwe �¥Òa¨�e� (èg. 3)
V�}g de ��de¨¬´aa�de ¬´a¥¥e� �� b¨��dwe¬ �¥ ´e Òa¨�e�:
a Duw de hendel voor het opwarmrek naar beneden om het opwarmrek uit 

´e z}a¥¥e�.
b D¨aai de b¨¹i�i�g¬z��¥ �aa¨ de �¥Òa¨�¬´a�d (   ).
Opmerking:

• P}aa´¬ gee� b¨��d �¥ he´ Ñe¨Òa¨�i�g¬¨ez Ñ��¨ b¨��dwe¬ �� ¬chade aa� de 
b¨��d¨��¬´e¨ ´e Ñ��¨z��e�.

• Leg de b¨��dwe¬ die ¹ Òi}´ �¥Òa¨�e� ���i´ b�Ñe� �¥ de b¨��d¨��¬´e¨. 
Geb¨¹iz he´ �¥Òa¨�¨ez �� ¬chade aa� de b¨��d¨��¬´e¨ ´e Ñ��¨z��e�.

• He´ �¥Òa¨�¨ez Ò�¨d´ �ie´ geb¨¹iz´ Ñ��¨ he´ ��´d��ie� Ña� beÑ¨�¨e� 
b¨��dwe¬. 

Sch����aze� (èg. 4)
Waarschuwing:
• Geb¨¹iz gee� ¬ch¹¹¨¬¥��¬we¬, ¬ch¹¨e�de ¬ch����aaz�idde}e� �f ag¨e¬¬ieÑe 

Ñ}�ei¬´�åe� �� he´ a¥¥a¨aa´ ¬ch��� ´e �aze�.
Opmerking:
• K¨¹i�e}¬ h�¥e� àich �¥ e� z¹��e� Ñ}a�Ña´´e� a}¬ de z¨¹i�e}}ade �ie´ 

¨ege}�a´ig Ò�¨d´ ¬ch���ge�aaz´.
• Tiz Ñ��¨àich´ig ´ege� de beh¹iài�g Ña� de b¨��d¨��¬´e¨ à�da´ de 

b¨��dz¨¹i�e}¬ ¹i´ de ¨��¬´e¨za�e¨ Ña}}e�.
• Laa´ de b¨��d¨��¬´e¨ �a geb¨¹iz 30 �i�¹´e� afz�e}e� Ñ��¨da´ ¹ deàe 

¬ch����aaz´.

Norsk

Viktig
Le¬ de´´e Ñiz´ige i�f�¨�a¬w��¬hef´e´ �¡Øe f¡¨ d¹ b¨¹ze¨ a¥¥a¨a´e´, �g ´a Ña¨e 
¥å de´ f�¨ ¬e�e¨e ¨efe¨a�¬e.
Fa¨e
• A¥¥a¨a´e´ �å a}d¨i ¬e�ze¬ �ed i Ña��.
• Izze ¥}a¬¬e¨ f�¨ ¬´�¨e ¬ziÑe¨ e}}e¨ a}¹�i�i¹�¬f�}ie i b¨¡d¨i¬´e¨e�. De´´e za� 

f¡¨e ´i} b¨a�� e}}e¨ e}ez´¨i¬z ¬´¡´.
AdÑa¨¬e}
• HÑi¬ ¬´¨¡�}ed�i�ge� e¨ ¡de}ag´, �å de� a}}´id ¬zif´e¬ ¹´ aÑ Phi}i¥¬, e´ 

¬e¨Ñice¬e�´e¨ ¬�� e¨ g�dzwe�´ aÑ Phi}i¥¬, e}}e¨ }ig�e�de zÑa}iè¬e¨´ ¥e¨¬��e}} 
f�¨ å ¹��gå fa¨}ige ¬i´¹a¬w��e¨.

• De´´e a¥¥a¨a´e´ za� b¨¹ze¬ aÑ ba¨� �Ñe¨ 8 å¨ �g aÑ ¥e¨¬��e¨ �ed �ed¬a´´ 
¬a�¬eeÑ�e e}}e¨ fØ¬i¬z e}}e¨ ¥¬Øzi¬z f¹�z¬w��¬eÑ�e, e}}e¨ ¥e¨¬��e¨ �ed 
�a�g}e�de e¨fa¨i�g e}}e¨ z¹��¬za¥, de¨¬�� de få¨ i�¬´¨¹z¬w��e¨ �� ¬izze¨ 
b¨¹z aÑ a¥¥a¨a´e´ e}}e¨ ´i}¬Ø� ¬�� ¬iz¨e¨ ¬izze¨ b¨¹z, �g hÑi¬ de e¨ z}a¨ �Ñe¨ 
¨i¬iz�e�. Ba¨� ¬za} izze }eze �ed a¥¥a¨a´e´. Ba¨� ¬za} izze ¨e�gw¡¨e e}}e¨ 
Ñed}izeh�}de a¥¥a¨a´e´ �ed �i�d¨e de e¨ �Ñe¨ 8 å¨, �g ha¨ ´i}¬Ø�.

• H�}d a¥¥a¨a´e´ �g }ed�i�ge� ¹´e�f�¨ ¨ezzeÑidde� ´i} ba¨� ¹�de¨ 8 å¨.
• Fwe¨� ¬�¹}e�e f¨a ¬�¹}eb¨e´´e´ ¨ege}�e¬¬ig f�¨ å ¹��gå b¨a��fa¨e (¬e 

aÑ¬�i´´e´ Re�gw¡¨i�g (èg. 4) i b¨¹ze¨hå�db�ze�).
• Izze b¨¹z a¥¥a¨a´e´ ¹�de¨ e}}e¨ �æ¨ ga¨di�e¨ e}}e¨ a�d¨e a�´e��e}ige 

�a´e¨ia}e¨, e}}e¨ ¹�de¨ Ñeggzabi�e´´e¨. De´´e za� f¡¨e ´i} b¨a��.
• F¡¨ d¹ z�b}e¨ ´i} a¥¥a¨a´e´, �å d¹ z��´¨�}}e¨e a´ ¬¥e��i�ge� ¬�� e¨ a�gi´´ 

¥å ¹�de¨¬ide� aÑ a¥¥a¨a´e´, ¬´e��e¨ �Ñe¨e�¬ �ed �e´´¬¥e��i�ge�.
• Izze }a a¥¥a¨a´e´ Ñæ¨e i b¨¹z ¹´e� ´i}¬Ø�.
• T¨ezz ¹�idde}ba¨´ ¹´ ¬´¡¥¬e}e´ hÑi¬ de´ �¥¥¬´å¨ éa��e¨ e}}e¨ 

¨¡Øz¹´Ñiz}i�g.
• A¥¥a¨a´e´ e¨ ba¨e be¨eg�e´ ¥å å ¨i¬´e b¨¡d. Izze b¨¹z a�d¨e i�g¨edie�¬e¨ 

i a¥¥a¨a´e´.
• A¥¥a¨a´e´ e¨ izze be¨eg�e´ ¥å b¨¹z �ed e� ez¬´e¨� ´i�e¨ e}}e¨ e´ ¬e¥a¨a´ 

fwe¨�z��´¨�}}¬Ø¬´e�.
• Izze ´Ñi�� ¬´¨¡�}ed�i�ge� ¨¹�d´ b¨¡d¨i¬´e¨e� e´´e¨ b¨¹z e}}e¨ ¹�de¨ 

�¥¥beÑa¨i�g e´´e¨¬�� de´´e za� ¬zade }ed�i�ge�.
F�¨¬iz´ig
• B¨¡d¨i¬´e¨e� ¬za} ba¨e b¨¹ze¬ i h¹¬h�}d�i�ge�, �g de� �å ba¨e b¨¹ze¬ 

i��e�d¡¨¬. De� e¨ izze be¨eg�e´ ¥å z���e¨¬ie}} e}}e¨ i�d¹¬´¨ie}} b¨¹z.
• B¨¹z z¹� w�¨de´ ¬´izz��´az´ ´i} de´´e a¥¥a¨a´e´.
• Izze }a ¬´¨¡�}ed�i�ge� he�ge �Ñe¨ za�´e� ¥å b�¨de´ e}}e¨ be�ze� de¨ 

a¥¥a¨a´e´ ¬´å¨.
• K�b}e a}}´id f¨a a¥¥a¨a´e´ e´´e¨ b¨¹z.
• Va¨�e¬´a´iÑe´ e¨ z¹� be¨eg�e´ ¥å å Ña¨�e �¥¥ ¨¹�d¬´Øzze¨ e}}e¨ 

c¨�i¬¬a�´e¨. Izze }egg a�d¨e i�g¨edie�¬e¨ ¥å Ña¨�e¨i¬´e�, da de´´e za� 
f¡¨e ´i} fa¨}ige ¬i´¹a¬w��e¨. 

• Izze h�}d a¥¥a¨a´e´ �¥¥-�ed, �g izze ¨i¬´ de´ �å¨ d¹ ¬za} fwe¨�e ¬�¹}e�e.

E}ez´¨��ag�e´i¬ze fe}´ (EMF)
De´´e Phi}i¥¬ a¥¥a¨a´e´ �Ñe¨h�}de¨ a}}e ¬´a�da¨de¨ ¬�� gwe}de¨ 
e}ez´¨��ag�e´i¬ze fe}´ (EMF). HÑi¬ a¥¥a¨a´e´ hå�d´e¨e¬ ¨iz´ig �g i ¬a�¬Ña¨ �ed 
i�¬´¨¹z¬w��e�e i de��e b¨¹ze¨hå�db�ze�, e¨ de´ ´¨Øg´ å b¨¹ze de´ ¹´ f¨a de� 
z¹��¬za¥e� Ñi ha¨ ¥e¨ dag¬ da´�.

Re¬i¨z¹}e¨i�g
De´´e ¬Ø�b�}e´ be´Ø¨ a´ de´´e ¥¨�d¹z´e´ izze �å aÑhe�de¬ i Ña�}ig 
h¹¬h�}d�i�g¬aÑfa}} (2012/19/EU).
F¡}g �a¬w��a}e ¨eg}e¨ f�¨ ege� i��¬a�}i�g aÑ e}ez´¨i¬ze �g e}ez´¨��i¬ze 
¥¨�d¹z´e¨. HÑi¬ d¹ za¬´e¨ ¥¨�d¹z´e´ ¥å ¨iz´ig �å´e, bid¨a¨ d¹ ´i} å 
f�¨hi�d¨e �ega´iÑe z��¬ezÑe�¬e¨ f�¨ he}¬e �g �i}w¡.

Ga¨a�´i �g ¬e¨Ñice
HÑi¬ d¹ ´¨e�ge¨ ¬e¨Ñice e}}e¨ i�f�¨�a¬w��, e}}e¨ hÑi¬ d¹ ha¨ ¥¨�b}e�e¨, za� 
d¹ be¬¡ze Òeb��¨åde´ ´i} Phi}i¥¬ ¥å ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� e}}e¨ ´a z��´az´ �ed 
Phi}i¥¬' f�¨b¨¹ze¨¬´¡´´e de¨ d¹ b�¨ (d¹ è��e¨ ´e}ef���¹��e¨e´ i ga¨a�´ihef´e´). 
HÑi¬ de´ izze e¨ ��e� f�¨b¨¹ze¨¬´¡´´e de¨ d¹ b�¨, za� d¹ gå ´i} de� }�za}e 
Phi}i¥¬-f�¨ha�d}e¨e�.

Før bruk første gang
Se´´ b¨¡d¨i¬´e¨e� i e´ g�d´ Ñe�´i}e¨´ ¨��, �g Ñe}g de� h¡Øe¬´e b¨¹�i�g¬i��¬´i}}i�ge�. 
La b¨¡d¨i¬´e¨e� f¹}}f¡¨e ��e� ¨i¬´e¬Øz}¹¬e¨ ¹´e� b¨¡d i. De´´e b¨e��e¨ �¥¥ a}´ ¬´¡Ñe´ 
�g hi�d¨e¨ a´ ¹behage}ige }¹z´e¨ �¥¥¬´å¨.

Ri¬´e, Ña¨�e �¥¥ e}}e¨ ´i�e b¨¡d (èg. 2)
Merknad:
• Izze b¨¹z a¥¥a¨a´e´ ¹´e� ¬�¹}eb¨e´´e´.
• Izze b¨¹z´ �az´ ´i} å }egge b¨¡d i b¨¡d¨i¬´e¨å¥�i�ge�e. Izze ¨i¬´ b¨¡d¬ziÑe¨ �ed 

¬�¡¨ ¥å. Væ¨ ez¬´¨a f�¨¬iz´ig �å¨ d¹ ¨i¬´e¨ b¨¡d �ed ¬¹zze¨, ¬Ø}´e´¡Ø, ¨�¬i�e¨ 
e}}e¨ f¨¹z´bi´e¨ ¥å g¨¹�� aÑ fa¨e f�¨ �Ñe¨�¥¥he´i�g. Izze }egg b¡Øde, ¨Øe�de 
e}}e¨ ¡de}ag´e b¨¡d¬ziÑe¨ i b¨¡d¨i¬´e¨e�, da de za� ¬e´´e ¬eg fa¬´ i å¥�i�ge� 
e}}e¨ i b¨¡d¨i¬´e¨e�.

F�¨ å ¨i¬´e b¨¡d f¡}ge¨ d¹ ´¨i�� 1, 2, 3, 5.
• Ve}g e� }aÑ i��¬´i}}i�g (1–2) f�¨ }Ø¬´ ¨i¬´e´ b¨¡d.
• Ve}g e� h¡Ø i��¬´i}}i�g (6–8) f�¨ �¡¨z´ ¨i¬´e´ b¨¡d.
F�¨ å Ña¨�e �¥¥ b¨¡d ´¨Øzze¨ d¹ ¥å �¥¥Ña¨�i�g¬z�a¥¥e� (   ).
F�¨ å ´i�e b¨¡d Ñe}ge¨ d¹ ¡�¬ze´ i��¬´i}}i�g �g ´¨Øzze¨ de¨e´´e¨ ´i�ez�a¥¥e� (   ).
Merknad:
• D¹ za� ¬´�¥¥e b¨¡d¨i¬´i�g¬¥¨�¬e¬¬e� �g ´a ¹´ b¨¡d¬ziÑe�e �å¨ d¹ Ñi}, Ñed å 

´¨Øzze ¥å ¬´�¥¥z�a¥¥e� (STOP) ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�.
Tips:
• D¹ za� b¨¹ze f�¨¬zwe}}ige b¨¹�i�g¬i��¬´i}}i�ge¨ �å¨ d¹ ¨i¬´e¨ f�¨¬zwe}}ige ´Ø¥e¨ 

b¨¡d:
• F�¨ ´¡¨´, ´Ø�´ e}}e¨ ga��e}´ b¨¡d Ñe}ge¨ d¹ e� }aÑe¨e i��¬´i}}i�g. De��e 

´Ø¥e� b¨¡d ha¨ �i�d¨e f¹z´ighe´ �g b}i¨ b¨¹� ¨a¬ze¨e e�� f¹z´ig, ´Øz´ e}}e¨ 
fe¨¬z´ b¨¡d.

• F�¨ f¨¹z´b¨¡d, f�¨ ez¬e�¥e} w¹}eb¨¡d, Ñe}ge¨ d¹ e� }aÑe¨e i��¬´i}}i�g.
• F�¨ b¨¡d �ed h¡Ø´ ¬¹zze¨i��h�}d Ñe}ge¨ d¹ e� }aÑe¨e i��¬´i}}i�g.
• F�¨ ´Ø�g¨e b¨¡d ¬�� ¨¹gb¨¡d e}}e¨ he}z�¨�b¨¡d Ñe}ge¨ d¹ e� h¡Øe¨e 

i��¬´i}}i�g.
• Nå¨ d¹ ¨i¬´e¨ é� b¨¡d¬ziÑe, za� de´ he�de a´ ¬ziÑe� b}i¨ b¨¹�e¨e ¥å de� e�e 

¬ide�.
• F�¨ b¨¡d ¬�� ha¨ }¡¬e bi´e¨, f�¨ ez¬e�¥e} w¹}eb¨¡d �g he}z�¨�b¨¡d, �å d¹ 

fwe¨�e de }¡¬e bi´e�e f¡¨ d¹ }egge¨ b¨¡d¬ziÑe�e i b¨¡d¬}i¬¬e�. De´´e za� hi�d¨e 
�¹}ig i}d/¨¡Øz ¬�� f¡}ge aÑ a´ }¡¬e bi´e¨ }¡¬�e¨ / ¬i´´e¨ fa¬´ i b¨¡d¨i¬´e¨e�.

Va¨�e �¥¥ b�}}e (èg. 3)
F�¨ å Ña¨�e �¥¥ b�}}e¨ f¡}ge¨ d¹ ´¨i��e�e �ede�f�¨:
a Trykk ned hendelen for oppvarmingsristen for å folde ut 

�¥¥Ña¨�i�g¬¨i¬´e�.
b Vri bruningsbryteren til innstillingen for å varme opp boller ) ).
Merknad:

• Izze ¥}a¬¬e¨ b¨¡d ¥å Ña¨�e¬´a´iÑe´ f�¨ å ¹��gå ¬zade ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�.
• R¹�d¬´Øzze�e ¬�� ¬za} Ña¨�e¬ �¥¥ �å a}d¨i }egge¬ ¨e´´ ¥å ´�¥¥e� aÑ 

b¨¡d¨i¬´e¨e�. B¨¹z a}}´id Ña¨�e¬´a´iÑe´ f�¨ å ¹��gå ¬zade ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e�.
• O¥¥Ña¨�i�g¬¬´a´iÑe´ b¨¹ze¬ izze ´i} å ´i�e f¨�¬�e b�}}e¨. 

Re�gw¡¨i�g (èg. 4)
Advarsel:
• B¨¹z a}d¨i ¬z¹¨e¥¹´e¨, ¬}i¥e�de ¨e�gw¡¨i�g¬�id}e¨ e}}e¨ agg¨e¬¬iÑe Ñæ¬ze¨ ´i} å 

¨e�gw¡¨e a¥¥a¨a´e´.
Merknad:
• S�¹}e�e Ñi} ¬a�}e ¬eg �¥¥ �g ´a fØ¨ hÑi¬ izze ¬�¹}eb¨e´´e´ ¨e�gw¡¨e¬ 

¨ege}�e¬¬ig.
• S}å }e´´ ¥å b¨¡d¨i¬´e¨e� f�¨ å få eÑe�´¹e}}e b¨¡d¬�¹}e¨ i b¨¡d¨i¬´e¨e� ´i} å }¡¬�e.
• La b¨¡d¨i¬´e¨e� aÑzw¡}e¬ i 30 �i�¹´´e¨ e´´e¨ b¨¹z f¡¨ ¨e�gw¡¨i�g aÑ b¨¡d¨i¬´e¨e�.

Português

Importante
Leia c¹idad�¬a�e�´e e¬´e f�}he´� de i�f�¨�aç£e¬ i�¥�¨´a�´e¬ a�´e¬ de 
¹´i}iàa¨ � a¥a¨e}h� e g¹a¨de-� ¥a¨a ¹�a eÑe�´¹a} c��¬¹}´a f¹´¹¨a.
Perigo
• N¹�ca i�e¨wa � a¥a¨e}h� e� ág¹a.
• Nã� i�´¨�d¹àa a}i�e�´�¬ �¹i´� g¨a�de¬ �e� e�ba}age�¬ de a}¹�k�i� �a 

´�¨¨adei¨a ¥a¨a eÑi´a¨ � ¨i¬c� de i�cê�di� �¹ de ch�§¹e e}é´¨ic�.
AÑi¬�
• Se � cab� de a}i�e�´açã� e¬´iÑe¨ da�iècad�, deÑe ¬e¨ ¬e�¥¨e ¬¹b¬´i´¹kd� 

¥e}a Phi}i¥¬, ¥�¨ ¹� ce�´¨� de a¬¬i¬´ê�cia a¹´�¨iàad� da Phi}i¥¬ �¹ ¥�¨ 
¥e¬¬�a} deÑida�e�´e §¹a}iècad� ¥a¨a ¬e eÑi´a¨e� ¬i´¹aç£e¬ de ¥e¨ig�.

• E¬´e a¥a¨e}h� ¥�de ¬e¨ ¹´i}iàad� ¥�¨ c¨ia�ça¬ c�� idade ig¹a} �¹ 
¬¹¥e¨i�¨ a 8 a��¬ e ¥�¨ ¥e¬¬�a¬ c�� ca¥acidade¬ fk¬ica¬, ¬e�¬�¨iai¬ �¹ 
�e�´ai¬ ¨ed¹àida¬, �¹ c�� fa}´a de e×¥e¨iê�cia e c��heci�e�´�, ca¬� 
¬ewa� ¬¹¥e¨Ñi¬i��ada¬ �¹ }he¬ ´e�ha� ¬id� dada¬ i�¬´¨¹ç£e¬ ¨e}a´iÑa¬ à 
¹´i}iàaçã� ¬eg¹¨a d� a¥a¨e}h� e ¬e ´iÑe¨e� ¬id� a}e¨´ada¬ ¥a¨a �¬ ¥e¨ig�¬ 
e�Ñ�}Ñid�¬. A¬ c¨ia�ça¬ �ã� ¥�de� b¨i�ca¨ c�� � a¥a¨e}h�. A }i�¥eàa 
e a �a�¹´e�çã� �ã� ¥�de� ¬e¨ efe´¹ada¬ ¥�¨ c¨ia�ça¬, a �ã� ¬e¨ §¹e 
´e�ha� idade ¬¹¥e¨i�¨ a 8 a��¬ e ¬ewa� ¬¹¥e¨Ñi¬i��ada¬.

• Ma�´e�ha � a¥a¨e}h� e � ¬e¹ cab� f�¨a d� a}ca�ce de c¨ia�ça¬ c�� idade 
i�fe¨i�¨ a 8 a��¬.

• Pa¨a eÑi´a¨ � ¨i¬c� de i�cê�di�, ¨e´i¨e c�� f¨e§¹ê�cia a¬ �iga}ha¬ §¹e ¬e 
ac¹�¹}a� �� ´ab¹}ei¨� (c��¬¹}´e � Ca¥k´¹}� "Li�¥eàa" (Fig 4) �� �a�¹a} 
d� ¹´i}iàad�¨).

• Nã� }ig¹e � a¥a¨e}h� ¥�¨ bai×� �¹ ¥e¨´� de c�¨´i�a¬ �¹ de �¹´¨�¬ 
�a´e¨iai¬ i�éa�áÑei¬ �e� ¬�b a¨�á¨i�¬ de ¥a¨ede, ¥a¨a eÑi´a¨ � ¨i¬c� de 
i�cê�di�.

• Ve¨iè§¹e ¬e a Ñ�}´age� i�dicada �a ¥a¨´e i�fe¨i�¨ d� a¥a¨e}h� 
c�¨¨e¬¥��de à Ñ�}´age� e}é´¨ica }�ca}, a�´e¬ de }iga¨ � a¥a¨e}h�.

• Nã� dei×e � a¥a¨e}h� a f¹�ci��a¨ ¬e� Ñigi}â�cia.
• De¬}ig¹e i�edia´a�e�´e a ´�¨¨adei¨a da c�¨¨e�´e ¬e �b¬e¨Ña¨ cha�a¬ �¹ 

f¹��¬.
• E¬´e a¥a¨e}h� de¬´i�a-¬e a¥e�a¬ a ´�¨¨a¨ ¥ã�. Nã� c�}�§¹e �¹´¨�¬ 

i�g¨edie�´e¬ �� a¥a¨e}h�.
• O a¥a¨e}h� �ã� ¬e de¬´i�a a ¬e¨ �¥e¨ad� a´¨aÑé¬ de ¹� ´e�¥�¨iàad�¨ 

e×´e¨��, �e� de ¹� ¬i¬´e�a de c��´¨�}� ¨e��´� i�de¥e�de�´e.
• Nã� e�¨�}e � cab� de a}i�e�´açã� à Ñ�}´a da ´�¨¨adei¨a de¥�i¬ da 

¹´i}iàaçã� �e� d¹¨a�´e � a¨�aàe�a�e�´�, ¥�i¬ i¬´� ¥�de da�ièca¨ � 
cab�.

A´e�çã�
• E¬´a ´�¨¨adei¨a de¬´i�a-¬e ¹�ica�e�´e a ¹�a ¹´i}iàaçã� d��é¬´ica e 

de�´¨� de ca¬a. Nã� ¬e de¬´i�a a ¹´i}iàaç£e¬ c��e¨ciai¬ �e� i�d¹¬´¨iai¬.
• Lig¹e � a¥a¨e}h� a¥e�a¬ a ¹�a ´��ada c�� }igaçã� à ´e¨¨a.
• Nã� dei×e §¹e � cab� de a}i�e�´açã� è§¹e ¥e�d¹¨ad� �a e×´¨e�idade 

da �e¬a �¹ ba�cada ��de � a¥a¨e}h� e¬´á c�}�cad�.
• De¬}ig¹e ¬e�¥¨e da c�¨¨e�´e a¥�¬ cada ¹´i}iàaçã�.
• A g¨e}ha de a§¹eci�e�´� de¬´i�a-¬e a¥e�a¬ a� a§¹eci�e�´� de 

¥ãeài�h�¬ �¹ de c¨�i¬¬a�´¬. Nã� c�}�§¹e §¹ai¬§¹e¨ �¹´¨�¬ i�g¨edie�´e¬ 
�a g¨e}ha de a§¹eci�e�´�, ¥�i¬ i¬´� ¥�de c¨ia¨ ¹�a ¬i´¹açã� de ¥e¨ig�. 

• Nã� Ñi¨e a ´�¨¨adei¨a a� c��´¨á¨i� �e� a ¬ac¹da ¥a¨a ¨e´i¨a¨ a¬ �iga}ha¬.

Ca�¥�¬ e}e´¨��ag�é´ic�¬ (CEM)
E¬´e a¥a¨e}h� Phi}i¥¬ ¨e¬¥ei´a ´�da¬ a¬ ��¨�a¬ ¨e}aci��ada¬ c�� ca�¥�¬ 
e}e´¨��ag�é´ic�¬ (CEM). Se �a�¹¬ead� c�¨¨e´a�e�´e e de ac�¨d� c�� a¬ 
i�¬´¨¹ç£e¬ f�¨�ecida¬ �e¬´e �a�¹a} d� ¹´i}iàad�¨, � a¥a¨e}h� ¥�de ¬e¨ ¹´i}iàad� 
e� ¬eg¹¨a�ça c�� ba¬e e� ¥¨�Ña¬ cie�´kèca¬ di¬¥��kÑei¬ a´¹a}�e�´e.

Reciclagem
E¬´e ¬k�b�}� ¬ig�ièca §¹e e¬´e ¥¨�d¹´� �ã� deÑe ¬e¨ e}i�i�ad� 
w¹�´a�e�´e c�� �¬ ¨e¬kd¹�¬ d��é¬´ic�¬ c��¹�¬ (2012/19/UE).
Siga a¬ ��¨�a¬ d� ¬e¹ ¥ak¬ ¥a¨a a ¨ec�}ha ¬e}e´iÑa de ¥¨�d¹´�¬ e}é´¨ic�¬ 
e e}e´¨��ic�¬. A e}i�i�açã� c�¨¨e´a aw¹da a eÑi´a¨ c��¬e§¹ê�cia¬ 
¥¨ew¹diciai¬ ¥a¨a � �ei� a�bie�´e e ¥a¨a a ¬aºde ¥ºb}ica.

Ga¨a�´ia e a¬¬i¬´ê�cia
Se ¥¨eci¬a¨ de a¬¬i¬´ê�cia �¹ i�f�¨�aç£e¬ �¹ ¬e ´iÑe¨ a}g¹� ¥¨�b}e�a, Ñi¬i´e 
� Web ¬i´e da Phi}i¥¬ e� ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� �¹ c��´ac´e � Ce�´¨� de A¥�i� a� 
C}ie�´e da Phi}i¥¬ �� ¬e¹ ¥ak¬ (¥�de e�c��´¨a¨ � �º�e¨� de ´e}ef��e �� f�}he´� 
da ga¨a�´ia �¹�dia}). Se �ã� e×i¬´i¨ ¹� Ce�´¨� de A¬¬i¬´ê�cia a� C}ie�´e �� ¬e¹ 
¥ak¬, di¨iwa-¬e a� ¨e¥¨e¬e�´a�´e }�ca} da Phi}i¥¬.

A�´e¬ da ¥¨i�ei¨a ¹´i}iàaçã�
C�}�§¹e a ´�¨¨adei¨a �¹� e¬¥aç� deÑida�e�´e Ñe�´i}ad� e ¬e}ecci��e � g¨a¹ de 
´�¨¨age� �ai¬ a}´�. Dei×e a ´�¨¨adei¨a c��¥}e´a¨ a}g¹�¬ cic}�¬ de ´�¨¨age� ¬e� 
¥ã�. I¬´� e}i�i�a eÑe�´¹ai¬ ac¹�¹}aç£e¬ de ¥� e eÑi´a chei¨�¬ de¬ag¨adáÑei¬.

T�¬´a¨, a§¹ece¨ �¹ de¬c��ge}a¨ (èg. 2)
Nota:
• Nã� ¹´i}iàe � a¥a¨e}h� ¬e� � ´ab¹}ei¨� da¬ �iga}ha¬.
• N¹�ca f�¨ce a e�´¨ada d� ¥ã� �a¬ ¨a�h¹¨a¬ de ´�¨¨age�. N¹�ca ´�¨¨e fa´ia¬ 

de ¥ã� wá ba¨¨ada¬ c�� �a�´eiga. Te�ha ¹� c¹idad� ¨ed�b¨ad� a� ´�¨¨a¨ 
¥ãe¬ §¹e c��´e�ha� açºca¨, c��¥�´a¬, ¥a¬¬a¬ �¹ b�cad�¬ de f¨¹´a, deÑid� a� 
¨i¬c� de ¬�b¨ea§¹eci�e�´�. Nã� c�}�§¹e �a ´�¨¨adei¨a fa´ia¬ de ¥ã� d�b¨ada¬, 
i¨¨eg¹}a¨e¬ �¹ ¥a¨´ida¬, ¹�a Ñeà §¹e ¥�de� èca¨ e�c¨aÑada¬ �a ¨a�h¹¨a �¹ 
¥¨e¬a¬ �a câ�a¨a de ´�¨¨age�.

Pa¨a ´�¬´a¨ ¥ã�, ¬iga �¬ ¥a¬¬�¬ 1, 2, 3, 5.
• Se}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� bai×a (1 a 2) ¥a¨a ¥ã� }igei¨a�e�´e ´�¬´ad�.
• Se}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� a}´a (6 a 8) ¥a¨a ¥ã� ba¬´a�´e ´�¬´ad�.
Pa¨a a§¹ece¨ ¥ã�, ¥¨i�a � b�´ã� de ¨ea§¹eci�e�´� (   ).
Pa¨a de¬c��ge}a¨ ¥ã�, ¬e}ecci��e a deè�içã� ¥¨e´e�dida e, e� ¬eg¹ida, ¥¨i�a � 
b�´ã� de de¬c��ge}açã� (   ).
Nota:
• P�de i�´e¨¨��¥e¨ � ¥¨�ce¬¬� de ´�¨¨age� e faàe¨ ¬a}´a¨ � ¥ã� a §¹a}§¹e¨ 

���e�´�, ¥¨e�i�d� � b�´ã� de ¥a¨age� (STOP) �a ´�¨¨adei¨a.
Sugestão:
• P�de ¹´i}iàa¨ dife¨e�´e¬ ¨eg¹}aç£e¬ de ´�¨¨age� ¥a¨a ´�¨¨a¨ dife¨e�´e¬ ´i¥�¬ de 

pão:
• Pa¨a ¥ã� ¬ec�, è�� �¹ d¹¨�, ¬e}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� �ai¬ bai×a. E¬´e 

´i¥� de ¥ã� ´e� �e��¬ h¹�idade e èca ´�¨¨ad� �ai¬ ¨a¥ida�e�´e d� §¹e 
¥ã� hº�id�, g¨�¬¬� �¹ f¨e¬c�.

• Pa¨a ¥ã� c�� f¨¹´a¬ c��� ¥ã� de ¥a¬¬a¬, ¬e}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� �ai¬ 
bai×a.

• Pa¨a ¥ã� c�� ¹� ´e�¨ �ai¬ e}eÑad� de açºca¨, ¬e}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� 
�ai¬ bai×a.

• Pa¨a ¥ã� c�� ¹�a ´e×´¹¨a �ai¬ c��¬i¬´e�´e, c��� ¥ã� de ce�´ei� �¹ de 
´¨ig� i�´eg¨a}, ¬e}ecci��e ¹�a ¨eg¹}açã� �ai¬ e}eÑada.

• A� ´�¨¨a¨ ¹�a fa´ia de ¥ã�, a c�¨ da ´�¨¨age� ¥�de¨á Ña¨ia¨ }igei¨a�e�´e de 
¹� }ad� ¥a¨a � �¹´¨�.

• Pa¨a ¥ã� §¹e ¥�¬¬a c��´e¨ b�cad�¬ ¬�}´�¬ de a}i�e�´�¬, ¥�¨ e×e�¥}�, ¥ã� 
de ¥a¬¬a¬ e ¥ã� de ´¨ig� i�´eg¨a}, ¨e��Ña �¬ b�cad�¬ ¬�}´�¬ a�´e¬ de c�}�ca¨ 
a¬ fa´ia¬ �a ¨a�h¹¨a. I¬´� ¥�de eÑi´a¨ � ¨i¬c� de cha�a¬/f¹�� ¨e¬¹}´a�´e 
de b�cad�¬ ¬�}´�¬ de a}i�e�´�¬ §¹e èca� cakd�¬ �¹ c�}ad�¬ �a câ�a¨a de 
´�¨¨age�.

A§¹eci�e�´� de ¥ãe¬ (èg. 3)
Pa¨a a§¹ece¨ ¥ãe¬, ¬iga �¬ ¥a¬¬�¬ abai×�:
a P¨e¬¬i��e � �a�k¥¹}� da g¨e}ha de a§¹eci�e�´� ¥a¨a ab¨i¨ a ¨e¬¥ec´iÑa 

g¨e}ha.
b Rode o controlo de torragem para a regulação de aquecimento de pães )

).
Nota:

• Nã� c�}�§¹e fa´ia¬ de ¥ã� �a g¨e}ha de a§¹eci�e�´� de ¥ãeài�h�¬ ¥a¨a eÑi´a¨ 
da�ièca¨ a ´�¨¨adei¨a.

• N¹�ca c�}�§¹e �¬ ¥ãeài�h�¬ a a§¹ece¨ di¨ec´a�e�´e e� ci�a da ´�¨¨adei¨a. 
U´i}iàe ¬e�¥¨e a g¨e}ha de a§¹eci�e�´� ¥a¨a eÑi´a¨ da�ièca¨ a ´�¨¨adei¨a.

• A g¨e}ha de a§¹eci�e�´� �ã� ¬e de¬´i�a à de¬c��ge}açã� de ¥ãe¬ c��ge}ad�¬. 

Li�¥eàa (èg. 4)
Aviso:
• N¹�ca ¹´i}iàe e¬f¨eg£e¬, age�´e¬ de }i�¥eàa ab¨a¬iÑ�¬ �¹ }k§¹id�¬ ag¨e¬¬iÑ�¬ 

¥a¨a }i�¥a¨ � a¥a¨e}h�.
Nota:
• Se � ´ab¹}ei¨� da¬ �iga}ha¬ �ã� f�¨ }i�¥� c�� f¨e§¹ê�cia, a¬ �iga}ha¬ 

ac¹�¹}a¨-¬e-ã� e ¥�de¨ã� ca¹¬a¨ ¹� i�cê�di�.
• Ba´a }igei¨a�e�´e �a e¬´¨¹´¹¨a da ´�¨¨adei¨a ¥a¨a ¬�}´a¨ §¹ai¬§¹e¨ �iga}ha¬ 

ac¹�¹}ada¬ �a câ�a¨a de ´�¨¨age�.
• Dei×e a ´�¨¨adei¨a a¨¨efece¨ d¹¨a�´e 30 �i�¹´�¬ a¥�¬ a ¹´i}iàaçã� a�´e¬ de 

¥¨�cede¨ à ¬¹a }i�¥eàa.

Svenska

Viktigt
Lä¬ de´ hä¨ häf´e´ �ed Ñiz´ig i�f�¨�a´i�� ��gg¨a�´ i��a� d¹ a�Ñä�de¨ 
a¥¥a¨a´e� �ch ¬¥a¨a ¬eda� häf´e´ f�¨ f¨a�´ida b¨¹z.
Fa¨a
• Sä�z a}d¨ig �ed a¥¥a¨a´e� i Ña´´e�.
• Lägg i�´e �ed a}}´f�¨ ¬´�¨a }iÑ¬�ede} e}}e¨ �e´a}}f�}ief�¨¥acz�i�ga¨ i 

b¨�d¨�¬´e�, ef´e¨¬�� de´ za� �¨¬aza b¨a�d e}}e¨ e}ez´¨i¬za ¬´�´a¨.
Varning
• O� ¬}adde� ä¨ ¬zadad �å¬´e de� a}}´id bØ´a¬ ¹´ aÑ Phi}i¥¬, e´´ aÑ Phi}i¥¬ 

a¹z´�¨i¬e¨ade ¬e¨Ñice��b¹d e}}e¨ }iz�a�de beh�¨iga ¥e¨¬��e¨ f�¨ a´´ 
¹�dÑiza �}Øcz�¨.

• De� hä¨ ¥¨�d¹z´e� za� a�Ñä�da¬ aÑ ba¨� f¨å� 8 å¨¬ å}de¨, ¥e¨¬��e¨ 
�ed �}iza f¹�z´i��¬hi�de¨ ¬a�´ aÑ ¥e¨¬��e¨ ¬�� i�´e ha¨ z¹�¬za¥ �� 
¥¨�d¹z´e� ¬åÑida de´ ¬ze¨ ¹�de¨ ´i}}¬Ø� e}}e¨ �� de ha¨ i�f�¨�e¨a´¬ �� 
h¹¨ ¥¨�d¹z´e� a�Ñä�d¬ ¥å e´´ ¬äze¨´ ¬ä´´ �ch de eÑe�´¹e}}a �edf�¨da 
¨i¬ze¨�a. Ba¨� ¬za i�´e }eza �ed ¥¨�d¹z´e�. Re�g�¨i�g �ch ¹�de¨hå}} b�¨ 
i�´e g�¨a¬ aÑ ba¨� ¹�de¨ 8 å¨ �� de i�´e ä¨ ¹�de¨ ´i}}¬Ø� aÑ Ñ¹×e�.

• Se ´i}} a´´ a¥¥a¨a´e� �ch de¬¬ ¬}add ä¨ ¹´�� ¨äczhå}} f�¨ ba¨� ¹�de¨ 8 å¨.
• U�dÑiz b¨a�d¨i¬z ge��� a´´ ´a b�¨´ ¬�¹}�¨ f¨å� ¬�¹}b¨icza� ¨ege}b¹�de´ 

(¬e za¥i´}e´ "Re�g�¨i�g" i a�Ñä�da¨ha�db�ze� (Bi}d 4)).
• A�Ñä�d i�´e a¥¥a¨a´e� ¹�de¨ e}}e¨ �ä¨a ga¨di�e¨ e}}e¨ a�d¨a 

}ä´´a�´ä�d}iga �a´e¨ia} e}}e¨ ¹�de¨ Ñägg¬zå¥, ef´e¨¬�� de za� b�¨wa 
b¨i��a.

• K��´¨�}}e¨a a´´ de� �ä´¬¥ä��i�g ¬�� a�ge¬ ¥å a¥¥a¨a´e�¬ ¹�de¨¬ida 
��´¬Ña¨a¨ de� }�za}a �ä´¬¥ä��i�ge� i��a� d¹ z�¥¥}a¨ i� de�.

• Lä��a i�´e a¥¥a¨a´e� �beÑazad �ä¨ de� a�Ñä�d¬.
• D¨a ��ede}ba¨´ ¹´ z��´az´e� �� b¨a�d ¹¥¥¬´å¨, e}}e¨ �� de´ }¹z´a¨ ¨�z.
• De� hä¨ a¥¥a¨a´e� ä¨ e�da¬´ aÑ¬edd f�¨ ¨�¬´�i�g aÑ b¨�d. Lägg i�´e �åg¨a 

a�d¨a }iÑ¬�ede} i a¥¥a¨a´e�.
• A¥¥a¨a´e� ä¨ i�´e aÑ¬edd a´´ d¨iÑa¬ �ed hwä}¥ aÑ e� e×´e¨� ´i�e¨ e}}e¨ e´´ 

¬e¥a¨a´ fwä¨¨z��´¨�}}¬¬Ø¬´e�.
• Li�da i�´e �ä´¬}adde� ¨¹�´ b¨�d¨�¬´e� ef´e¨ a�Ñä�d�i�g e}}e¨ ¹�de¨ 

f�¨Ña¨i�g ef´e¨¬�� de´ za� ¬zada ¬}adde�.
Varning
• B¨�d¨�¬´e� ä¨ e�da¬´ aÑ¬edd f�¨ h¹¬hå}}¬b¨¹z �ch få¨ ba¨a a�Ñä�da¬ 

i���h¹¬. De� ä¨ i�´e aÑ¬edd f�¨ z���e¨¬ie}} e}}e¨ i�d¹¬´¨ie}} a�Ñä�d�i�g.
• A¥¥a¨a´e� få¨ e�da¬´ a�¬}¹´a¬ ´i}} e´´ w�¨da´ Ñägg¹´´ag.
• Se ´i}} a´´ ¬}adde� i�´e hä�ge¨ �Ñe¨ za�´e� ¥å b�¨de´ e}}e¨ a¨be´¬bä�ze� 

dä¨ a¥¥a¨a´e� ¬´å¨.
• D¨a a}}´id ¹´ �ä´¬}adde� ef´e¨ a�Ñä�d�i�g.
• U¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´ ä¨ e�da¬´ aÑ¬e´´ f�¨ ¹¥¥Ñä¨��i�g aÑ ¬�åb¨�d e}}e¨ 

c¨�i¬¬a�´e¨. Lägg i�ga a�d¨a }iÑ¬�ede} ¥å ¹¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´, ef´e¨¬�� 
fa¨a då za� ¹¥¥¬´å. 

• Hå}} i�´e ¨�¬´e� ¹¥¥ �ch �ed �ch ¬zaza de� i�´e f�¨ a´´ få ¹´ b¨�d¬�¹}�¨.

E}ez´¨��ag�e´i¬za fä}´ (EMF)
De� hä¨ a¥¥a¨a´e� f¨å� Phi}i¥¬ ¹¥¥fØ}}e¨ a}}a ¬´a�da¨de¨ f�¨ e}ez´¨��ag�e´i¬za 
fä}´ (EMF). O� a¥¥a¨a´e� ha�´e¨a¬ ¥å ¨ä´´ ¬ä´´ �ch e�}ig´ i�¬´¨¹z´i��e¨�a i de� 
hä¨ a�Ñä�da¨ha�db�ze� ä¨ de� ¬äze¨ a´´ a�Ñä�da e�}ig´ de Ñe´e�¬za¥}iga 
be}ägg ¬�� è��¬ i dag¬}äge´.

Å´e¨Ñi��i�g
De� hä¨ ¬Ø�b�}e� be´Øde¨ a´´ ¥¨�d¹z´e� i�´e ¬za ¬}ä�ga¬ b}a�d 
h¹¬hå}}¬¬�¥�¨�a (2012/19/EU).
F�}w de ¨eg}e¨ ¬�� gä}}e¨ i di´´ }a�d f�¨ å´e¨Ñi��i�g aÑ e}ez´¨i¬za �ch 
e}ez´¨��i¬za ¥¨�d¹z´e¨. Ge��� a´´ za¬¬e¨a ga�}a ¥¨�d¹z´e¨ ¥å ¨ä´´ 
¬ä´´ za� d¹ bid¨a ´i}} a´´ f�¨hi�d¨a �ega´iÑ ¥åÑe¨za� ¥å �i}w� �ch hä}¬a.

Ga¨a�´i �ch ¬e¨Ñice
O� d¹ beh�Ñe¨ ¬e¨Ñice, i�f�¨�a´i�� e}}e¨ hwä}¥ �ed e´´ ¥¨�b}e� za� d¹ gå 
´i}} Phi}i¥¬ Òebb¥}a´¬ ¥å ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� e}}e¨ z��´az´a Phi}i¥¬ z¹�d´wä�¬´ i 
di´´ }a�d (´e}ef���¹�¨e´ è��¬ i ga¨a�´ib¨�¬chØ¨e�). O� de´ i�´e è��¬ �åg�� 
z¹�d´wä�¬´ i di´´ }a�d za� d¹ Ñä�da dig ´i}} di� }�za}a Phi}i¥¬-å´e¨f�¨¬ä}wa¨e.

Före första användningen
S´ä}} b¨�d¨�¬´e� i e´´ ¨¹� �ed �¨de�´}ig Ñe�´i}e¨i�g �ch Ñä}w de� h�g¬´a 
¨�¬´�i�g¬i�¬´ä}}�i�ge�. Lå´ b¨�d¨�¬´e� ¨�¬´a �åg¨a gå�ge¨ ¹´a� b¨�d¬ziÑ�¨. På ¬å 
¬ä´´ b¨ä��¬ eÑe�´¹e}}´ da�� b�¨´ ¬å a´´ i�´e �´¨eÑ}ig }¹z´ ¹¥¥¬´å¨.

R�¬´a, Ñä¨� ¹¥¥ e}}e¨ ´i�a b¨�d (bi}d 2)
Ob¬!
• A�Ñä�d i�´e a¥¥a¨a´e� ¹´a� ¬�¹}b¨icza.
• TÑi�ga a}d¨ig i� b¨�d i ¨�¬´�i�g¬facz. R�¬´a i�´e b¨�d¬ziÑ�¨ ¬�� d¹ ha¨ b¨e´´ 

�ed ¬��¨. Va¨ e×´¨a f�¨¬iz´ig �ä¨ d¹ ¨�¬´a¨ b¨�d ¬�� i��ehå}}e¨ ¬�cze¨, ¨¹¬¬i� 
e}}e¨ f¨¹z´bi´a¨, ¥å g¨¹�d aÑ ¨i¬ze� f�¨ �Ñe¨he´´�i�g. A�Ñä�d i�´e b�wda, 
¬zadade e}}e¨ ´¨a¬iga b¨�d¬ziÑ�¨ i b¨�d¨�¬´e� ef´e¨¬�� de za� fa¬´�a i facze´ 
e}}e¨ i ¨�¬´za��a¨e�.

O� d¹ Ñi}} ¨�¬´a b¨�d f�}we¨ d¹ ¬´ege� 1, 2, 3, 5.
• Vä}w e� }åg i�¬´ä}}�i�g (1–2) f�¨ }ä´´ ¨�¬´a´ b¨�d.
• Vä}w e� h�g i�¬´ä}}�i�g (6–8) f�¨ hå¨da¨e ¨�¬´a´ b¨�d.
Vä¨� ¹¥¥ b¨�d ge��� a´´ ´¨Øcza ¥å ¹¥¥Ñä¨��i�g¬z�a¥¥e� (   ).
Ti�a b¨�d ge��� a´´ Ñä}wa ��¬zad i�¬´ä}}�i�g �ch ´¨Øcz ¬eda� ¥å ¹¥¥´i�i�g¬z�a¥¥e� 
( ).
Ob¬!
• D¹ za� ¬´�¥¥a ¨�¬´�i�ge� �ch få b¨�de´ a´´ h�¥¥a ¹¥¥ �ä¨ ¬�� he}¬´ ge��� 

a´´ ´¨Øcza ¥å ¬´�¥¥z�a¥¥e� (STOP) ¥å b¨�d¨�¬´e�.
Tips:
• D¹ za� a�Ñä�da �}iza ¨�¬´�i�g¬i�¬´ä}}�i�ga¨ �ä¨ d¹ ¨�¬´a¨ �}iza ´Ø¥e¨ aÑ b¨�d:

• O� b¨�de´ ä¨ ´�¨¨´, ´¹�´ e}}e¨ ga��a}´ ¬za d¹ Ñä}wa e� }äg¨e i�¬´ä}}�i�g. 
De� hä¨ ´Ø¥e� aÑ b¨�d i��ehå}}e¨ �i�d¨e f¹z´ �ch b}i¨ ¬�abba¨e b¨¹�´ ä� 
f¹z´ig´, ´w�cz´ e}}e¨ fä¨¬z´ b¨�d.

• F�¨ b¨�d ¬�� i��ehå}}e¨ f¨¹z´, ´.e×. ¨¹¬¬i�b¨�d ¬za d¹ Ñä}wa e� }äg¨e 
i�¬´ä}}�i�g.

• F�¨ b¨�d ¬�� i��ehå}}e¨ h�g¨e ¬�cze¨ha}´ ¬za d¹ Ñä}wa e� }äg¨e i�¬´ä}}�i�g.
• F�¨ b¨�d �ed h�g¨e ¬´¨¹z´¹¨ ¬�� ¨ågb¨�d e}}e¨ f¹}}z�¨�¬b¨�d ¬za d¹ Ñä}wa 

e� h�g¨e i�¬´ä}}�i�g.
• Nä¨ d¹ ¨�¬´a¨ e� b¨�d¬ziÑa za� ¨�¬´�i�ge� aÑ b¨�de´ Ña¨ie¨a �åg�´ f¨å� de� 

e�a ´i}} de� a�d¨a ¬ida�.
• F�¨ b¨�d �ed ´.e×. f¨¹z´bi´a¨ e}}e¨ f¨�� ¬�� hå}}e¨ ¥å a´´ }�¬¬�a, ´i}} e×e�¥e} 

¨¹¬¬i�b¨�d �ch f¹}}z�¨�¬b¨�d, ¬za d¹ ´a b�¨´ de´ }�¬a i��a� d¹ }ägge¨ 
b¨�d¬ziÑ�¨�a i facze´. Då ¹�dÑize¨ d¹ eÑe�´¹e}}a b¨a�d e}}e¨ ¨�z ´i}} f�}wd aÑ a´´ 
}�¬a f¨¹z´bi´a¨ e}}e¨ f¨�� ha��a¨ i b¨�d¨�¬´e�¬ za��a¨e.

U¥¥Ñä¨��i�g (bi}d 3)
F�}w ¬´ege� �eda� �� d¹ Ñi}} Ñä¨�a b¹}}a¨
a T¨Øcz �ed ¬¥aze� ´i}} ¹¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´ f�¨ a´´ fä}}a ¹´ de´.
b V¨id ¨�¬´�i�g¬¨eg}age´ ´i}} ¹¥¥Ñä¨��i�g¬i�¬´ä}}�i�ge� f�¨ b¹}}a¨ (   ).
Ob¬!:
• P}ace¨a i�´e b¨�d ¥å ¹¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´ ef´e¨¬�� de´ za� ¬zada b¨�d¨�¬´e�.
• Lägg a}d¨ig ¬�åb¨�d f�¨ ¹¥¥Ñä¨��i�g di¨ez´ �Ña�¥å b¨�d¨�¬´e�. U�dÑiz a´´ 

b¨�d¨�¬´e� ¬zada¬ ge��� a´´ a}}´id a�Ñä�da ¹¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´.
• U¥¥Ñä¨��i�g¬¬´ä}}e´ ¬za i�´e a�Ñä�da¬ f�¨ a´´ ´i�a f¨Ø¬´a b¹}}a¨. 

Re�g�¨i�g (bi}d 4)
Va¨�i�g!
• A�Ñä�d a}d¨ig ¬z¹¨¬Ña�¥a¨, ¬}i¥a�de ¨e�g�¨i�g¬�ede} e}}e¨ ¬´a¨za Ñä´¬z�¨ �ä¨ 

d¹ ¨e�g�¨ a¥¥a¨a´e�.
Ob¬!
• S�¹}�¨ ¬a�}a¬ �ch b�¨wa b¨i��a �� ¬�¹}b¨icza� i�´e ¨e�g�¨¬ �ed 

¨ege}b¹�d�a �e}}a�¨¹�.

• K�acza }ä´´ ¥å b¨�d¨�¬´e�¬ h�}we f�¨ a´´ få b�¨´ a}}a b¨�d¬�¹}�¨ i b¨�d¨�¬´e�¬ 
za��a¨e.

• Lå´ b¨�d¨�¬´e� ¬Ña}�a i 30 �i�¹´e¨ ef´e¨ a�Ñä�d�i�g i��a� d¹ ¨e�g�¨ de�.

Türkçe

Önemli
Cihaàj z¹}}a��ada� ��ce b¹ ��e�}i bi}gi}e¨ b¨�¯¾¨¾�¾ dizza´}ice �z¹Ø¹� Ñe 
ge}ecez´e ba¯Ñ¹¨�az ¾àe¨e ¬az}aØj�.
Tehlike
• A¬}a cihaàj ¬¹Øa ba´j¨�aØj�.
• Mazi�e�i� b�Ø¹´}a¨j�da� b¾Ø¾z ØiØecez}e¨ Ñe f�}Ø�Øa ¬a¨j}�j¯ gjda}a¨ 

ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i� içi�e ze¬i�}iz}e ¬�z¹}�a�a}jdj¨. Az¬i ´azdi¨de, 
Øa�gj�a Ñe e}ez´¨iz ça¨¥�a¬j�a �ede� �}abi}i¨.

UØa¨j
• Cihaàj� g¾ç zab}�¬¹ ha¬a¨}jØ¬a, bi¨ ´eh}ize �}¹¯´¹¨�a¬j�j ��}e�ez içi� 

�¹´}aza Phi}i¥¬’i� Øe´zi Ñe¨diği bi¨ ¬e¨Ñi¬ �e¨zeài ÑeØa be�àe¨ ¯ezi}de 
Øe´zi}e�di¨i}�i¯ zi¯i}e¨ ´a¨afj�da� deği¯´i¨i}�e¬i�i ¬ağ}aØj�.

• B¹ cihaàj� 8 Øa¯j� ¾àe¨i�dezi ç�c¹z}a¨ Ñe èàiz¬e}, ��´�¨ Øa da àihi�¬e} 
bece¨i}e¨i ge}i¯�e�i¯ ÑeØa bi}gi Ñe ´ec¨¾be açj¬j�da� ez¬iz zi¯i}e¨ 
´a¨afj�da� z¹}}a�j�j ¬adece b¹ zi¯i}e¨i� �eàa¨e´i�de� ¬�¨¹�}¹ zi¯i}e¨i� 
b¹}¹��a¬j ÑeØa g¾Ñe�}i z¹}}a�j� ´a}i�a´}a¨j�j� b¹ zi¯i}e¨e ¬ağ}a�a¬j Ñe 
�}a¬j ´eh}ize}e¨i� a�}a´j}�a¬j d¹¨¹�¹�da �¾�z¾�d¾¨. Ç�c¹z}a¨ cihaà}a 
�Ø�a�a�a}jdj¨. Te�ià}iz Ñe z¹}}a�jcj bazj�j, 8 Øa¯j�da� b¾Ø¾z Ñe g�àe´i� 
a}´j�da �}�adjz}a¨j ¬¾¨ece, ç�c¹z}a¨ ´a¨afj�da� Øa¥j}�a�a}jdj¨.

• Cihaàj Ñe zab}�¬¹�¹ 8 Øa¯j�da� z¾ç¾z ç�c¹z}a¨j� e¨i¯e�eØecez}e¨i 
Øe¨}e¨de �¹hafaàa edi�.

• Ya�gj� ´eh}ize¬i�i ��}e�ez içi� zj¨j�´j}a¨j zj¨j�´j ´e¥¬i¬i�de� ¬¾¨ez}i �}a¨az 
´e�ià}eØi� (bzà. K¹}}a��a Kj}aÑ¹à¹ B�}¾� “Te�ià}e�e”).

• Cihaàj ¥e¨de Ñe be�àe¨i Øa�jcj �adde}e¨i� a}´j�da ÑeØa Øazj�j�da ÑeØa 
d¹Ña¨ ¾�i´e}e¨i�i� a}´j�da ça}j¯´j¨�aØj�. Az¬i ´az´i¨de, Øa�gj�a �ede� 
�}abi}i¨.

• Cihaàj ¥¨iàe ´az�ada� ��ce, cihaàj� ´aba�j�da be}i¨´i}e� ge¨i}i�i� Øe¨e} 
¯ebeze ge¨i}i�iØ}e ¹Øg¹�}¹ğ¹�¹ z��´¨�} edi�.

• Cihaàj ze�di ze�di�e ça}j¯j¨ d¹¨¹�da bj¨az�aØj�.
• Eğe¨ ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�de� d¹�a� ÑeØa a}eÑ çjz´jğj�j g�¨¾¨¬e�ià 

de¨ha} è¯i�i ¥¨iàde� çezi�.
• B¹ cihaà ¬adece ez�ez zjàa¨´�az içi� ´a¬a¨}a��j¯´j¨. Cihaàj� içi�e ba¯za 

�a}àe�e}e¨ z�Ø�aØj�.
• Cihaà ha¨ici àa�a�}aØjcj ÑeØa aØ¨j bi¨ ¹àaz´a� z¹�a�da ¬i¬´e�i i}e bi¨}iz´e 

z¹}}a�j}�a�a}jdj¨.
• Kab}�Øa àa¨a¨ Ñe¨ebi}eceği�de� z¹}}a�j�da� ¬��¨a ÑeØa cihaàj ¬az}a¨ze� 

g¾ç zab}�¬¹�¹ ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�e ¬a¨�aØj�.
Dikkat
• Ez�ez zjàa¨´�a cihaàj eÑ z¹}}a�j�j içi�di¨ Ñe ¬adece za¥a}j �eza�}a¨da 

z¹}}a�j}j¨. Tica¨i ÑeØa e�d¾¬´¨iØe} a�aç}j z¹}}a�j}a�aà.
• Cihaàj ¬adece ´�¥¨az}j ¥¨iàe ´azj�.
• G¾ç zab}�¬¹�¹�, cihaàj� Øe¨}e¯´i¨i}diği �a¬a Øa da ´eàgah´a� 

¬a¨z�a�a¬j�a dizza´ edi�.
• K¹}}a�j� ¬��¨a¬j�da, cihaàj he¨ àa�a� ¥¨iàde� çezi�.
• I¬j´�a ¨afj (Øa}�jàca HD2516/HD2517/HD2518/HD2519) Øa}�jàca ¥�ğaça 

ÑeØa z¨¹Ña¬a� gibi ha�¹¨ i¯}e¨i�i j¬j´�az içi� z¹}}a�j}j¨. Teh}ize}i bi¨ d¹¨¹�a 
�ede� �}abi}eceği�de� j¬j´jcj ¨afa ba¯za �adde}e¨ Øe¨}e¯´i¨�eØi�.

• Kj¨j�´j}a¨j ´e�ià}e�ez içi� cihaàj ze¬i�}iz}e ba¯ a¯ağj çeÑi¨�eØi� Ñe 
¬a}}a�aØj�.

E}ez´¨��a�Øe´iz a}a�}a¨ (EMF)
B¹ Phi}i¥¬ cihaàj e}ez´¨��a�Øe´iz a}a�}a¨ (EMF) hazzj�dazi ´¾� ¬´a�da¨´}a¨a 
¹Øg¹�d¹¨. U¬¹}¾�e Ñe b¹ z¹}}a�j� zj}aÑ¹à¹�dazi ´a}i�a´}a¨a ¹Øg¹� �}a¨az 
z¹}}a�j}djğj�da, b¹g¾�¾� bi}i�¬e} b¹}g¹}a¨j�a g�¨e cihaàj� z¹}}a�j�j g¾Ñe�}idi¨.

 Ü¨¾�}e¨i� ¾àe¨i�dezi b¹ ¬i�ge, ¾¨¾�¾� 2012/19/EU ¬aØj}j AÑ¨¹¥a 
Y��e¨ge¬i za¥¬a�j�da �}d¹ğ¹ a�}a�j�a ge}i¨. E}ez´¨iz}i Ñe e}ez´¨��iz 
¾¨¾�}e¨i� aØ¨j �}a¨az ´�¥}a��a¬j i}e i}gi}i Øe¨e} ¬i¬´e� hazzj�da bi}gi 
edi�i�. Ye¨e} z¹¨a}}a¨j ´azi¥ edi� Ñe ¾¨¾�¾ a¬}a ��¨�a} eÑ¬e} a´jz}a¨}a 
bi¨}iz´e a´�aØj�. E¬zi ¾¨¾�}e¨i� d�ğ¨¹ ¯ezi}de a´j}�a¬j, çeÑ¨e Ñe i�¬a� 
¬ağ}jğj ¾àe¨i�dezi �}¹�¬¹à e´zi}e¨i ��}e�eØe Øa¨dj�cj �}¹¨.

Ga¨a�´i Ñe ¬e¨Ñi¬
Se¨Ñi¬e ÑeØa bi}giØe ih´iØacj�jà Øa da bi¨ ¬�¨¹�¹�¹à Ña¨¬a, }¾´fe�  
ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c�� ad¨e¬i�dezi Phi}i¥¬ Òeb ¬i´e¬i�i àiØa¨e´ edi� ÑeØa ¾}ze�iàdezi 
Phi}i¥¬ M¾¯´e¨i De¬´ez Me¨zeài’Ø}e i}e´i¯i� z¹¨¹� (´e}ef�� �¹�a¨a}a¨j�j d¾�Øa 
ça¥j�da ga¨a�´i zi´a¥çjğj�da b¹}abi}i¨¬i�ià). Ü}ze�iàde M¾¯´e¨i De¬´ez Me¨zeài 
Ø�z¬a Øe¨e} Phi}i¥¬ ¬a´jcj�jàa gidi�.

İ}z z¹}}a�j�da� ��ce
Ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i ¹Øg¹� ¯ezi}de haÑa}a�dj¨j}�j¯ bi¨ �daØa Øe¨}e¯´i¨i� 
Ñe e� Ø¾z¬ez zjàa¨´�a aØa¨j�j ¬eçi�. Ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i içi�de ez�ez 
�}�ada� bi¨zaç zjàa¨´�a çeÑ¨i�i�i ´a�a�}a�aØa bj¨azj�. B¹ i¯}e� cihaàj� içi�de 
b¹}¹�abi}ecez ´¾� ´�à}a¨j Øaza¨ Ñe ¨aha´¬jà edici z�z¹}a¨j ��}e¨.

Ez�eği zjàa¨´�a ÑeØa b¹à¹�¹ ç�à�e (¯ez. 2)
Dikkat:
• Cihaàj zj¨j�´j ´e¥¬i¬i �}�ada� ça}j¯´j¨�aØj�.
• Ez�eği zjàa¨´�a Ø¹Ña¬j�a ze¬i�}iz}e à�¨}a ¬�z�aØa ça}j¯�aØj�. Yağ}a��j¯ 

ez�ez di}i�}e¨i�i ze¬i�}iz}e zjàa¨´�aØj�. Şeze¨, ¨eçe}, z¹¨¹ ¾à¾� ÑeØa �eØÑe 
¥a¨ça}a¨j içe¨e� ez�ez}e¨i zjàa¨´j¨ze� a¯j¨j j¬j��a ¨i¬zi�e za¨¯j ez¬´¨a dizza´}i 
�}¹�. B¾z¾}�¾¯ ÑeØa b�}¾��¾¯ ez�ez di}i�}e¨i�i ez�ez zjàa¨´�a �azi�e�iàde 
z¹}}a��aØj�. Az¬i ´azdi¨de ez�ez di}i�}e¨i Ø¹ÑaØa ¬jzj¯abi}i¨ ÑeØa zjàa¨´�a 
haà�e¬i�de ´azj}abi}i¨.

Ez�ez zjàa¨´�az içi� 1., 2., 3. Ñe 5. adj�}a¨j ià}eØi�.
• Aà zjàa¨�j¯ ez�ez içi� d¾¯¾z bi¨ aØa¨ (1-2) ¬eçi�.
• Ç�z zjàa¨�j¯ ez�ez içi� Ø¾z¬ez bi¨ aØa¨ (6-8) ¬eçi�.
Ez�eği ´ez¨a¨ j¬j´�az içi� ´ez¨a¨ j¬j´�a d¾ğ�e¬i�e ba¬j� (   ).
Ez�eği� b¹à¹�¹ ç�à�ez içi� i¬´ediği�ià aØa¨j ¬eçi� Ñe a¨dj�da� b¹à ç�à�e 
d¾ğ�e¬i�e (   ) ba¬j�.
Dikkat:
• İ¬´ediği�ià àa�a� ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i� d¹¨d¹¨�a (STOP) d¾ğ�e¬i�e 

ba¬a¨az zjàa¨´�a i¯}e�i�i d¹¨d¹¨abi}i¨ Ñe ez�eği�iài çjza¨´abi}i¨¬i�ià.
İ¥¹c¹:
• Fa¨z}j ´¾¨de ez�ez}e¨i zjàa¨´j¨ze� fa¨z}j zjàa¨´�a aØa¨}a¨j z¹}}a�abi}i¨¬i�ià:

• K¹¨¹, i�ce ÑeØa baØa´}a�j¯ ez�ez}e¨ içi� daha d¾¯¾z bi¨ aØa¨ ¬eçi�. B¹ ´¾¨ 
ez�ez}e¨de �e� �¨a�j d¾¯¾z �}d¹ğ¹�da� �e�}i, za}j� Ñe ´aàe ez�ez}e¨e 
zjØa¬}a daha çab¹z zjàa¨j¨}a¨.

• K¹¨¹ ¾à¾�}¾ ez�ez gibi �eØÑe}i ez�ez}e¨ içi� daha d¾¯¾z bi¨ aØa¨ ¬eçi�.
• Daha faà}a ¯eze¨ içe¨e� ez�ez}e¨ içi� daha d¾¯¾z bi¨ aØa¨ ¬eçi�.
• ÇaÑda¨ ÑeØa ´a� b¹ğdaØ ez�eği gibi daha ağj¨ d�z¹}¹ ez�ez}e¨ içi� daha 

Ø¾z¬ez bi¨ aØa¨ ¬eçi�.
• Tez bi¨ ez�ez di}i�i zjàa¨´j¨ze� di}i�i� izi ´a¨afj e¯i´ ¯ezi}de zjàa¨�aØabi}i¨.
• K¹¨¹ ¾à¾�}¾ ez�ez Ñe ´a� b¹ğdaØ ez�eği gibi içi�dezi ØiØecez ¥a¨ça}a¨j 

d�z¾}ebi}e� ez�ez}e¨i Ø¹ÑaØa z�Ø�ada� ��ce d�z¾}ebi}ecez ¥a¨ça}a¨j a}j�. 
B¹ ¯ezi}de, d�z¾}e� ØiØecez ¥a¨ça}a¨j�j� zjàa¨´�a haà�e¬i�e d¾¯�e¬i ÑeØa 
¬jzj¯�a¬j�da� zaØ�az}a�abi}ecez �}a¬j Øa��a/d¹�a� ¨i¬zi�i ��}eØebi}i¨¬i�ià.

P�ğaça j¬j´�a (¯ez. 3)
P�ğaça}a¨j j¬j´�az içi� a¯ağjdazi adj�}a¨j ià}eØi�:
a I¬j´�a ¨afj�j aç�az içi� j¬j´�a ¨afj z�}¹�¹ a¯ağjØa i�di¨i�.
b Kjàa¨´�a aØa¨j d¾ğ�e¬i�i ¥�ğaça j¬j´�a aØa¨j�a (   ) ge´i¨i�.
Not:

• Ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i� ha¬a¨ g�¨�e�e¬i içi� ç�¨ez j¬j´�a ¨afj�a ez�ez 
Øe¨}e¯´i¨�eØi�.

• I¬j´j}acaz ¥�ğaça}a¨j ze¬i�}iz}e d�ğ¨¹da� ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i� ¾àe¨i�e 
z�Ø�aØj�. Ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�e àa¨a¨ Ñe¨�e�ez içi� �¹´}aza j¬j´�a 
¨afj�j z¹}}a�j�.

• P�ğaça j¬j´�a ´e}i, d���¹¯ ¥�ğaça}a¨j ç�à�ez içi� z¹}}a�j}�aà. 

Te�ià}e�e (¯ez. 4)
UØa¨j:
• Cihaàj ´e�ià}e�ez içi� b¹}a¯jz ¬¾�ge¨i, a¯j�dj¨jcj ´e�ià}iz �a}àe�e}e¨i ÑeØa 

àa¨a¨ Ñe¨ici ¬jÑj}a¨ z¹}}a��aØj�.
Dikkat:
• Kj¨j�´j ´e¥¬i¬i ¬jz a¨a}jz}a¨}a ´e�ià}e��ediği�de zj¨j�´j}a¨ bi¨}e¯e¨ez a}eÑ a}abi}i¨.
• Kjàa¨´�a haà�e¬i�dezi ez�ez zj¨j�´j}a¨j�j çjza¨´�az içi� ez�ez zjàa¨´�a 

�azi�e¬i�i� haà�e¬i�e ØaÑa¯ça d�z¹�¹�.
• Ez�ez zjàa¨´�a �azi�e¬i�i z¹}}a�djz´a� ¬��¨a, ´e�ià}e�ede� ��ce ¬�ğ¹Øa�a 

zada¨ 30 daziza bez}eØi�.

עברית

חשוב
לפני השימוש במכשיר, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב בעלון זה ולשמור אותו 

לעיון בעתיד.
סכנה

לעולם אל תטבול את המכשיר במים.• 
אל תכניס דברי מאכל גדולים מדי ומארזי רדיד מתכת לתוך המצנם, כיוון שהדבר • 

עלול לגרום לשריפה או להתחשמלות.
אזהרה

כדי למנוע סכנה מכבל מתח פגום, חובה עליך לדאוג שיוחלף בידי פיליפס, מרכז • 
שירות מורשה של פיליפס או נותני שירות מורשים אחרים.

ילדים בני 8 ומעלה ומבוגרים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, • 
או מבוגרים חסרי ניסיון וידע, יכולים להשתמש במכשיר זה רק אם השימוש נעשה 
תחת השגחה או לאחר שקיבלו הדרכה על אופן השימוש הבטוח בו והם מבינים 

את הסיכונים הכרוכים. אסור לילדים לשחק עם המכשיר. אל תאפשר לילדים לבצע 
פעולות ניקוי ותחזוקה אלא אם הם בני שמונה שנים ובהשגחת מבוגר.

שמור את המכשיר וכבל המתח שלו הרחק מהישג ידם של ילדים בני פחות משמונה • 
שנים.

כדי למנוע סכנת שריפה, יש לסלק את הפירורים שהצטברו במגש הפירורים לעתים • 
קרובות (יש לעיין בפרק 'ניקוי' במדריך למשתמש ]איור 4[).

אל תפעיל את המכשיר מתחת לווילונות או חומרים דליקים אחרים או בקרבתם, או • 
מתחת לארונות קיר, כיוון שהדבר עלול לגרום לשריפה.

לפני חיבור המכשיר לחשמל, ודא כי המתח המצוין בתחתית המכשיר מתאים למתח • 
של רשת החשמל המקומית.

אל תאפשר למכשיר לפעול ללא השגחה.• 
נתק את המצנם מהחשמל מיד עם גילוי אש או עשן.• 
המכשיר מיועד אך ורק לקליית לחם. אל תכניס מרכיבי מזון אחרים כלשהם לתוך • 

המכשיר.
המכשיר אינו מיועד להפעלה באמצעות קוצב זמן (טיימר) חיצוני או מערכת שליטה • 

מרחוק נפרדת.
אין לכרוך את כבל המתח סביב המצנם לאחר השימוש או במהלך אחסון, כי זה עלול • 

להזיק לכבל.
זהירות

המצנם מיועד לשימוש ביתי בלבד ויש לעשות בו אך ורק שימוש פנימי. הוא אינו • 
מיועד לשימוש מסחרי או תעשייתי:

יש לחבר את המכשיר אך ורק לשקע חשמל בקיר המצויד בהארקה.• 
אל תאפשר לכבל המתח להשתלשל מטה מקצה השולחן או משטח העבודה • 

שעליהם מוצב המכשיר.
לאחר שימוש, הקפד תמיד לנתק את המכשיר משקע החשמל.• 
מעמד החימום מיועד אך ורק לחימום לחמניות או סהרונים (קרואסונים). אל תניח • 

רכיבי מזון אחרים על מעמד החימום, כיוון שהדבר עלול לגרום למצב מסוכן. 
אל תחזיק את המכשיר במצב הפוך ואל תנער אותו כדי לסלק את הפירורים.• 

(EMF) שדות אלקטרומגנטיים
 .(EMF) מכשיר זה של פיליפס עומד בכל התקנים המתייחסים לשדות אלקטרומגנטיים
אם המכשיר טופל בצורה נכונה ובהתאם להוראות שבמדריך זה למשתמש, הוא בטוח 

לשימוש בהתאם לראיות המדעיות הזמינות כיום.

מחזור
סמל זה משמעותו שאין להשליך מוצר זה עם האשפה הביתית (2012/19/

.(EU
פעלו לפי הכללים הנהוגים במדינתכם לגבי איסוף נפרד של מוצרי חשמל 
ואלקטרוניקה המיועדים לסילוק. סילוק נכון מסייע במניעת פגיעה באיכות 

הסביבה ובבריאותם של בני אדם.

אחריות ושירות
אם דרוש לך שירות או מידע או אם יש לך בעיה לגבי המכשיר, בקר באתר האינטרנט 
של פיליפס בכתובת ��ÒÒÒ.¥hi}i¥¬.c או פנה למרכז שירות הלקוחות של פיליפס 
במדינתך (מספר הטלפון שלו מופיע בתעודת האחריות הכלל-עולמית). אם אין מרכז 

שירות לקוחות במדינתך, פנה ליבואן המקומי של פיליפס.

לפני השימוש הראשון
הסר את המכסה והצב את המצנם במקום מאוורר היטב, ובחר בדרגת ההשחמה 

הגבוהה ביותר. אפשר למצנם להשלים כמה מחזורי קלייה בלי לחם בתוכו. הדבר יביא 
לשריפת כל האבק וימנע ריחות לא נעימים.

קלייה, חימום חוזר או הפשרה (איור 2(
שים לב:

אל תפעיל את המכשיר ללא מגש הפירורים.• 
לעולם אל תדחס פרוסות לחם לתוך חריצי הקלייה. לעולם אל תקלה פרוסות לחם • 

המרוחות בחמאה. הישמר במיוחד בעת קליית לחמים המכילים סוכר, חומרים 
משמרים, צימוקים או חתיכות פרי, בשל הסיכון להתחממות יתר. אל תכניס למצנם 

פרוסות לחם כפופות, פגומות או שבורות במצנם שלך, כיוון שהן עלולות להצטבר 
בחריץ או להיתקע בתא המצנם.

לקליית לחם, פעל לפי שלבים 1, 2, 3, 5.
בחר בדרגה נמוכה (1–2) לקלייה בהירה של הלחם.• 
בחר בדרגה גבוהה (6–8) לקלייה כהה של הלחם.• 

לחימום הלחם מחדש, סובב את בורר ההשחמה למצב חימום חוזר (  ).
להפשרת לחם קפוא, סובב את בורר ההשחמה למצב הפשרה (  ).

שים לב:
ניתן לעצור את תהליך הקלייה ולהקפיץ את הלחם החוצה בכל רגע על ידי לחיצה • 

על לחצן העצירה (STOP) במצנם.
עצה:

ניתן להשתמש בדרגות השחמה שונות לצורך קליית סוגים שונים של לחם:• 
עבור לחם יבש, דק או לא טרי, בחר בדרגה נמוכה יותר. לחם כזה מכיל פחות • 

לחות והוא ישחים מהר יותר מלחם לח, עבה או טרי.
עבור לחם פירות, כמו לחם צימוקים, בחר בדרגה נמוכה יותר.• 
עבור לחם בעל תכולת סוכר גבוהה יותר, בחר בדרגה נמוכה יותר.• 
עבור לחם בעל מרקם כבד יותר, כמו לחם שיפון או חיטה מלאה, בחר בדרגה • 

גבוהה יותר.
כשאתה קולה פרוסת לחם אחת, מידת ההשחמה של כל צד עשויה להיות שונה • 

במקצת.
עבור לחם המכיל חתיכות מזון רופפות, כמו לחם צימוקים או חיטה מלאה, הסר • 

את החתיכות הרופפות לפני הכנסת הפרוסות לחריץ. הדבר יכול למנוע התפרצות 
אפשרית של אש/עשן בתא המצנם עקב נשירה או הידבקות של חתיכות המזון.

חימום לחמניות (איור 3(
כדי לחמם לחמניות, פעל לפי השלבים הבאים:

a .לחץ על ידית מעמד החימום כלפי מטה כדי לפתוח את מעמד החימום
b .(  ) סובב את בורר ההשחמה למצב למצב חימום לחמניות

שים לב:
אל תניח לחם על מעמד חימום הלחמניות כדי למנוע נזק למצנם.• 
לעולם אל תניח את הלחמניות שברצונך לחמם ישירות על גבי המצנם. הקפד תמיד • 

להשתמש במעמד החימום כדי למנוע נזק למצנם.
מעמד חימום הלחמניות אינו משמש להפשרת לחמניות קפואות. • 

ניקוי (איור 4(
אזהרה:

לעולם אל תשתמש בכריות קרצוף, בחומרי ניקוי מאכלים או בנוזלים חריפים לניקוי • 
המכשיר.

שים לב:
אם לא תקפיד לנקות את מגש הפירורים לעתים קרובות, הפירורים יצטברו ויעלו • 

באש.
הקש קלות על דופנות המצנם כדי לסלק פירורי לחם כלשהם מתוך תא המצנם.• 
אפשר למצנם להתקרר למשך 30 דקות לאחר השימוש לפני שתיגש לנקותו.• 
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